


Мао кл 
КРАйТОН 

. · ВОСХОДЯЩЕЕ 
· СО/\НЦЕ 
·, \" 

.. 



Michael 
CRICHTON 

RISING 
SUN 



Мао кл 
· .. - . 

КРАИТОН 

ВОСХОДЯЩЕЕ 
СОЛНЦЕ 

МГРИУСW 
Москва 1993 



1.7 (7США) 
К78 

Охршtяется захооом. РФ об авторсхож праве. Воспроизведение 

всей xнuzu wau АЮбой ее 'Части запрещается без писмитноzо 
разрешения издатеАя. Аюбые попытхи ttарушения захооа будут 

пресидоваться в судебном. порядхе. 

ISBN 5-7027-0056-2 

к 
4703040100 

С82(03)-93 
Беs об·ы••-'· 

Copyright © 1992 Ьу Michael Crichton 

ББК 84.7 (7 США) 

© Иэдате.льство .ВАГРИУС", издание на русском языке, 1993 
© А.Фрндман, nеревод, 1993 
© А.Махов, С.Куэнецов, оформ.ление, 1993 



Моейматери 
Зуле Миллер Крайтон 





Мы оступаем в мир, где старые правила 
уже н.е годятся. 

ФИЛИПП CЭHifEPC 

Бизн.ес - это войн.а. 

ЯПОНСКАЯ ПОСЛОВИЦА 





ПолиiJеЙское управление 
Лос-Анджелеса. 

Секретно. 

Отдел внутренних расслцований. 

СоАержание - протокол видеодопроса Пи­
тера Дж. Смита. 13-15 марта, • .Дело об убий­
стве в центре •• Накамото" (А 8895-404). 

Протокол является собственностью поли­

чейского управления Лос-Анджелеса. Предназ­

начен только для ел ужебного пользования. Ко­

пирование, читирование или воспроизведение и 

пересказ содержания этого документа запре­

щены законом. Использование без разрешения 

строго карается. 

По всем вопросам обращаться к начальнику 

отдела внутренних расследований полицейско­

го управления Лос-Анджелеса. 

92038-2029 Калифорния, Лос-Анджелес, 
п/я 2029. 
Тел: (213) 555-7600. 
Телефакс: (213) 555-7812. 
Видеодопрос детектива П. Дж. Смита 13-15 

марта 
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.. 1\•· "'' с•О у<1и"сга•с в центре ,,Накамото". 
( )шt' 1111ие AOttpoca: лейтенант Смит АОпра­

шишtлся 22 часа в течение трех суток, с поне­
/IС.Льника 13 марта АО СреАЫ 15 марта. Допрос 
занисан на ВИАеоnленку. 

Описание изображения: .40прашиваемый си­
Аел за столом в комнате N2 4, эа его спиной 
ВИАНЫ часы. Изображение включает поверх­
ность стола, чашку кофе и самого АОПрашива­

емого АО пояса. На нем ПИАЖак и галстук (пер­

вый Аень), рубашка и галстук (второй Аень), 
только рубашка (третий Аень ). В левом нижнем 
углу таймером фиксируется время. 

Цель .40проса: выяснить роль АОПрашиваемо­

го в ,,Деле об убийстве в центре "Накамото" (А 
8895-404). 

Допрос провоАится .4етективами Т. Конвеем 

и П.ХаммонАОМ. 

Допрашиваемый отказался от цвоката. 

Положение .4ела: оценивается как незакон­

ченное. 

Запись от 1 З марта ( 1 ). 
Вопрос: Включаем запись. Назовите свое 

имя, пожалуйста. 

Оrвет: Питер Джеймс Смит. 

В: Возраст и звание? 

0: Мне 34 го.4а. Лейтенант Специальной 
Службы управления полиции Лос-Ащжелеса. 

В: Лейтенант Смит, как вам известно, в Аан­
ный момент вы не обвиняетесь в престуnлении. 

0: Я знаю. 
В: Тем не менее вы имеете право на цво­

ката. 

0: Я отказываюсь от этого права. 
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8: Хорошо~ Вас каким-мибуАь образом при­
нуЖАали прийти сюАа? 

0: (Аолгая пауза). Нет. Меня никак не при­
нуЖАали. 

В: Хорошо. Теперь поговорим об убийстве в 
.,Накамото". КогАа вы впервые были привлечены 

к расслцованию зтого Аела? 
0: Вечером в четверг, Аевятого февраля,.при-

мерно в девять. 

В: Каким. образом? 
0: Я был Аома. Мне позвонили. 
8: :t1 что вы делали в мo.lltfeит зВонка? 

''· 

и 





ВЕЧЕР ПЕРВЬIЙ 





ГЛАВА 1 

Я си.цел на кровати в своей квартире в Кал­

вер-сити. Смотрел по телевизору баскетбол, вы­
ключив звук, и старался заучить японские 

слова. 

Вечер был сnокойным, к восьми часам я от­

nравил АОЧЬ сnать. На :r-юей постели лежал nлей­
ер, и боАрый женский голос говорил нечто вро­
Ае: ,,ХеЛJЮ, я поАис.мен. Ва.м нужна помощ-ь?" и 

"По1еажите, пожаАуйста, .меню". После кажАОЙ 
фразы женщина умолкала, чтобы я мог nовто­

рить nо-яnонски. Я заnинался, но старался во­

всю. Потом она говорила: "Оt!lощная мt~ка закры­
та. Где пО"lта?" Что-то в этом Аухе. Иног Аа было 
труАНО сосреАоточиться, но я nрОАОЛжал. "У 
господина Хаяси двое детей". 

Я nытался nеревоАить: ,,Хаяси-сан ва 'IСОдо.мо 

za фур ... футур ... " Я выругался, а она все nро­
АОлжала: ,,Напиток не совсем хорош". Раскрытый 
учебник лежал на nостели рЯАОМ с "Крошкой­
Картошкой", куклой, которую я уложил вместе 

с АОЧерью. Там же - фотоальбом и снимки, 

САеланные на Авухлетие Мишель. С того АНЯ 
nрошло четыре месяца, но я еще не вставил их в 
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альбом. Нужно этим срочно заняться, нечего тя­

нуть. 

"В дt~а "Саса будеr собрание". 
Карточки уже устарели. Мишель за четыре 

месяqа совершенно иэменилась. Стала выше, вы­
росла из АОрогого платья - черного, бархатно­

го, с белым кружевным воротником, - куплен­

ного ей моей бывшей женой. 
На снимках бывшая жена играла вщающую­

ся роль: Аержала пирог, пока Мишель эаАувала 
свечи, помогала ей развертывать ПОАарки, в об­

щем, выгляАела любящей матерью. 

Дочь живет со мной, и бывшая жена ее реА­

ко ВИАИТ. Половину посещений по уик-эщам 
она пропускает, то же с алиментами ... но по 
фото, САсланным в Аень рожАения, этого не 
опреАелить. 

"Где туаАеТ?" 
"У жеwс машина. Mw можем ехать t~месте". 
Я проАолжал заниматься. Офиqиально я, 

конечно, в этот вечер был на Аежурстве. Я -
офиqер Спеqслужбы, и меня могли вызвать в 
любой момент. Но четверг 9 февраля был спо­
койным, и я не ожИАал больших хлопот. До Ае­
вяти было всего три вызова. Спеqсл ужба вклю­

чает АИIIломатический от АеЛ управления по­

личин. Мы занимаемся Аиnломатами и знаме­

нитостями, обеспечиваем перевоАчиков АЛЯ ино­

странqев, которые по тем или иным причинам 

сталкиваются с поличией. Работа ОАнообразная, 
но не утомительная. За Аежурство обычно быва­
ет помюжины просьб о помощи, но, как прави­

ло, ничего срочного. Выезжать почти не при­

ХОАИТСЯ. Это куАа проще, чем прежняя работа, 
ког А а я осуществлял связь поличии с прессой. 
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Как бы то ни было, вечером 9 февраля пер­
. вый вызов касался ФернаНА О Консека, виче-кон­
сула Чили. Его nривезла nолицейская машина, 

он был слишком nьян, чтобы вести автомобиль, 

но твердил о диnломатической неnрикосновен­
ности. Я велел nатрульным отвезти его домой и 

nометил на утро: сделать заnрос в консульство. 

Час сnустя nозвонили детективы из Гарде­
ны. В ресторане была стрельба, они арестовали 

субъекта, говорящего только на самоа, и требо­

вали nереводчика. Я сказал, что могу nрислать, 

но остров Самоа был много лет nод маМАатом 
США и все там говорят nо-английски. Детек­

тивы сказали, что обойдутся. Затем nозвонили, 

что фургон телевидения загородил nроезд для 

пожарных на концерте рок-груnnы ,,Аэросмит"; 
я велел сообщить в nожарную часть. Следую­

щий час было тихо. Я вернулся к учебнику, и 
моя nтичка снова запела нечто вроде ,,/Jtcepa бы.t 
дождъ". 

И тут nозвонил Том Грэхем. 

- Эти дерьмовые япошки, - сказал он. 

Никогда не nоверю, что они такие болваны. 

Приезжай сюда, Пити-сан: Фигероа, 1100, угол 
Седьмой. Новое здание "Накамото". 

Пришлось сnросить, в чем дело. Грэхем хо­

роший детектив, но раздражителен и склонен 
все раздувать. 

- Дело в том, что яnошки требуют кого-ни­

будь из нашей nроклятой Сnецслужбы. То есть 
тебя, дружище. Говорят, что иначе nолиция не 
может действовать. 

- Не может? Почему? Что у тебя там? 

- Убийство, - сказал Грэхем. - Белая 
женщина лет двадцати пяти, роста выше средне-
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го. Лежит прямо в их чертовом офисе. Вщок 

стоящий. Приезжай как можно скорее. 
-У тебя там музыка?- спросил .я:. 
- Да, черт побери. - сказал Грэхем. 

Тут большой праздник. СегодНJI открытие "Баш­
ни Накамото", и у них прием. Ну, приезжай! 

Прицешь? 
Я сказал, что прицу. Позвонил соседке. 

мнесие Аскенио, которой всегда нужно подза­

работать, и попросил посмотреть за ребенком, 

пока меня не будет. Ожща.я: ее, .я: переменил 
рубашку, нцел хороший костюм. Потом позво­
нил ФреА Гофман, седой плотный коротышка. 
начальник участка в деловом квартале .. 

-Слушай, Пит. Тебе может понцобитьс.я: 

помощь. 

-Почему? 

- Вроде в этом убийстве замешаны .я:понqы. 

Можно влипнуть. Ты давно в Спеqслужбе? 

- Примерно полгода. 

- На твоем месте я бы взял опытного по-

мощника. Захвати с собой Коннора. 

-Кого? 

- Джона Коннора. Слыхал о нем? 
-Конечно. 

Все в отделе слыхали о Конноре. Он был 
легендой, самым знающим из . офиqеров Спеq­
службы. 

- Разве он не в отставке? 

- У него бессрочный отпуск, но его 
но-прежнему привлекают к делам. г де замеша­

ны японqы. Вот что, .я: позвоню ему сам. Ты про­
сто поезжай и захвати его.- Гофман дал мне 
црес. 

- О'кей. Спасибо. 
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- И вот еще что. Поменьше шуму, лцно? 

Зажми связь. 

- Лцно, - сказал .я.- Чей приказ? 

-_ Так просто бу.цет лучше. 
- Как скажешь, Фре.ц. 

"Зажать связь" означает выключить рцио, 
чтобы наши переговоры не перехватили. так .це­
лают в некоторых случаях. Л.яжеi ·в бОльницу 
Элизабет Тейлор -· зажимаем связь. Или сьmок 
какой-нибу.ць "Эвез.цы" погибает при аварии -
заЖимаем связь (чтобы ро.цители узнали новость 

раньше, чем к ним в .цверь начнут ломиться теле­

репортеры). Вот ког.ца зажимается связь. Но я не 

слыхал, чтобы так поступали при убийстве. 

Но, по.цъезжая к .целовому кварталу, я вы­

ключил телефон автомобиля и прислушался к 

рцио. Сообщали о трехлетнем мальчике, у ко­

торого парализована нижняя половина тела. Ре­

бенок ел учайно оказался сви.цетелем грабежа. 
Шальная пуля уго.цила ему в спину. 

Я переключилея на .цругую станцию. Там 

шла какая-то пьеса. Впере.ци в тумане ПОАНИ­

мались небоскребы. Я съехал с проспекта у 

Сан-Пцро и направился к .цому Коннора. 
О Джоне Коннор_е я знал, что он некоторое 

время жил в Японии, г .це приобрел знание .языка 

и местных обычаев. В шести.цес.ятых го.цах он 
был цинственным офицером полиции, бегло го­

ворившим по-.японски, хот.я .японских эмигран­

тов больше всего было в Лос-Ащжелесе. 

Теперь в управлении свыШе восьми.цес.яти 
офицеров, говорящих по-японски, и еще боль­

ше таких, как я, - учащихс.я. Коннор уже не­

сколько лет был в отставке. Но связные, рабо­

тавшие с ним, говорили, что он лучiпе всех. Ра-
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ботает очень быстро, часто раскрывает АСЛа все­

го за несколько часов. Он славился как уме­

лый Аетектив и исключительный мастер АО­

nрашивать, сnособный, как никто, вытягивать 

сведения у свИАетеля. Но больше всего хвалили 

его ровную манеру. Мне говорили: "Работать с 

японцами- все равно что балансировать на ка­

нате: раньше или nозже склоняешься на ту или 

иную сторону. 0Ани решат, что яnонцы- чуАо 

и всег Аа безуnречны. Другие - что они пороч­

ны и оnасны. Но Коннор всег Аа сохранял равно­

весие. Он всегАа точно знает, что АСЛать". 

Джон Коннор жил в иНАустриальном районе 

за Се,4ьмой улицей, в большом кирnичном АОМе, 

nохожем на склц. Огромный лифт был исnор­

чен. Я ПОАНЯЛСЯ по лестнице на третий этаж и 

nостучался. 

- Огкрыто, - разАалея голос. 

Я вошел в маленькую ква.ртиру. Гостиная 

была меблирована в японском стиле: татами, чи­

новки, ширмы и Аеревянньiе nапели на стенах. 

Свиток с каллиграфической нцnисью. Черный 

лаковый столик, ваза с е,4инственной белой ор­

хиАеей. 

У АВерей стояли АВе nары обуви: мужские 

ботинки и Аамские туфли на высоком каблуке. 

- Каnитан Коннор, вы Аома? 

- Минуту! - Ширма скользнула вбок, и 
появился Коннор. Он поразил меня своим ро­

стом - не меньше чем метр Аевяносто. На нем 

была юхата - яnонский халат из синего хлопка. 

На ВИА лет nятьАесят nять, плечистый, лысею­

щий, ПОАСтриженные усы, резкие черты лица, 
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произительный взгляд, низкий голос. Он был аб­

солютно спокоен. 

- Добрый вечер, лейтенант. 

Мы поздоровались. Коннор оглядел меня 

сверху вниз и одобрительно кивнул. 

- Хорошо. Очень импозантно. 

- Я работал с прессой. Никогда не знаешь, 
не появишься ли на зкране, - ответил я. 

Он кивнул. 

- А теперь вы дежурите связным на выэо-

вах. 

-Именно. 

- Как давно вы связной? 

-Полгода. 

- По-японски говорите? 

- Немножко. Беру уроки. 

- Дайте мне несколько минут - переодеть-

ся. - Он повернулся и исчез за ширмой. - Про­
изошло убийство? 

-Да. 

- К то вам сообщил? 

- Том Грзхем. Он возглавлял оперативную 
группу, выехавшую на место преступления. Ска­

зал, что японцы требуют офицера Спецслужбы. 
-Ясно.- Наступила пауза. Послышалось, 

как льется вода.- Это обычное требование? 

- Нет. По правде, я не знаю о подобных 

случаях. Обычно людей из нашего отдела зовут, 

если возникают трудности с языком. Но я ни­

когда не слышал, чтобы об зтом просили 

яnонцы 

- Я тоже. Так зто Грзхем просил вас приве­

сти меня? Мы с ним не очень-то любим друг 

друга. 
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- Нет, - сказал я. - Зто посоветовал 
ФреА Гофман. Ему кажется, что у меня мало 

опыта. Он сказал, что позвонит-вам. 

-. - Значит, вам звонили АОМОЙ АВажАы? -
спросил Коннор. 

·--Да. 

- Ясно. - Он появился в синем костюме, 
завязывая голссrук. -·.Кажется, время подЖима­

ет. - Глянул на. чащ. -.Когда Грзхем позво­

н~ вам? 
-.. Примерщ;> в де,вять. 
- Значит, прошло уже сорок минут. Пой-

Аемте, лейтенант. Г А~ ваша машина? · 
.Мы поспещили вниз. 

_Я поАнялся. по· Сан-ПеАро и свернул нале­
во, на Вторую, направляясь к • .Башне Накамо­
тои. Был. легкий туман.,Коннор ГЛJtАел в окно. 

- Память у вас хррошая? ~ с;просЩ: он. . . 
- Думаю, неплохая. 

- Интересно, можете ли вы_ . повторить се-

Г9АНЯшн~е. раз-\'оворы по телефону? И как мож­
но подробнее. Слово в слово, если сумеете; 

- Попробую. . , . 
: Я пересказал. Коннор ел ушал, не црерывая и 

не комментируя. Я не знал, что его интересует, 

а он не объяснял. Когда я закончил,. он сказал: 

.-. Гофм.щ не говорил, кто советует. зажать 
связь? 

--Нет. 

-_ Ну, во всяком случае, щея хорошая. Я по 
Щ>зможщх:ти не -Пользуюсь -rелефоном· автомо­
биля. Слишком многие ньrnче поАслушивают. 

Я поверну л к Фигероа. ВАали с;веркV..и npo-
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жектора перед ,,Башней Накамото". Здание из 
серого гранита высилось в ночи. Я раскрыл ящи­

чек и вьшул пачку визитных карточек с над­

писью: ,,Лейтенант Питер Дж. Смит, офицер 

Спецслужбы. Полицейское управление Лос­

Анджелеса". Наnисано по-английски, на оборо­

те по-японски. 

Коннор поглядел на карточки. 

- Как вы собираетесь действовать, лейте­

нант? Вы вели ПрежАе переговоры с японцами? 

-В сущности, нет. Арестовал пару пьяниц 

за рулем. 

Коннор вежливо заметил: 

- Тогда, может быть, я предложу, какую 

стратегию нам избрать? 

-Замечательно,- сказал я.- Буду благо­

дарен за помощь. 

- Поскольку связной - вы, лучше, вероят­
но, по прибытии командовать вам. · 

-Лцно. 

- Не представляйте меня и не обращайтесь 

комне-по любому поводу. Даже не смотрите 

в мою сторону. 

-Хорошо. 

- Я для вас - пустое место. Руководите 

только вы. 

-Хорошо. 

-Будьте строго официальны, зто помогает. 

Стойте прямо, пуговицы всегда должны быть 
застегнуты. &ли вам кланяются, не отвечайте 

поклоном, только кивните. Чужеземец никогда 

не овладеет искусством японского поклонL Vl 
вы не пытайтесь. 

-Ладно. 
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- Помните, что они не любят вести nерего­

воры. находят это слишком острым. В своем об­

ществе. насколько это возможно. избегают их. 

-Ясно. 

- Сл~ите эа своими жестами, не размахи-
вайте руками. Яnонцы считают резкие ~вижения 

угрожающими. Говорите м~енно, сnокойным, 
ровным голосом. 

- Лцно. 

- Если сможете, конечно. Это. возможно, 

бу~ет нелегко. Яnонцы в некоторых обстоятель­

ствах способны ра.эдражаться. И сего~ня обсто­
ятельства как раз таковы. Постарайтесь ~ержи­

ваться. Но, что бы ни случилось. не теряйте вы­

~ержки. 

-Лцно. 

- Это бу~ет хуже всего. 

-Я nонял. 

Коннор улыбнулся: 

- Я уверен. что вы сnравитесь. Вероятно, 

моя nомощь и вовсе не nонцобится. Но если 

вы завязнете, я скажу: "Может быть. я могу nо­

мочь?•• Это бу~ет сигнал, означающий, что я 

nринимаю КОМа.нАУ· С этой секунАЫ АаЙте гово­
рить мне. Лучше всего, если вы не nронэпесете 

больше ни слова, ~аже если они к вам обратят­

ся. лцно? 
-Лцно. 

- Даже если вам и захочется говорить, не 

Аа&айте втянуть себя в разговор. 

-Понимаю. 

- Далее, что бы я ни Аелал, не выражайте 

у ~ивления. Что бЬl я ки дeJI.O.JI.. 

- Лцно. 
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- Если я приму команду. отодвиньтесь. 

станьте чуть СэаАИ меня. а1рава. Не садитесь. Не 

смотрите по сторонам. Нельзя казаться рассеян­
ным. Японцы- люди другой культуры. &е. что 

вы делаете. имеет АЛЯ них значение. К3.ЖАЫЙ 
штрих вашей внешности и ПО&еАения повлияет 

на отношение к вам. управлению и ко мне как 

вашему начальнику и спспаю. 

- Ладно. капитан. 

-Вопросы есть? 

- Что такое .. семпай"? 
Коннор улыбнулся. 

Мы проехали мимо прожекторов вниз. по 

уклону в подземный гараж. 

- В Японии. - сказал он. - семпай - по­

жилой человек. руководящий юношей. которо­
го зовут mхай. Система отношений семпай-х~ 

хай - обычная вещь. Когда молодой и пожилой 
работают вместе. считается. что она существует 

между ними. Припишут ее. ве(Юятно. и нам. 

-Вроде как мастер и подмастерье? 

- Не совсем. В Японии семпай - скорее, 

любящий отец. который потворствует своему 

кохаю и снисходителен к ошибкам и чрезмер­

ной горячности юнца.- Коннор улыбнулся.­

Но я уверен. что вы не дадите мне повода обра­

щаться с вами подобным образом. 

Мы доехали до конца уклона и увидели впе­

реди площадку гаража. Коннор выглянул в окно 

и нахмурился: 

-Где наши? 

Гараж ,.Башни Накамото" был полон лиму­
зинов. Водители. прислонившись к своим маши­

нам, болтали и курили. Но полицейских машин 

я не видел. Обычно при убийстве место освеще-
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но, как на РоЖАество, сверкают огни полудюжи· 
-б "* .. нь1 "черно елых , "скорых и прочих. 

Но ЗАесь не было ничего подобного. Просто 
гараж во время приема. Элегантные люди стоя· 
ли группами, ожидая свои машины. 

- Интересно, - сказал я. 

Мы остановились. Служащие гаража откры· 
ли двери, я вышел на бархатный ковер и услы· 
шал нежную музыку. Мы с Коннором пошли к 

лифту. Навстречу шли хорошо одетые люди: 

мужчины в смокингах, дамы в дорогих платьях. 

И у лифта стоял Том Грзхем в обычной спор­

тивной куртке и жадно курил сигарету. 

*Патрульный uтомобиль. 
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ГЛАВА2 

Даже когАа'ГJ:Уахем·в , юНОСТИ играл полуза­

щитником в футбольной команАе своего штата, 
он был неэаметен на поле. Это оказалось харак­

терным АЛЯ него - всю жизнь он упускал мо­

менты, решающие АЛЯ карьеры ,4етектива. Он 
перехо,4ил с места на место, но не прижился ни 

в 0,4ном от,4еле и не нашел себе хорошего на­

парника. Он всег,4а резал nра.вАу-матку, началь­
ство его не любило. В трщцать ,4евять лет Грэ­
хем вря,4 ли мог рассчитьшать на повьnпени~ 

Теперь он был ожесточен, груб, располнел и 

всем ,4окучал. Грзхем считал, что у,4ачливый не 

может быть честным, и саркастически относил­

ся ко всем, кто ,4умает иначе. 

- Шикарный костюмчик, - сказал он, ког­

да я по,4ошел. - Пит, ты чертовски красиво вы­

глядишь!- Он сдул с моего лщкана вообража­

емую пылинку. Я е,4елал вщ, что не заметил. 

- Как дела, Том? 
- Вам, ребята, сле,4овало бы красоваться на 

приеме, а не работать.- Он повернулся к Кон­

нору и протянул руку.- Хелло, Джон. Кто это 

вытащил тебя из постели? 
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- ФреА Гофман nросил nривезти его, -
сказал я. 

- Черт! - выругался Грэхем. - Но это хо­
рошо, что вы ЗАесь. Мне нужна nомощь. Тут 

никаких нервов не хватит. 

Мы пошли за ним к лифту. Я по-прежнему 

не видел Аругих nолицейских. 

-ГАе все? 
- Хороший воnрос! Они всех наших ЛЮАеЙ 

Аержат у черного ХОАа. Говорят, что служебный 

лифт быстрее. И тверАЯТ, что церемония откры­

тия очень важна и ничто ей не Аолжно nоме­

шать. 

Охранник у лифтов - японец в мущирс -
внимательно ОГЛЯАел нас. 

- Эти Авое со мной, - сказал Грэхем. Ох­
ранник кивнул, но ПОАОзрительно nрищурился. 

- Говенные яnошки!- сказал Грэхем, ког­
да АВерь эакрылась. - Но это все еще наша 

страна, а мы nоЛИI-JеЙские в этой чертовой 

стране! 

У лифта были стеклянные стены, и мы, под­

нимаясь, смотрели на деловую часть Лос-Анд­

желеса. Прямо наnротив было залитое светом 

здание ,,Арко". 

- Знаешь, с этими лифтами они могут здо­

рово влиnнуть, - сказал Грэхем. - Стеклянные 

выше Аевяностого этажа запрещены, а эдесь де­

вяносто семь, самое высокое здание в городе. 

Но оно особенное. И построили они его всего 

за полтора. года. Знаешь как? Привезли из Нага­

саки секции и слеnили их ЗАесь! Американских 

рабочих не брали. Получили разрешение не 

считаться с нашими профсоюэами, nотому что 
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здесь якобы такие технические nроблемы, что 

по силам одним японцам. Ты веришь в эту чушь? 

Я пожал плечами. 

- Американские профсоюзы согласились. 

- Городской совет, черт бы его побрал, 

тоже согласился. Но дело, конечно, в деньгах. А 

уж что деньги у японцев есть, это как пить дать! 

Так они и обошли все ограничения, пол учили, 

что хотели. 

Я пожал плечами: 

-Политика. 

- Черта с два! Знаешь, что они даже нал<r 

гов не платят? И все по закону: имеют право 
не платить налог на собственность восемь лет. 

Дерьмо! Мы же nросто дарим им страну. 

Несколько секунд мы поднимались молча. 

Грэхем смотрел в окно. Лифты были новейшей 

конструкции, скоростные ,,Хитачи", самые бы­

стрые и плавные в мире. Мы поднимались все 

выше. 

- Ты расскажешь нам об убийстве или x<r 
чешь устроить сюрприз? - спросил я. 

- Говно! - сказал Грэхем и раскрыл блок­
нот. - Вот какие дела. В 8.32 первый звонок. 
Кто-то говорит о каком-то трупе. Мужской г<r 

лос, язык коверкает по-аэиатски. Дежурный ра­

зобрал только мрес: .,Башня Накамото". Па­

трульные машины отправились, прибыли в 8.39, 
обнаружили труп на сорок шестом этаже, кот<r 

рый ел ужебный. Жертва - белая женщина, лет 
двмцати пяти, дьявольски красивая, сами увиди­

те. Патрульные оцепили место и вызвали нас. Я 

приехал с Мерино в 8.53. Примерно в то же 
время приехали оперативники и ребята из спец-
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от дела для осмотра тела и места престуnления 

И снятия отпечатков пальцев. Пока ясно? 

- Да, - сказал Коннор, кивнув. 

- Мы только начали, как приперся 'япошка 

Из корпорации "Накамото", в тысячцолларовом 

синем костюме, и заявил, что он уполномочен 

поговорить С полицейским офицером, ПреЖАе 
чем что-либо буАет САелано в их чертовой баш­
не, и что вроде у нас нет причин начинать рас­

следование. Я сказал ему, какая это чушь.· Тут 

явное убийство. Я думал, что парень Отступит. 

Но яnошка великолепно говорил nо-нашему и, 

ВИАимо, здорово знал законы. И все они, знаете, 
были озабочены. Не стоит ведь начинать СЛСА­

ствие, нарушая должный nорядок, верно? И еще 

япошка настаивал на связном, хотя он так шnа­

рил по-английски, что я не rюнимал, зачем ты 

ему САался. Я Аумал, связной нужен для не зна­
ющих языка, а на этом типе было прямо написа­

но, что он учился в Стэнфорде. Но тем не ме­
нее ... - Он вздохнул. 

- Ты позвал меня, - сказал я. 

-Да. 

- Как зовут этого типа из ,,Накамото"? 

- Вот черт ... - Грэхем нахмурился, посмо-

трел в блокнот. - Исихара, Исигури ... вроде 
этого. 

- У тебя есть его карточка? Он должен был 

дать. 

- Дал. Я ее отдал Мерино. 

-Другие японцы эдесь есть? 

-- Ты что, шутишь? - Грэхем засмеялся. -
Дом кишит ими. Здесь сущий ДиснейлэНА! 

-Я хочу сказать- на месте убийства? 
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- Я так и понял. - сказал Грэхем. - Мы 
не можем их спровцить. Они говорят, это их 

здание. они вправе быть 3,4есь. Сегодня торже­

ственное открытие "Башни Накамото" на сорок 

пятом этаже. У них шикарный прием. Должно 

быть восемьсот человек. КинозRеЗАы. сенаторы, 

конгрессмены ... Я слышал, 3,4есь и Мадонна, и 
Том Крюз, сенатор Хэммощ, сенатор Кеннеди, 

Элтон Джон, сенатор Мортон. Мэр Томас тоже 

здесь, и прокурор Вэйлащ. Да, возможно, здесь 

и твоя бывшая жена, Пит. Она, кажется, еще 

работает у ВэйланАа? 

-Вроде. 

Грэхем в3,4охнул. 

- Это, должно быть, здорово - трахать 
прокурора вместо того, чтобы он тебя трахал. 

Приятная перемена. 

Я не хотел говорить о бывшей жене. 

- Мы теперь редко встречаемся. 

Зазвонил колокольчик, и лифт сказал: 

- Ионюсан. 

Грэхем взглянул на загоревшуюся над две­

рью цифру. 

- Что за чертовщина? 

- Ионюси, - сказал лифт. - Моеугу де го· 

саймасу. 

- Что он сказал? 

- Мы почти на месте. 

- Вот дерьмо! - сказал Грэхем. - Если у 

них лифты говорят, пусть говорят по-англий­
ски. Мы пока еще в Америке. 

- Пока да, - сказал Коннор, отрыва.ясь от 

вида. 

- Ионюzо,- сказал лифт. 
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Дверь отворилась. 

Грэхем был прав. Прием оказался потрясаю­

щим. Отделка пола напоминала паркет бально­

го зала сороковых годов. Мужчины в костюмах, 

,4амы в вечерних платьях. Джаз играл свинг Гле­

на Миллера. Возле дверей лифта стоял седой, 
загорелый, плечистый, как атлет, странно знако­

мый человек. Он вошел в лифт. повернулся ко 

мне. дохнув перегаром. 

- На первый зта.ж. пожалуйста. 

Рядом с ним появился молодой человек. 

- Этот лифт идет вверх. сенатор. 
- Что? - Седой повернулся к своему адъю-

танту. ~ 

- Лифт идет вверх. сэр. 

- Ну а я хочу вниз. 

Он говорил тщательно. слишком отчетливо, 
как и любой пьяный. 

- Да. сэр. Я знаю, сэр. - бодро ответил 

адъютант.- Давайте поедем на другом лифте, 

сенатор. 

Он взял седого под руку и вывел из лифта. 

Двери эакрылись. Мы продолжали подни­

маться. 

- Вот на что идут наши налоги, - сказал 

Грэхем. - Узнали его? Сенатор Стивен Роу. 

Приятно найти его эдесь, если учесть, что он 

в Финансовом Комитете Сената устанавливает 
пошлины на японский импорт. Но, как и его 

нриятель, сенатор Кеннеди, Роу - великий 

охотник за кошечками. 

-Да? 

-Он, говорят, и пьет здорово. 
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- Это Jl эаметил. 
- Вот nочему с ним этот nарень. Чтобы не 

влиn в историю. 

Лифт остановилсJI на сорок шестом этаже. 
Послышала тихий nиск. 

- ИОНllfХЖу. ДоЖ> tфUzaro гоэайм.асу. 
- Наконец-то, - сказал Грэхем. - Может 

быть, начнем работать? 
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ГЛАВАЗ 

Двери открылись. Пе~ нами была плотная 
стена синих костюмов, повернутых к нам сnи­

ной. У лифта столnилось человек ;~;ва.;.щать. Воз­
АУХ был проnитан табачным ;~;ымом. 

- Проnустите, nроnустите! - говорил Грэ­
хсм, грубо проталкиваясь сквозь толпу. За ним 

я, за мной Коннор, молчаливый и незаметный. 

На сорок шестом этаже размещалось глав­
ное уnравление nреАприятий "Накамото". Это 
было внушительное зрелище. Стоя в nокрытом 
коврами холле, я виАел гигантское открытое 

пространство всего этажа. Примерно 60 на 40 
метров, nоловина футбольного nоля. Высокие 

потолки, ;~;еревянные панели, мебель черного ;~;е­

рева с серой обивкой, толстый ковер. Приглу­

шеиные звуки, неяркий свет. Покой и богатство. 
Похо;~;ило скорее на банк, чем на офис, причем 
на богатейший из банков, который я ког;~;а-либо 

в и;~; ел. 

Это nоневоле nривлекало внимание. Я сто­

ял у желтой ленты, nреграЖ;~;авшей ;~;оступ на 
этаж, и набирался терпения. Прямо вnсре;~;и был 

большой атриум, вро;~;е открытого загона АЛЯ се­

кретарей и nростых смертных. Там стояли кон-

34 



торки и деревья в кадках, как в зимнем саду. В 

центре возвышалась большая модель .,Башни На­

камото" и окружающих зданий, еще строящих­
си. Модель была освещена. В остальной части 

атриума было относительно темно. По периме­

тру располагались кабинеты ел ужащих со стек­

лянными стенами со всех сторон, так что с мое­

го места были видны небоскребы города. Из-за 
этого казалось, что этаж плывет в воздухе. 

Справа и слева были два конференц-зала, 
тоже со стеклянными стенами. В правом, по­

меньше, на длинном черном столе я увидел тело 

девушки в черном платье. Одна нога свесилась 
на пол. Крови не было заметно. Но я находился 

довольно далеко, метров за шестьдесят от нее. 

Тут разобрать детали трудно. 

Послышался треск полицейского радио, и 

Грэхем сказал: 

-Вот ваш связной, господа. Теперь мы, мо­
жет быть, начнем расследование? Давай, Пит. 

Я повернулся к японцам у лифта, не зная, с 

кем говорить. После секундного замешательства 

один из них выступил вперед. На вид лет трид­

цать пять, одет в дорогой костюм. Он слегка 
наклонил голову, только намек на поклон. Я от­

ветил тем же. Потом он заговорил: 

- Конхан sa. Хайиже мае ите, Сумису-сан. 
Исигура десу. Доэо ёросик.у. 

Формальное приветствие, почти автоматиче­
ское. Времени не тратит. Зовут его Исигура. 

Мое имя ему уже было известно. Я сказал: 

- Хайиже мае ите. Ватаси sa. Сумису десу. 
Доэо ёросик.у. 

Здравствуйте. Рад познакомиться. Обычное 
11риветствие. 
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- Ватаси но жеиси десу. Доsо. 

Он ~ал мне свою карточку. Движения бы­
стрые, резкие. 

- Дожо apuzaro дозойжасу. - Я принял кар­

точку обеими руками, что было излишним, но, 

сл~уя совету Коннора, я хотел ~ержаться как 

можно церемоннее. Потом ~ал свою. Ритуал 
требовал, чтобы мы оба посмотрели на карточки 

и сказали что-то незначительное, вро~е: "Это 
ваш ел ужебный телефон?" 

Исигура взял мою карточку о~иой рукой и 
сказал: 

- Это ваш ~омашний телефон, лейтенант? 

Я был поражен: он говорил по--английски 
так, словно жил в Штатах с самого ~етства. 

Очев~но, он учился з~есь в школе. 

О~ин из тысяч японцев, учившихся в Амери­

ке в семи~ссятьiХ го~ах. Они посылали сто пять­
~есят тысяч сту~ентов в го~ изучать нашу стра­

ну. А мы посылали в Японию ~вести человек в 

го~. 

· - Домашний внизу, - сказал я. 
Исигура сунул мою карточку в карман ру­

башки. Я похвалил изящество его карточки, но 
он перебил меня. 

- Слушайте, лейтенант, по-моему, можно 

отбросить формальности. Помогите лучше уре­
зонить вашего коллегу. 

- Моего коллегу? 

Исигура кивнул головой. 

- Этого толстяка, Грэхема. Его требования 

нелепы, и мы возражаем, чтобы он вел сл~­

ствие. 

- Почему, госпо~ин Исигура? 
- У вас нет причин вести его. 
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- Почему вы так считаете? 
Исигура фыркнул: 

- Я полагаю, ::n'O понятно даже вам. 
Я сохранял спокойствие. Пять лет детекти­

вом и год в отделе по связям с прессой научили 

меня этому. 

- Нет, сэр, боюсь, не совсем понятно. 

Он презрительно глянул на меня. 
-Суть в том, лейтенант, что у вас нет осно­

ваний связывать смерть девушки с нашим прие­

мом внизу. 

-Она как будто в вечернем платье ... 
Он довольно грубо перебил меня. 
- Полагаю, вы обнаружите, что она умер­

ла ел учайно, перебрала наркотика. По::n'ому ее 

смерть не имеет отношения к приему. Разве вы 

не согласны? 

Я глубоко вздохнул. 

- Нет, сэр, не согласен. Расследование не­
обходимо. - Я еще раз вздохнул. - Господин 

Исигура, я понимаю вашу озабоченность, но ... 
- Не уверен, что понимаете, - перебил он 

снова. - Я настаиваю, чтобы вы учли сегодняш­

нее положение компании "Накамото". Для нас 
::n'OT вечер очень много значит, ::n'O прием АЛЯ 
высшего общества. Естественно, мы не хотели 
бы омрачить его из-за смерти какой-то женщи­

ны, совершенно никчемной ... 
- Никчемной? 

Исигура махнул рукой. Он, казалось, устал 
говорить со мною. 

- Достаточно взглянуть на нее. Это самая 
обыкновенная проститутка. Не понимаю, как 

она вообще проникла сюда. И ПО::n'ому я катего­
рически возражаю против намерения детектива 
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Грзхема АОnросить гостей. Это совершенно не­
Аопустимо. СреАи гостей сенаторы, конгрессме­

ны и высшие чиновники Лос-Ащжелеса. Вы, 
разумеется, сог ласитесь, что столь вьiJJ;ающимся 

ЛIOAJIM ЗТО ПрНАетСЯ не ПО вкусу ... 
-Минуточку. Детектив Грзхем сказал вам, 

что хочет А Оnросить всех? 
- Да, так он сказал мне. 

Теперь я наконец понял, почему меня вызва­

ли. Грзхем не любит японцев и наверняка хочет 

испортить им nрием. Конечно, он не осмелится 

АОПрашивать сенаторов, не говоря уже о проку­

роре или мзре, если хочет проработать в поли­

ции еще хоть Аень. Но японцы его так разозли­
ли, что Грзхем решил ответить тем же. 

Я сказал Исигуре: 

- Мы можем поставить внизу стол, и ваши 

гости, ухоАЯ, буАут отмечаться у нас. 

- Боюсь, зто невозможно, - начал Исигу­
ра, - вы, конечно, сог ласитесь ... 

- ГоспоАин Исигура, мы намерены nосту-

пить именно так. 

- Но зто в самом А еле ... 
- ГосnоАин Исигура ... 
- Понимаете, АЛЯ нас зто ... 
- ГосПОАИН Исигура, извините, но зто 

обычная процСАура в ПОАобных ел учаях. 

Он напрягся. Наступила пауза. Он вытер 
пот с верхней губы и сказал: 

-Я разочарован, лейтенант, что вы не хоти­
те пойти нам навстречу. 

- Пойти навстречу? - Тут я начал рамра­
жаться.- ГосrJОАИН Исигура, у вас обнаружен 
труп женщины, и наше Аело - расслСАовать, 

что привело к ... 
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- Но вы должны учитывать наши особые 

обстоятельства ... 
Тут Грзхем сказал: 

-Черт возьми, это еще что такое? 

Обернувшись, я увидел низенького, интелли-

гентного на вид японца, который зашел на двад­

цать метров эа желтую ленту. Он снимал место 
преступлени.и крохотным аппаратом, почти уме­

щавшимся в ладони. Он не скрывал, что пересек 

барьер ради съемки. Он медленно пятился, вски­

дывая на секунду руки, чтобы сделать новый 

кадр, помигивал глазками за толстыми очками, 

нацеливаясь на очередной ракурс. Движения его 
были неторопливы и рассчитаны 

Грзхем подошел к ленте и сказал: 
- Ради Бога, уходите отсюда. Здесь место 

преступлени.и, снимать нельзя. 

Тот не ответил, проАолжая пятиться. Грз­
хем nовернулся. 

- К то этот парень? 

- Это наш служащий, госПОАИН Танака. Он 
работает в охране "Накамото", - ответил Иси­
гура. 

Я глазам своим не верил. Японский служа­

щий броАит эа желтой лентой, снимая место 

преступлени.и!Возмутительно! 

- Велите ему убраться! - сказал я. 
- Вы же видите, он снимает. 

- Он не имеет права. 

- Но это АЛЯ нашей корпорации, - сказал 
Исигура. 

- Мне АО этого нет Аела, госПОАИН Исигу­
ра. Заходить за желтую ленту и снимать нельзя. 
Велите ему уйти. И Аайте мне его пленку, пожа­
луйста. 
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-Хорошо. 

Исигура что-то быстро сказал по-японски. 

Я повернулся и увидел, что Танака проскольз­

нул ПОА желтой лентой и исчез среди синих 

костюмов, толпившихся у лифта. Дверь лифта 

открылась и закрылась. 

Вот сукин сын! Я разозлился. 
- ГОСIЮАИН Исигура, вы мешаете полицей­

скому рассле,2tованию. 

Исигура спокойно сказал: 

- Попытайтесь понять нас, лейтенант 
Смит. Мы, конечно, полностью АОверяем Лос­
ащжелесскому полицейскому уnравлению, но 
нам нужно рассле,2tовать все самим, и АЛЯ это­

го ... 
САМИМ РАССЛЕДОВАТЬ! Еще ОАИН сукин 

сын! Я буквально онемел, стиснул зубы, почув­

ствовал, что краснею. Я рассвирепел. Мне хоте­

лось арестовать Исигуру, тряхнуть его, прижать 
к стене, защелкнуть наручники на его запястьях 

и ... 
- Возможно, я могу помочь, лейтенант, -

разАалея голос поза.ци меня. Я обернулся. Это 
был Джон Коннор. Он обоАряюще улыбался. 

Я ОТОАВинулся. 

Коннор посмотрел на Исиrуру, поклонился, 

IJOAaл карточку и быстро заговорил: 

- Тотсузен ситсурей десуга, йихосбохай сите· 

мо еоросии десуха ватаси ва Джон Коннор то моси­

масу. 

- Джон Коннор?- сказал Исиrура.- Тот 

самый Джон Коннор? Омену хахрете хоэй десу. 

Ватаси ва Исигура десу. Дозо ёросиху. 

Он говорил, что польщен встречей. 

- Ватаси но мейси десу. Дозо. 
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Почтительно благоАарю вас. 

Но ко г Аа формальности закончились, разго­
вор пошел в таком темпе, что я ловил лишь от­

Аельные слова. Пришлось изображать заинтере­

сованность, смотреть и кивать, совершенно не 

понимая, о чем ИАет речь. Как-то раз Коннор 

назвал меня "хобун", что, как я знал, означало 
,,протеже" или "ученик''. Он несколько раз стро­
го ВЗГЛЯАЬJ.Ва.Л на меня, качая головой, как отец, 

сожалеющий о проступке сына. ВИАИМО, изви­

нялся. Он также назвал Грзхема ,,хесомогари" -
неприятным типом. 

Эти извинения поАействовали. Исигура ус­
покоился, опустил плечи, расслабился, Ааже 

улыбнулся, а ПОА конец сказал: 

- Так вы не буАете устанавливать личность 
наших гостей? 

-Конечно, нет,- сказал Коннор.- Ваши 

ПОЧТенные ГОСТИ могут ПрИХОАИТЬ И УХОАИТЬ 

ко г Аа угОАНО. 

Я было запротестовал, но Коннор вэг ЛЯАОМ 

нригвоЭАИЛ меня к месту. 

- Проверка не нужна, - проАолжал он, -
ибо я уверен, что никто иэ гостей корпорации 
"Накамото" не может быть замешан в этом при­

скорбном инцИАенте. 

- Чертов болван, - сказал тихо Грзхем. 

Исигура сиял. Но я рассерАился: Коннор вы­

ступил против меня. Я выгляАел Аураком. И 

главное, он пренебрег нашими обычными мето­

Аами, потом у нас у всех буАут неприятности 

из-за этого. Я сунул руки в карманы и стал гля­

Аеть в сторону. 

- Я благоАарю вас за вашу Аеликатность, 

капитан Коннор, - сказал Исигура. 
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- Не стоит благоАарности, - ответил Кон­

нор, церемонно кланяясь, - но, нцеJОСь, вы те­

перь согласитесь, что нцо очистить этаж, что­

бы полиция могла начать расслцование. 

Исигура заморгал. 
- Очистить этаж? 

- Да, - сказал Коннор, вынимая блок-
нот. - И помогите, пожалуйста, узнать имена 
Ажентльменов сэци вас, переА тем как вы по­

просите их уйти. 

-Не понял. 

- Имена Ажентльменов сэци вас, пожалуй-

ста. 

- Можно спросить зачем? 
Лицо Коннора потемнело, и он резко выпа­

лил короткую фразу по-японски. Я не понял 

слов, но Исигура густо покраснел. 

- Простите, капитан, но я не понимаю, но­

чему вы позволяете себе говорить ПОАобным об­

разом ... 
И тут Коннор потерял терпение. Он словно 

взорвался и, прИАвинувшись к Исигуре, почти 

закричал: 

- Иикаzен ни сиро! Соко о доке! Киитеру­
но7еа! 

Исигура наклонил голову и отвернулся, 
ошеломленный этой атакой. Коннор навис нц 
ним, голос его был резок и неприятен. 

-Доке! Дои! Вакаранайно1Са!- Он яростно 

указал на японцев у лифта. ВИАЯ гнев Коннора, 
японцыотвернулисьи тревожно попыхивали си­

гаретами, но не ухоАИЛИ. 

- Эй, Ричи! - сказал Коннор полицейско­

му фотографу Ричи У~лтерсу. - САелай мне 
снимки этих типов. 
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- Есть, капитан, - скаэа.л Ричи. Он поднял. 
свой аппарат и пошел вдоль линии. беспрерывно 

щелкая. 

Исигура. внезапно взволновался: и преградил 

путь фотографу. загораживая руками объектив. 

- Подождите. подождите. зачем ... 
Но японцы уже уходили. извиваясь как ужи 

от вспышек света. В несколько секунА они ис­
чезли, очистив этаж. Оставшись один. Исигура 
сразу как-то сник. 

Он промямлил что-то по-японски и, види­

мо, зря. 

- Да? - сказал Коннор. - Это вы во всем 
виноваты! Все неприятности- из-за вас! Теперь 

вы сами nроследите, чтобы моим людям была 

оказана необходимая nомощь. Мне нужно nо­

толковать с тем. кто обнаружил тело, и с тем. 

кто вызвал полицию. Мне нужны имена всех. 

кто nобывал на этаже nосле того, как нашли 

труп. И еще мне нужны фотографии, которые 

сделал Танака. Оре ва хон1СUда. Я вас арестую, 
если вы будете мешать расследованию. 

- Но я должен nосоветоваться с началь­

ством ... 
- Нам.ерунайо. - Коннор наклонился к 

нему. - Не шутите со мной, Исигура--сан. А 

теnерь уходите и не мешайте нам работать. 
- Конечно, капитан, - сказал Исигура. Он 

коротко поклонился и ушел с несчастным ви­

дом. 

Грэхем усмехнулся:. 

- Здорово ты его вьmроводил. 
Коннор nовернулся: к нему. 

-Зачем ты сказал ему. что хочешь допро­
сить всех гостей? 



-А. черт. я хотел Попугать его. -сказал 
Грэхем. - Не мог же я в самом Аеле ,llопраши­

вать мэра? Что Аелать. если у этих ослов нет 
чувства юмора? 

- У них есть чувство юмора. И ПОАшутил 
ты нц собой. У Исигуры была ОАна проблема, и 

ту он разрешил с твоей nомощью. 

- С моей помощью? О чем ты говоришь? 

- Ясно, что Исигура хотел оттянуть рассле-

АОВание. Твои нападки Аали им великолепный 

ПОВОА nозвать связного Спецслужбы. 

- А, брось! - сказал Грэхем. Связной 

мог появиться через пять минут. 

Коннор покачал головой. 

- Не обманывай себя. Они точно знали, кто 

СеГОАНЯ Аежурит. Знали, как Аалеко живет Смит 
и сколько буАет ехать сюАа. И им уАалось за­

Аержать расслеАование на полтора часа. Так что 
поз;\равляю. 

Грэхем уставился на Коннора, nотом отвер­

нулся. 

-Чушь!- сказал он.- Болтаешь, сам не 

знаешь чего. Ребята, я намерен работать. Ричи! 

Пошсвеливайся! Полминуты на съемку, н реЖА е 

чем мои ребята настуnят тебе на хвост! &е за 

работу. Нцо кончить, пока труn не завонял! -
И он тяжело зашагал к месту убийства. 

Сле;\ственная груnпа nошла за Грэхемом 
со своими ,.Аиnломатами". ВnереАи шагал Ричи 

Уолтере, щелкая фотоаппаратом направо и на­

лево. Он прошел в атриум и затем в конфе­

ренц-зал. Стены зала были из Аымчатого стек­

ла, ослаблявшего вспьШiки фотоапnарата. Но я 
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ВИАел. как Ричи обошел тело кругом, часто щел­
кая, - понимал, что дело серьезное. 

Я стоял с Коннором поэа.ди. 

- Вы ведь сами говорили, что с японцами 

горячиться нельзя. 

- Говорил, - ответил Коннор. 

-Тогда почему вы вэбесились? 
- К несчастью, - сказал он, - я только 

так и мог помочь Исигуре. 

- Помочь Исигуре? 

- Да, я делал зто для Исигуры. Ему надо 

было спасти лицо перед своим боссом. Важнее 

всех в комнате был не Исигура. Среди толпы у 
лифта был настоящий босс, юаху. 

- Я не заметил. 

- Они всегда выставляют впереди подчи-
ненного, а босс остается на эа.днем плане и на­

блюдает за ходом дела. Как я поступил с вами, 

хохай. 

- Босс Исигуры все время наблюдал за 

нами? 

- Да. Исигуре явно приказали помешать на­

чал у расследования. А мне нужно было его на­

чать, но сделать это так, чтобы Исигура выгля­

дел достойно. И я сыграл роль гайина*, поте­

рявшего самообладание. Теперь Исигура мне 

обязан. Это хорошо, ибо потом его помощь по­
надобится. 

-Значит, по-вашему, Исигура вам обязан? 

Мне было трудно зто нонять. Как мне пред­

ставлялось, Коннор просто наорал на Иенгуру, 

унизил его. 

Коннор вмохнул. 

*Гайин - не Jlnoнeц. 
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- Если вы не nоняли происшцшеrо, то по­

верьте мне на слово: Исигура. понял! Он был в 
затруднительном положении, и я ему помог. 

Я все равно не понимал и хотел было загово­

рить, но Коннор поднял руку. 

-По-моему, лучше взглянуть на место пре­

ступления преЖАе, чем Грэхем и ero люди успе­
ют наломать дров. 

46 



ГЛАВА4 

Уже nочти АВа ГОАа я не работал Аетекти­
вом, и было nриятно снова заняться Аелом. 

Возникали восnоминания: ночные наnряженные 

бАения, nрилив цреналина от nлохого кофе 

в бумажных стаканчиках, работающая вокруг 

тебя коман,4а - круг бешеной энергии, в центре 

которого мертвое тело. 

В расслеАовании кажАОГО убийства есть 
такой круг и такой центр. Ко г Аа смотришь на 

труп, все кажется очевщным и в то же время 

совершенно неnонятным. Даже в nростейшей су­

пружеской сваре, г А е женщина ПОА конец стре­
ляет в своего мужа, посмотришь на нее, всю в 

шрамах и ожогах от сигарет, и спрашиваешь 

себя: почему она не е,4елала этого раньше? По­
чему это произошло именно сегОАНЯ? ВроАе все 
ясно, но что-то всег Аа остается скрытым. 

Ко г Аа сталкиваешься с убийством, чувству­

ешь, что АОшел АО самой сути бытия. Обычно 
кто-нибуАь рьiАает и ты слышишь это. Повсе­

Аневная суета прекращается; кто-то умер, и 

это неопровержимый факт: нельзя не заметить 
смерть, как нельзя не заметить камень на AOpo­
re, который ВОАители вынуЖ,4ены объезжать. И 
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в этой мрачной обстановке возникает братство 

ЛЮАеЙ, С которыми ТЫ работаешь, которых зна­
ешь, и знаешь отлично, ибо ВИАИШЬ их все время. 

В Лос-АнАжелесе происХОАИТ четыре убийства 

в сутки, то есть КажАЫе шесть часов. И у любо­

го Аетектива, расслеАующего убийство, на шее 

уже с Аесяток преАщущих, и новое становится 

невыносимым бременем, так что и он и все про­

чие надеются решить загадку сразу, на месте. 

Все перемешано: напряжение, энергия и итог че­

ловеческой жизни. 

Но спустя несколько лет это начинает нра­

виться. И, к своему уАивлению, ВОЙАЯ в конфе­
ренц-эал, я понял, что мне этого не хватало. 

Зал был обставлен элегантно: черный стол, 

черные кожаные кресла с высокой спинкой; за 

стеклянными стенами огни небоскребов. Специ­

алисты тихо переговаривались, двигаясь вокруг 

трупа Аевушки. 

У нее были короткие волосы, синие глаза, 

пухлые губы. Лет примерно АВадцати пяти. Вы­

сокая, АЛинноногая, спортивного ВИАа. 0Аета в 
черное легкое платье. 

Грэхем тщательно осмотрел труп, потом сел 

на край стола, зажав в ОАНОЙ руке ручку, а в 
Аругой блокнот. ' >- ,, 

Келли, помощник СЛеАователя, всовывал ки­

сти рук Аевушки в бумажные пакеты. Коннор 

остановил его. 

-Минутку. 

Он посмОтрел на ОАНУ руку, изучая запяс­
тье, пристально вгляАываясь ПОА ногти. ПоА ОА­

ним ногтем он понюхал. Затем быстро пощел­

кал по каЖАому пальцу.· 
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- Не суетись. - сказал Грэхем. - Она еще 
не окоченела. под ногтями нет ни детрита. ни 

частиц ткани. В сущности. вообще нет следов 

борьбы. 

Келли надел пакет на руку. 

- Время смерти установлено? - спросил 

Кон нор. 

- Скоро установим. - Келли раЭАвинул 
ягодицы девуiiiКи. чтобы ввести термометр в 

прямую киiiiКу.- Вспомогательные термометры 

уже поставлены. Через минуту все узнаем. 

Коннор пощупал материю платья. посмо­

трел ярлык. Эллен из следственной бригады ска­
зала: 

- Это· от Ямамото. 

- Вижу. - сказал Коннор. 
- К то зто - Ямамото? - спросил я. 

- Очень дорогой яnонский модельер. Это 

платьице стоит не меньше пяти тысяч долларов. 

и то если ношеное. Новое. наверное. тысяч пят­

надцать. - сказала Эллен. 
-Можно вЫ.Rснить точно?- спросил Кон­

нор. 

- Может быть. Смотря где оно куnлено, -
здесь. в Европе или в Токио. На проверку уйдет 

АНЯ два. 

Коннор сразу потерял интерес. 

- Не надо. Пол учится слишком ПОЭАНО. 

Он взял маленький фибраскоп и исследовал 
волосы и кожу головы. Быстро осмотрел оба 

уха. шепотом охнул. увидев правое. Я глянул 

через плечо и увидел каплю засохшей крови у 

Аырочки АЛЯ серег. Я, наверное, помешал Конно­

ру. он посмотрел на меН.R. 

- Извините. mхай. 
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я отступил. 

-Простите. 

Затем Коннор обнюхал губы Аевушки, бы­

стро открыл и закрыл челюсть, исслСАовал фи­

броскопом во рту. Повернул на столе ее голову 

налево, направо. Некоторое время бережно, поч­

ти ласково, ощупывал ее шею, а потом неожи­

Аанно отошел. 

- Лцно, у меня все. 

И вышел из помещения. 

Грэхем ПОАНЯЛ голову. 
- Он на месте преступления гроша не 

стоит. 

- Почему ты так говоришь? Я слышал, он 

великий Аетектив. 

- О черт! - сказал Грэхем. - Сам ВИАишь, 
он Ааже не знает, что Аелать. Коннор-не Ае­

тектив, но у него большие связи. С их помощью 

он и расслеАует свои знаменитые Аела. Пом­
пишь Аракава, застреленных в МСАОвый месяц? 

Нет? Это, наверное, было АО тебя, Пити-сан. 
Келли, ког Аа было А ело Аракава? 

- В ССМЬАеСЯТ ШеСТОМ. 

- Верно, в семьАесят шестом. Большое Аело 
было в тот ГОА. Супруги Аракава, юная пара, 

посетили в МСАОВЫЙ месяц Лос-Ащжелес, оста­
новились у обочины, и их застрелили из про­

езжающей машины. В стиле гангстеров. Хуже 
того, вскрытие показала, что мнесие Аракава 

была беременна. Газетчики как с цепи сорва­
лись: полиция не справляется с бащами, и про­

чее Аерьмо в том же Аухе. Со всего гороАа шли 
письма и Аеньги. Всех потрясла суАьба ново­

брачных. Детективы, расслСАовавшие убийство, 
ничего, конечно, не нашли. Странно, но когАа в 
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деле замешаны японцы. обычно не нахоАJ(т ни­

чего. 

Через неделю позвали Коннора, и он рас­

крылАело за Аень. ЧуАо розыска! А &еАЬ прошла 

целая неделя! СвИАетели Аавно исчезли. тела но­
вобрачных вернули в Осаку. угол улицы. ГАе 

это ел училось. был завален цветами. Но Коннор 

сумел АОкаэать. что у молоАОГО Аракавы была 
не очень хорошая репутация в Осаке. Наnце­

ние гангстеров было местью. зцуманной в Япо­
нии. Там решили. что убийство проиэоЙАет в 

Америке. И сам nарень nогиб случайно - они 

стреляли в его беременную жену. CВOAJI счеты с 

ее отцом. Так nреАставил Аело Коннор. Инте­

ресно. пра&Аа? 
-И ты Аумаешь. ему уАалось зто САелать 

благоАар.я связям с .яnонцами? 

- А как же! Я знаю, что очень скоро после 

этого Коннор на ГОА уехал в Янонию. 

-Зачем? 

- Говорили. работал в службе безопасно-

сти благоАарной комnании. Они о нем позаботи­

лись. Он АЛЯ них поработал. они отnлатили. Во 

всяком ел учае. я так А умаю. а что на самом 

деле, никто не знает. Но этот тиn- не Аетск­

тив. ГосiЮАи. ты только посмотри на него! 

Коннор эцумчиво уставился на высокий по­

толок. Посмотрел сперва в ОАНУ сторону. потом 

в Аругую. Казалось. он nытался что-то решить. 
Внезапно он ринулся к лифту. но повернулся на 

каблуках. пошел к центру зала и остановился. 

Потом начал осматривать листья пальм в кц­

ках. расставленных по периметру зала. 

Грэхем покачал головой. 
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-Что он, СЗАОВник? Говорю тебе- стран­
ный тиn. Знаешь, в Японии он был не раз, но 

всег ~а возвращался, не решается остаться там 

окончательно. Япония вро~е женщины, с кото-· 
рой он не может жить, но и без нее не может. 

Понимаешь? До меня это не ~охо~ит. Мне нра­

вится Америка. По крайней мере то, что от нее 
осталось. 

Он повернулся к сл~ственной группе, кото-

рая уже отхо~ила от труnа. 

- Ребята, вы нашли ее трусики? 

- Нет еще, Том. 

- Мы ищем, Том. 

- Что за трусики? - спросил я. 

Грэхем по~нял юбку ~евушки. 

- Твой ~руг Джон не затру ~нился хоро­
шенько посмотреть, но я бы сказал - месь не­

что существенное. На теле есть капли мужской 
сnермы, на женщине нет трусов, но есть крас­

ный ел~ там, г~е их с~ернули. Гениталии крас­

ные и влажные. Ясно, что пе~ убийством ее 

изнасиловали. И я просил ребят найти трусики. 

О~ин из группы сказал: 

- Может, их и не было. 

- Были, были, - сказал Грэхем. 

Я повернулся к Келли. 

-Что насчет наркотиков? 

Он nожал плечами. 

- Мы лроверим. Но, по в~у. она их не 

улотреблялавовс~ 

Я заметил, что Келли как-то не по себе. 

Грэхем тоже ув~ел это. 

- В чем ~ело, Келли? У тебя св~ание, и мы 

тебя зцерживаем, или что? 
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-Нет,- сказал Келли.- Но, по правАе, 

не только нет признаков борьбы - я не вижу и 

признаков убийства. 

- Нет признаков убийства? Ты шутишь? 

- У Аевушки повреЖАено горло, но, воз· 

можно, она просто сексуальная извращенка. 

ПоА косметикой ВИАНЫ слцы - она неоАно­
кратно САавливала себе шею. 

-Ну и что? 

- Возможно, ее и не убивали. Это просто 
несчастный ел учай. 

- Да брось ты! 
- Вполне возможно, это ел учай, который 

мы называем "смерть от нарушения функции АЫ· 

хания". Обычно она бывает мгновенной и вызва­

на чисто физиологическими причинами. 

-Что же это означает? 

Он пожал плечами. 

-Человек просто умирает. 

-Безо всякой причины? 

- Ну, не совсем. Обычно нарушается Аея-
тельность cepAqa или нервной системы. Но это­
го АОСтаточно, чтобы быть причиной смерти. У 

меня был ел учай, ко г Аа Аесятилетний ребенок 

нолучил уАар в грудь - не очень сильный -
бейсбольным мячом и упал на школьный АВОр 

мертвым. Никто не подходил к нему ближе, чем 

на двцqать метров. Другой случай: в автока­

тастрофе женщина уАарилась груАЬЮ о руль, 
тоже не очень сильно, открыла ABepqy, чтобы 
выйти, и умерла. ВИАимо, травма шеи или груАи 

сказывается на нервах, ведущих к cepAqy. Вот 
так-то, Том. Такая смерть всегАа неожИАанна и 

в Аанном ел учае вполне реальна. Да, она эанима-
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лась ЭАесь любовью. но это не · уголовщина. А 
убийство мог л о и не иметь место. 

Грэхем прищурился. 

- Так ты говоришь. что, может быть, никто 

не убивал ее? 

Келли nожал nлечами и взял свои инстру­

менты. 

-Я ничего не утверЖАаЮ. В протоколе за­

лишу. что Аевушка эаАОхнулась. Возможно, ее 

эаАушили. Но в nринциле вы АОЛжны знать, что 

этого могло и не быть. 

- ЧуАно, - сказал Грэхем. - Оrработа­

ем эту версию согласно фантазии врача. Кста­

ти, кто-нибуАь САелал ее фото?- 0Аин из чле­
нов груnnы. все еще обыскивающий зал. nробор­
мотал, что нет. 

- Я, кажется, оnреАелил время смерти, -
сказал Келли. Он nроверил грцусники. Девяно­
сто шесть и Аевять * nри комнатной темлерату­
ре - это значит, что с момента смерти nрошло 

не больше трех часов. 

- Не больше трех часов? ЗАорово! Слушай, 

Келли, мы и так знаем, что она умерла вечером. 

- Большего я сказать не могу. - Келли 
nокачал головой. - К несчастью, кривые ох­

лаЖАения не очень изменяются АО трех часов. 

Могу сказать только, что смерть произошла не 

раньше. Но Аевушка мертва уже Аовольно АОЛ­

го. Пожалуй, не меньше трех часов. 

Грэхем nовернулся к слеАственной груnпе. 

- К то-нибуАь нашел трусики? 

-Пока нет, лейтенант. 

Грэхем огляАел зал и сказал: 

*По Фape11reihy. 



- Ни трусиков, ни кошелька. 

- Думаешь кто-нибудь прибрал их? -
спросил я. 

- Не знаю. Но разве у девушки, пришеАшей 
на прием в трИАцатитысячном платье. не дол­

жен быть кошелек? 
Тут Грэхем посмотрел за мою спину и улыб­

нулся. 

-Знаешь, Пити-сан? Пришла одна из твоих 
поклонниц. 

Ко мне направлялась Эллен Фар~и. пресс­
секретарь мэра. Ей было трИАцать nять, коротко 
нодстриженная, русоволосая, как всегда велико­

лепно выглядит. В юности она была диктором, 

но уже много лет работала у мэра. Была она 
умна, проворна и, насколько известно, умело 

tюльзовалась своим великолепным телом. 

Мне она нравилась, и я оказал ей несколько 
услуг, когда работал с прессой. Так как мэр и 
начальник полиции друг друга ненавИАели, про­

сьбы из канцелярии мэра ин о г да поступали ко 

мне через Эллен, и я управлялся с ними. Обыч­
но мелочи: задержать сообщение до уик-эща, 

чтобы оно пошло в субботу; объявить, что дело 
еще не рассмотрено, хотя его рассмотрели. Я 

делал это потому, что Фарли была со мной от­
кровенна, всегда говорила правду. И сейчас, ви­
димо, тоже хотела высказаться. 

-Слушай, Пит,- сказала она.- Не знаю, 

что эдесь nроисходит, но госnодин Исигура жа­
луется мэру ... 

- ПРеАставляю ... 
- И мэр просил напомнить тебе: неАопусти-

мо, чтобы чиновники грубили людям другой на-

1 ~иональности. 
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Грэхем громко сказал: 

- Особенно, если те Аелают вклцы в 
чьи-то пре,4выборные кампании. 

- Иностранцы не могут финансировать 
наши политические кампании, - сказала Фар­

ли. - Вы это знаете. - Она понизила голос. -
Пит, это АСЛО тонкое. БуАь осторожен. Ты зна­

ешь, что .японцы особенно чувствительны к 

тому, как К НИМ ЗАССЬ ОТНОСЯТСЯ. 

-Я знаю. 

Она посмотрела сквозь стеклянные стены 

конференц-эала в атриум. 

- Это Джон Коннор? 
-Да. 

- Я Аумала, он в отставке. Что он ЗАесь 

Аелает? 
- Помогает мне. 

Фарли нахмурилась. 

- Ты знаешь, у .японцев к нему смешанное 
чувство. И у них есть АЛЯ этого основания. Че­

ловек был .японофи.лом и впал в Аругую край­

ность, стал расистом. 

- Коннор не расист. 

- Исигура считает, что его оскорбили. 
- Исигура взялся учить нас, что делать. А 

здесь убитая девушка, о чем, видно, все забы­

ли ... 
- Брось, Пит, никто тебя не учит. Я сказала 

только, что нужно учесть особое ... 
Она запнулась, глядя на труп. 

- Эллен, - сказал я. - Ты знаешь ее? 

-Нет.- Она отвернулась. 

- Ты уверена? 

-Вы видели ее внизу?- спросил Грэхем. 
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-Нет ... В11рочем, может быть. Пожалуй, Аа. 
Слушайте, ребята, мне нцо мти. 

- Эллен, погоАи! 

- Пит, я не знаю, кто она. Знала бы, сказа-

ла. Просто буАь с японцами повежливей. Это 

нросил переАать мэр. А мне нцо Ц4ти. 

Она поспешила к лифтам. Я смотрел ей 
вслед, чувствуя, что мы не АОГоворили. ПоАо­

шел Грэхем. 

- Красивая у нее заАниqа, - сказал он. -
Но она лукавит, Ааже с тобой, парень. 

-Что ты имеешь в вму? 

- Все знают, что у тебя было с Фарли. 

-Ты о чем? 

Грэхем хлопнул меня по плечу. 

- Брось, ты сейчас в развоАе. Никто не пик-
нет. 

- Это вранье, Том. 

- Это твое Аело. Ты у нас неотразимый па-
рень. 

- Говорю тебе, вранье. 

- Лцно,- он ПОАНЯЛ руки.- БуАем счи-

тать, что я ошибся! 

Я вмел, как Эллен на Аругой стороне атри­
ума пролезла IIOA ленту, вызвала лифт и ЖАала 
его, нервно постукивая ногой. 

- Ты впраВАУ Аумаешь, что она знает эту 
девушку? - СIIросил я Грэхема. 

- Наверняка! Знаешь, почему мэр ее лю­
бит? Она стоит рЯАОМ и IЮАСказывает ему име­

на всех, с кем тот встречается. У нее прекрасная 

11амять, помнит ЛЮАеЙ, которых ГОАами не ВИАе­

ла. Фарли знает, кто эта Аевушка. 

- Почему же она не сказала нам? 
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- А черт ее знает. - ответил Грзхем. -
Наверное. для кого-то это важно. Вылетела она 

как из пушки. Нам надо скорее выяснить имя 

.4евушки. Терпеть не могу узнавать обо всем 
ПОСЛе,4НИМ. 

Через зал шел Коннор. махая нам рукой. 

- Чего ему надо? - спросил Грэхем. 
Зачем он машет? Что у него в руке? 

- Похоже на кошелек. - сказал я. 

- Черил Лини Остин. - прочел Коннор. -
Ро.4илась в МИАЛеще. Техас. окончила универ­
ситет штата. Два,4цать три ro.4a. Живет в Ве­
ствуАе. но з.4есь не,4авно- ВОАительские права 

еще техасские. 

Со.4ержимое кошелька высыпали на стол. 

Мы пере,4вигали пре.~tметы каран.4ашом. 

-ГАе вы нашли его?- спросил я. Кошелек 
был маленький. темный. в бисере. с жемчужной 
защелкой. с.4еланный в стиле сороковых ГОАОВ. 

Дорогой. 

- Он был в кадке с пальмой возле кон­
ференц-зала. - Коннор открыл кармашек. На 

стол упал тугой комок хрустящих СТОАОлларо­
вых купюр. 

- Не.4урно. Мисс Остин. оказывается, 

богата. 

- Ключей от машины нет? - спросил я. 

-Нет. 

- Значит. она с кем-то приехала. 
- И. вщимо. собиралась уехать тоже с 

кем-то. Таксист не разменяет сто .40лларов. -
Еще в кошельке была карточка ,,Америкэн Экс­

пресс". губная пома.4а. компактная пу.4ра и 
складное зеркальце. Пачка ментоловых сигарет. 
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японских. Карточка ночного клуба ,.Даймаси" в 
Токио. Четыре синие таблетки. Вот и все. 

Коннор расковырял каранАашом бисер ко­
шелька. По стол у рассьmались зеленые хлопья. 

- Знаете, что зто? 

- Нет, - сказал я. Грэхем посмотрел в 

лупу. 

- Это земляные орехи, покрытые васаби. 
Васаби - японский хрен. Я не слыхал никог­

Аа, чтобы орешки покрывали васаби. 

- Я не знаю, проАаются ли они за ПреАела­

ми Японии? 

- Да черт с ними, - проворчал Грэхем. -
А что ты А умаешь, Дж он? Исигура пре.Аставит 
тебе свИАетелей, которых ты просил? 

- Не Аумаю, что зто буАет быстро. 

- Правильно. Мы этих типов УВИАИМ не 

раньше чем послезавтра, когАа их научат, что 

говорить. Вы понимаете, почему они тянут? Де­
вушку убил японец, это ясно как божий Аень. 

- Возможно, - сказал Коннор. 

- Эх, парень! Более чем возможно. 3Аание 
японское. А Аевушка как раз в их вкусе. ЭАа­
кая американская роза на АЛиннон стебле. Всем 
~тим коротышкам непременно ПОАавай баскет­

болисток. 

Коннор пожал плечами. 

-Возможно. 

- Брось, - сказал Грэхем. - Ты же зна-

ешь, эти парни АОма света белого не BИAJIT. Да­
вятся в метро, торчат в конторах, поговорить по 

Аушам- и то у них времени нет. Потом при­

езжают СЮАа, освобОАJIСЬ ОТ АОМашней УЗАЫ, И 
сразу начинают корчить из себя богачей. Они 

считают, что могут Аелать все, что хотят. Ну ,и, 
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бывает, кого-нибу,4ь заносит. Скажи, что я не­

прав. 

Коннор ,4олго смотрел на Грэхема. Наконец 
сказал: 

- Стало быть, Том, nо-твоему, яnонец ре­

шил пристукнуть ,4евушку на столе конфе­

ренц-зала .,Накамото"? 
-Да. 

-Что-то вро,4е ритуального убийства? 
Грэхем пожал плечами. 

-А черт его знает! Может, он и псих. Но я 

наЙ,ltу ЭТОГО ГОВНЮКа, ,4аже если ЭТО ПОСЛе,4Нее, 

что я е,4елаю в жизни. 
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ГЛАВАS 

Лифт быстро сnускался. Коннор прислонил­

ся к стеклу. 

- Есть много причин не любить японцев, но 
Грэхем не знает ни одной. - Он вздохнул. -
Вы в курсе, что они говорят о нас? 

-Что? 

- Что мы слишком любим теоретизировать. 

Что мы мало изучаем мир, и поэтому не знаем, 
каков он на самом деле. 

- Это учение Дзен? 

-Нет,- засмеялся он.- Просто мое на-

блюдение. Спросите японского продаВIJа ком­
llьютеров, что он думает об американских кол­

легах, и он вам скажет именно это. Любой япо­
нец, имеющий дело с Америкой, так думает. И 

сели посмотреть на Грэхема, nоймешь, что они 
11равы. У Грэхема нет ни знаний, ни собственно­

l'о опыта общения с яnонцами - только набор 

11rедрассудков, почерпнутых из газет. Он ниче­

I'О не знает о Яnонии, да и знать не желает. 

- Так вы думаете, он ошибся? Девушку 

убил не японец? 

- Я не сказал этого, хохай. Вnолне возмож­

IЮ, Грэхем прав, но нока ... 
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Дверь открылась, и мы увИАелИ прием, ус­

лышали АЖаэ, играющий ,,Серенцу луны". Две 
нары вошли в лифт. ВыгляАелИ они богачами: 

мужчины СеАОвласы и импозантны. женщины 

красивы и чуть вульгарны. 0Ана сказала: 

- Она меньше ростом, чем я Аумала. 

- Да. совсем крошечная. А тот... был ее 

Аружок? 
- Наверное. Не он ли на BUAeo вместе с 

ней? 

- Пожалуй, он. 

0Аин из мужчин сказал: 

- Вы Аумаете у нее в груАи ПОАЛОжено? 

- А у кого не ПОАЛожено? 

Другая женщина прыснула: - У меня. ко-
нечно. 

- Верно, Кристина. 

- Но я nоАумаю об этом. Вы ВИАели Эмили? 
- О, у нее просто огромные! 

- Ну, зто начала Джейн, с нее и спрос. 

Теперь все хотят большие. 

Мужчины nосмотрели в окно. 

- Потрясающее ЭАание, - сказал ОАИН. 

ОтАелка просто великолеnна, наверное, обо­
шлась в целое состояние. Рои, как у вас сейчас с 

яnонцами? 

- Процентов Авццать оборота. Против 

nрошлого ГОАа - меньше. Да еще нрихоАится 

все время тренироваться - они обожают играть 

в гольф. 

- Двццать nроцентов всего вашего обо­

рота? 

-Да. Теnерь они скупают землю в округе 

ОриНА ж. 
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- Конечно, Лос-Ащжелес весь уже скупи­
ли,- сказала, смеясь, ОАна из женщин. 

- Ну, почти. НеАавно купили ЗАание 

"Арко",- сказал мужчина, указывая на ОАИН из 

небоскребов. - Думаю, что у них теперь в кар­

мане сеМЬАесят-семьАесят пять процентов Аело­

вого Лос-Ащжелеса. 

- А на Гаваях еще больше. 

- Да ПОЧТИ все, черт побери, - АеВЯНОСТО 

11роцентов Гонолулу, весь берег Кона. И лепят 

там площцки АЛЯ гольфа, как сумасшеАшие. 

- Покажут ли прием завтра по телевме­

нию? 3Аесь полно камер, - заметила ОАНа иэ 
женщин. - Нцо не забыть посмотреть. 

Динамик лифта заговорил: - Моеугу де го­

эаймасу. 

Мы АОехали АО гаража, и обе пары вышли. 

Коннор смотрел на них и качал головой. 

- Ни в какой Аругой стране мира вы не 
услышите спокойных рассуЖАений о том, что 

их гороАа и области проАаются иностранцам. 

- РассужАений? - переспросил я. - Да 

ttтo именно те, кто IIpoAaeт. 

- Да, американцам свойственно нроАавать. 
Я11онцев это забавляет. По их мнению, мы со-

11сршаем экономическое самоубийство. И они, 

конечно, правы. - Коннор нажал кнопку с нц­

ааисью "Только при аварии". 

Прозвучал тихий сигнал тревоги. 

-Зачем вы это САелали? 

Коннор посмотрел на вмонтированную в по­

толок ВИАеокамеру и весело помахал рукой. 

'lсй-то голос сказал через АИНамик: - Добрый 
1\СЧер, ГОСПОАа, могу Я ПОМОЧЬ вам? 



- Да, - сказал Коннор. - Я говорю с охра-

ной здания? 
-Да, сэр. Что-то испортилось в лифте? 
- Вы г де находитесь? 

- Мы в вестибюле, за лифтом. 

- Спасибо, - сказал Коннор и нажал кноп-

ку ,,Вестибюль". 



ГЛАВА б 

Комната охраны .Башни Нахамото" была ма­
ленькой. метров пять на семь. Почти все про­
странство занимали три больших плоских 

ВИАеопанели. в КаJКАОЙ по АЮжине маленьких 
мониторов. В Аанный момент почти все не горе­

ли. Но ОАИН ряА показывал вестибюль и гараж. 
другой - ХОА приема. третий - полицейские 
11осты АО самого сорок шестого этажа. 

Дежурил в комнате Джером Филлипе -
негр лет за сорок. Его серый мунАир промок у 

воротника. ПОА мышками темнели пятна. Он по-
11росил нас не закрывать Аверь. Наш прИХОА был 
ему явно не по вкусу. Я чувствовал. что он 

что-то скрывает. но Коннор Аержался Аруже­
ски. Мы показали свои значки и ПОЗАОровались. 
Коннор повел разговор тах. буАто мы, профес­
сионалы-охранники. пришли поболтать с колле­

гой. 

- Хлопотный вечер АЛЯ вас. мистер Фил-
липе. 

- Да уж. Прием и все такое. 
- И полно нароАу в этой комнатенке ... 
Филлипе вытер лоб. 

-Верно. Все СЮАа набились. ГоспоАи. ну и 
теснотища! 
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- 1,( то "вес"? - спросил я. 
Коннор бросил на меня быстрый взгляд. 

-Когда японцы ушли с сорок шестого, они 

пришли сюда и смотрели нас на мониторах. Вер­

но, мистер Филлипе? 

Филлипе кивнул. 

- Не все, но многие. Торчали эдесь, кури­
ли свои чертовы сигареты, гля.цсли и переАава­

ли друг .цругу факсы. 

-Факсы? 

- Ну да, каЖАые несколько. минут кто-ни-

будь приносил новый факс, и все по--японски. 

Они их передавали друг .цругу, обсуждали, а 

потом кто-нибудь выходил отослать факс об­

ратно. А остальные все смотрели на вас. 

-И слушали нас тоже?- спросил Коннор. 

Филлипе покачал головой. 

- Нет. У нас нет аудиосистемы. 
-Странно,- сказал Коннор.- Оборудо-

вание на вид самое современное. 

- Мало того, оно самое передовое в мире. 

Яношки, скажу я вам, свое дело знают. У них 

лучшая противоножарная система, техника без­

опасности, сейсмографы. И, конечно, электрони­

ка - лучшие камеры, детекторы, все! 

-Я вижу,- сказал Коннор.- Поэтому и 

УАИВИЛСЯ, ЧТО нет ауАИОСИСТемы. 

- Чего нет, того нет. Ни аудио, ни цвета. 

Только черно-белые высокой чувствительности. 
Не спрашивайте почему. Я только умею кое-что 

делать с камерами и знаю, как их приладить. 

На плоских паиелях я увидел сорок шестой 

этаж, снятый нятью разными камерами. Японцы, 

видимо, установили их но всему этажу. Я всrюм-

rю 



нил, как Коннор обХОАИЛ атриум, ГЛЯАЯ на пото­

лок; очевИАно, он тогАа и заметил камеры·. 

Теперь я виАел в конференц-зале Грэхема, 
руковоАившего бригцой. Он курИл, что проти­

воречило всем инструкциям. Эллен потянулась 

и зевнула. Келли тем временем готовился вере­

двинуть трун со стола на каталку, нрежАе чем 

у л ожить в мешок. 

Тут меня осенило. 

У них там камеры! Пять различных камер, 

охватывающих все участки этажа. 

- О, ГосrюАи! - я обернулся в возбуЖАе­

ниИ и хотел что-то сказать, но Коннор улыб­
нулся, ноложил руку мне на плечо и кренко 

сжал его. 

- Лейтенант . .. 
Боль была нестерпимой. Я старался не пока· 

зать ВИАа. 

- Да, капитан? 

- Вы не возражаете, если я зцам мистеру 

Филлипсу ОАИН-Ава вопроса? 

- Нет, капитан. 

- Вы, может быть, запишете? 

- Разумеется, капитан. 

Он отпустил мое плечо. Я вынул блокнот. 

Коннор сел на край стола. 

- Давно вы в охране .,Накамото", мистер 

Филлинс? 

-Да, сэр. Примерно шесть лет. Я был рабо­
•tим на их завоАе Ля-·Арба, а нотом rюврсАил 

ногу, стал хромать, и меня перевели в охрану 

завоАа. Потом открыли заВОА в Торране и псре­

"сл и меня туАа. И моя жена работала на этом 
:•авоАе. Они Аелают запчасти АЛЯ .,тойот". А ког-
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Аа построили это ЗАание, меня взяли СЮАа рабо­

тать по ночам. 

-Понимаю. В общем, шесть .лет? 

-Да, сэр. 

-Вам нравится? 

-Ну, скажу вам, служба охраны у них по-

ставлена хорошо. Я знаю, они невысокого мне­

ния о черных, но ко мне относились всег Аа не­

плохо. И, черт побери, раньше я работал на 

за.воАе ,,Дженерал Моторе" в Вэн-Найз, но ... по­
нимаете, его больше нет. 

- Да, - сочувственно сказал КоНiюр. 

- Н у и место! - сказал Филлил с, 1 юка чи-
вая головой и вспоминая.- ГосiЮАИ, каких ИАИ­

отов они присылали! Вы не поверите, приХОАЯТ 

так называемые отличники, вьшускники факуль­

тетов управления из Детройта, сопляки, ни чер­

та не знают! Не знали, как работает конвейер! 
Не отличали резца от штампа! Но все равно при­

казывали Аесятникам. Все получали по АВести 

тысяч в ГОА и ничего не знали. И все шло вкривь 

и вкось. Автомобили - сущее говно. А ЗАесь, -
сказал ОН, IIOXЛOIIaB ПО столу, - ЗАеСЬ еСЛИ 

что-то испортилось, я сообщаю, и прихОАЯТ 

сразу, и знают всю систему, как она работает, и 

мы решаем сразу все проблемы. Вот в чем разни­

ца. Скажу вам - эти ЛЮАИ знают свое АСЛО. 

- И вам ЗАССЬ нравится? 

- Со мной всегАа обращались хорошо, 
сказал Фи.ллипс, кивая. 

Это не очень убСАИ.ЛО мен>\. Я чувствовал, 
что парень не так уж прСАан своим хозяевам и 

может кое-что порассказать о них, нужно толь­

ко поощрить его. 
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- То, что вы преданы своим хозяевам, -
это очень хорошо, - сказал Коннор. 

-Да, для них, -сказал Филлипс.- Они 

ожидают, что ты будешь лезть из кожи вон. Так 

что, понимаете, я прихожу на десять-пятнц-

4ать минут раньше и ухожу на нятна,tщать­

двадцать минут позже. Им нравится, ког.4а рабо­
таешь лишнее. Я .4елал в Вэн-Найз то же самое, 
но никто и не замечал. 

- А ког.4а вас меняют? 

- Я работаю с .4евяти вечера АО семи утра. 

-А сегоАня? Ког.4а вы заступили на пост? 
- Без четверти .4евять. Как я говорил, на 

пятнадцать минут раньше. 

Первый звонок был нримерно в IIОЛАевято­

го. Охранник пришел без четверти .4евять, стало 
быть, через nятна..ц4ать минут после убийства. 

-Кто был на посту АО вас? 

-Ну, обычно это ТеА Коль. Но я не знаю, 
работал ЛИ ОН CeГOAHJI. 

-Почему? 

Охранник утер лоб рукавом и посмотрел в 
сторону. 

-Почему, мистер Филлипс?- сказал я не­
много громче. 

Коннор спокойно сказал: 

- Потому что Те,4а Коля не было ЗАесь, 
ког.4а прибыл мистер Филлипс, верно? 

Охранник кивнул. 

- Да, его не было. 

Я было хотел за..цать другой вопрос, но Кон­

нор IIOAHJIЛ руку. 

- Я преАставляю, мистер Филлипс, как вы 

изумились, воЙАJI в эту комнату без четверти 
девять. 
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- Вы правы. 

- И что вы САелали, увидев ЭАесь неизвест-

ного? 

-Ну, я сразу сказал парию: "Могу я nомочь 
вам?". Очень вежливо, но тверАО. Я хотел ска­

зать, что это комната охраны. И я не знал, кто 

этот парень, я раньше его не видел. А он был 

как на иголках. Он сказал мне: "Не стойте на 
дороге". Словно весь мир вринадлежит ему. И 

ушел, взяв с собой портфель. Я сказал: "Извини­

те, сэр. Я АОЛжен установить вашу личность". 

Он не ответил, пошел дальше в вестибюль и 
вниз по лестнице. 

- Вы не пытались задержать его? 

- Нет, сэр. Не нытался. 

-Потому что он японец? 

- Вы правильно поняли. Но я iюзвонил в 
чентр охраны на девятый этаж и сказал, что в 

нашей комнате был неизвестный человек. Мне 

ответили: "Не т~вожьтесь, все в норядке". Но я 
почувствовал, что там тоже все как на иголках. 

А нотом на мониторе я увидел ... трун девушки. 
Вот так я узнал об убийстве ВIIервыс. 

- Вы можете описать того человека? -
снросил Коннор. 

Охранник ножал плечами. 

- Лет тридчать-трид1~ать нять. Среднего 

роста, в синем костюме, как и все они. Правда, 

держится развязнее Аругих. Галстук · у него · с 
треугольНиками ..•. Да, вот еще, у него ~рам на 
руке,. как. от ожог~. 

- -На какой? · 
- На левой. Я заметил, когда он закрывал 

1юртфель. 

- Вы видели, что в портфеле? 
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-Нет. 

- Но он закрывал его, ко г Аа вы вошли? 
-Да. 

- Вам не показалось, что он что-то взял в 

комнате? 

- Не могу сказать, сэр. 

Уклончивость Филлинса стала мне нцое-

Аать. 

-Что он, по-вашему, взял?- спросил я. 

Коннор взглянул на меня. 

Охранник испугался. 

- Я, праца, не знаю, сэр. 

- Конечно, не знаете, - сказал Коннор. -
Вы никак не могли знать, что в чужом портфеле. 

Кстати, вы ЗАесь записываете с камер? 

- Да, записываем. 

- Можете показать, как вы это ,4елаете? 

- Конечно, сэр. 

Охранник встал из-за стола, открыл ,4верь в 
11ротивоположном конце комнаты. Мы прошли 

:•а ним во вторую комнату, напоминавшую чу­

лан, уставленную от пола АО потолка металли­

ческими ящичками, кажАыЙ с трафаретной нц-

1 1исью по-японски и номером. На ящиках были 
красные лампочки и счетчики, г ,4е бежали ци­

фры. 

- Это наши записывающие аппараты, -
сказал Филлипс, - они принимают сигналы со 

l'cex камер ЗАания. Восьмимиллиметровая ВИАео­
лснта высокого качества. -Он ПОАНЯЛ малень­
кую кассету, не больше чем АЛЯ обычного маг­

нитофона. - КаЖАая по восемь часов. Мы их 
меняем в Аевять вечера. Первым Аелом, прихоАЯ 

11а Аежурство, я вынимаю старые кассеты и став­

лю новые. 
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- А СеГОАНЯ вечером вы меняли кассеты в 
Аевять? 

- Да, сэр. Как обычно. 

- А что вы Аелаете с записями, которые 

вынули? 

- Держим вот эдесь, в лотках, - сказал он, 

наклонясь, и показал нам несколько АЛИИНЫХ уз­

ких ящиков. Все записи храним семЬАесят Ава 
часа, то есть трое суток. Всего Аевять комплек­

тов, КажАЫЙ прокручиваем раз в три АНЯ. По­
нятно? 

Коннор заколебался. 

-Пожалуй, я лучше запишу.- Он вынул 
блокнот и ручку. - Итак, кажАая кассета по 
восемь часов, и у вас Аевять различных комплек­

тов. 

-Верно. 

Коннор несколько секущ писал, потом раз­

Араженпо потряс рукой. 
- Чертова ручка! Не пишет! У вас есть кор-

зина АЛЯ мусора? 
Филлипе указал рукой в угол. 

-Там. 

-Спасибо. 
Коннор швырнул туАа ручку. Я ему Аал 

свою, и он проАолжал записывать. 

- Вы сказали, мистер Филлипс, что у вас 
Аевять комплектов? 

-Да. КажАыЙ помечен буквой, от л АО 1. 
Ког Аа я прихожу, я вынимаю кассету, смотрю, 
какая буква на ней и ставлю слеАующую. СегоА­
ня я вынул комплект С и поставил комплект D, 
на который сейчас и мет запись. 

- Понимаю, - сказал Коннор. - А ком­

плект С вы сунули в ОАИН из ящиков? 
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-Правильно.- Он вытянул ящик.- Вот 

он з.цесь. 

-Можно?- сказал Коннор. Он посмотрел 

на снабженный аккуратными ярлыками РЯА кас­

сет, потом быстро открыл Аругие ящики. Ком­

плекты в них различались только буквами. - Я, 

кажется, теперь понимаю. Ваше АСЛО ставить на 

заnись по поряАку Аевять комплектов. 

- Совершенно верно. 

- И каЖ.цый комплект хранится три АНЯ? 

-Верно. 

-И как Аавно у вас заве.цена эта система? 

- ЗАание новое, но мы работаем ... Аа. пожа-
луй, уже .цва месяца. 

- Должен сказать, у вас все отлично орга­

низовано, - заметил ОАобрительно Коннор. -
Спасибо за объяснение. У меня только еще пара 

вопросов. 

-Давайте. 

- Во-первых, эти счетчики, - сказал Кон-

нор, указывая на юшараты ВИАео. - Они, оче­

ви.цно, показывают время с начала заниси. Вер­

но? Сейчас около ОАиннццати, а вы поставили 

кассеты в Аевять. Верхний аппарат показывает 

1.55.30, сле.цующий 1.55.10 и так Аалее. 
- Да, верно. Я ставлю ленты о.цну за Аругой 

с интервалом в несколько секун.ц. 

- Понимаю. Все показывают около АВУХ ча­

сов. Но я заметил, что ОАИН аппарат ве.цет за­

пись только трИАцать минут. У него испорчен 

счетчик? 

- Хм, - сказал Филлипс, нахмурясь, -
возможно. Я-то точно менял кассеты о.цну за 

другой. Но зто новые аппараты, всегАа может 
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быть какоЙ..JI'О Аефект. А может быть, просто 
перебои с током. 

-Да, вполне возможно. Вы можете сказать, 

с какой камеры ИАет запись на этот аппарат? 
-Конечно.- Филлипе прочел номер а.Iша­

рата и пошел в главную комнату с экранами 

мониторов. - Это камера четыре-шесть-шесть. 
Вот что она показывает. - Он похлопал по 
экрану. 

Это была камера в атриуме, показывающая 

общий ВИА сорок шестого этажа. 
- Но, понимаете, - сказал Филлипс, - си­

стема хороша тем, что, если исnортится ОАИН 

аппарат, запись с камер автоматически nоЙАет 

на Аругие, исnравные. 

- Ясно, - сказал Коннор. - Кстати, може­

те объяснить. почему на этом этаже столько ка­

мер? 

-Могу, только это меЖАу нами,- ответил 

Филлипс. - Вы знаете, они помешаны на АИСЦИ­
плине. Говорят. что так легче контролировать 

служащих. 

-Значит, камеры установлены в основном, 
чтобы наблюАать за ел ужащими весь Аень и по­

могать им эффективнее работать? 

- Так я СЛЬШiал. 

- Ну, наверное, так и есть, -сказал Кон-

нор. - Да, еще вопрос. У вас есть мрес Тца 
Коля? 

Филлиnе покачал головой. 
-Нет. 

- Вы что, не общаетесь с ним во висел ужеб-
ное время? 

-Почти нет. Он странный парень. 

- Дома у него были? 
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- Нет. Он скрытный ... Живет, кажется, с 
матерью. Мы обычно ходим в бар "Паломино .. , у 
аэронорта. Ему там нравится. 

Коннор кивну л. 

- И последний вопрос: г де ближайший так­

софон? 
- В вестибюле направо, у комнат отдыха. 

Но можете звонить отсюда, пожалуйста. 
Коннор крепко пожал ему руку. 

- Мистер Филлипс, извините, что мы отня-

ли у вас время. 

-Ну что вы ... 
Я дал охраннику свою карточку. 

- Если вспомните что-нибудь, что может 
помочь нам, звоните, не стесняйтесь. 

Мы ушли. 



ГЛАВА 7 

Коннор стоял у таксофона в вестибюле. в 

ОАIЮЙ из новых кабин. ГАе были АВа аппарата, 
IIO ОАному с ка.жАОЙ стороны, так что говорить 
по ОАНОЙ линии могли сразу АВОе. В Токио та­

кие кабины установлены Аавно, а теперь они за­

воевывают Лос-АнАжелес. Разумеется, снабжа­

ет Америку таксофонами уже не "Пасифик 
Белл"! Янонцы проникли и на этот рынок. Я ви­

АСЛ, что Коннор записал номер таксофона. 
- Зачем вам это? 

- Мы АОЛжны сегоАня ответить на АВа во-

проса. Первый: как убитая Аевушка оказалась на 

этаже служащих. И еще: кто первый позвонил, 

чтобы сообщить об убийстве. 
-И вы Аумаете, что звонили отсюАа? 

-Возможно. 

Он закрыл блокнот, глянул на часы. 

- ПозАно. ПойАем, пожалуй. 
- По-моему. мы Аелаем большую ошибку. 

-Какую? 
- Я не знаю, СЛСАует ли оставлять кассеты 

в комнате охраны. Что, если кто-нибуАь поменя­

ет их, пока нас нет? 

- Их уже поменяли. 
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- Отк у А а вы знаете? 

- Я пожертвовал великолепной ручкой, 

чтобы узнать это. Пошли. 

Он направился к лестнич~. ~tсдущей в гараж. 

Я IIОШСЛ СЛеАОМ. 

- Понимаете, - сказал Коннор, - ко г Аа 

Филлипе объяснял простую систему ротации 

комплектов, я сразу понял, что ЗАесь есть воз­

можность ПОАмены. Весь вонрос в том, как эту 

подмену доказать. 

Его голос гулко отдавался в бетонном ко­

лодце. Коннор спускался, шагая через ступень­

ку. Я старался не отстать. 

-Кто-то хочет подменить кассеты, но как? 
Нужно торопиться, времени мало. Нельзя оста­

вить ни одной пленки, которая может тебя ра­

зоблачить. Поэтому, вероятно, забрали весь ком­

нлект. Далее необходимо поставить другой. Но 

какой? Просто следующий нельзя, если есть 
только Аевять наборов, то заметить недостачу 

одного легко. Остается только восемь, и один 
ящик будет пустовать. Нет, если заменили весь 

комrrлскт, то вместо него оставили совершенно 

новый, двадцать новеньких кассет. Тут-то мне и 
нужно было нроверить мусорную корзину. 

- И ноэтому вы выбросили ручку. 

- Да. Я не хотел, чтобы Филлине о чем-то 
догадался. 

- И ЧТО ЖС ВЫ УВИАСЛИ? 

- В корзине было rюлно скомканных обер-
ток от видеокассет. 

-Ясно. 

- Раз я узнал, что комнлскт заменен, оста-

налось узнать, который именно? Я разыграл ду­

рака, заглянул во все ящики. Вы, наверное, заме-
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тили, что у набора С, который Филлине выта­

щил, заступив на дежурство, ярлыки чуть белее, 

чем на других наборах. Совсем чуть-чуть, так 
как работают эдесь всего два месяца, но за· 

метно. 

-Понимаю.- Кто-то вошел в комнату ох­

раны с двадцатью новыми кассетами, развернул 

их, написал новые буквы и сунул их в аrшара­

ты, заменив нленки, на которых было записано 

убийство. 

- По-моему, Филлипе знает больше, чем 
сказал нам. 

- Возможно, но сейчас у нас есть более 
важные дела. Как бы то ни было, всего он не 

знает. Об убийстве позвонили в 8.30. Филлине 
прибыл без четверти девять. Убийства он не ви­

дел. Можно предположить, что видел его пред­

шественник, Коль, но к вриходу Фи.л.липса его 

не было, а в комнате находился нсизвсстный 

японец. закрывавший портфель. 

- Вы думаете, он и подменил кассеты? 

Коннор kивнул. · 
- Внолне возможно. Не удивлюсь, если это 

был сам убийца. На.АеюСь выяснить это в квар· 
тирс мисс Остин. · 

Он распахнул АВерь, и мы вошли в гараж. 
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ГЛАВА В 

Гости ждали, когда лакеи подгонят их маши­

ны. Я уви.цел Исигуру. Он беседовал с мэром и 
его женой. Коннор повел меня к ним. Исигура, 
стоя рядом с мэром, был вежлив до омерзения. 

Он широко улыбался нам. 

- А, джентльмены! Ваше расследование 

протекает успешно? Могу я чем-нибудь помочь? 

Я понял, что он явно пытается привлечь к 

разговору внимание мэра. От гнева я нокраснел. 
Но Коннор не обратил на попытки Исигуры ни­
какого внимания. 

- Спасибо, Исигура-сан, -сказал он, по­

клонившись. - Расследование идет хорошо. 

-Вы получили всю необходимую помощь? 
- О, да. Вы оказали нам посильное содей-

ствие. 

-Хорошо, хорошо, я рад.- Исигура взгля­
нул на мэра и улыбнулся ему тоже. Запас улы­

бок у него, видно. был неисчерпаем. 

- Однако, - сказал Коннор, - помощь 
11ам еще понадобится. 

- Все что угодно, только скажите. 

-Очевидно, изъяты кассеты из комнаты ох· 
раны. 
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- Изъяты? - Исигура нахмурился, явно 

нойманный врасплох. 

- Да. Записи с камер охраны. 
- Ничего не знаю об этом, - сказал Исигу-

ра. - Но разрешите вас заверить: вы сможете 

проверить все кассеты. 

- Спасибо. К несчастью, самые важные кас­

сеты вынесены из комнаты охраны. 

- Вынесены? Джентльмены, тут какая-то 

ошибка.. 

Мэр внимательно сле,4ил за разговором. 

- Возможно. но я так не думаю. Было бы 
хорошо, господин Исигура, если бы вы сами за­
нялись этим. 

- Конечно, эаймусь. Но, повторяю, капитан 
Коннор, не могу nреАставить себе, чтобы ка­

кой-нибудь кассеты не,4оставало. 

- Спасибо за содействие, госnодин Исигу­

ра, - сказал Коннор. 

- Не за что, каnитан, - ответил тот. -
Помогать вам - удовольствие для меня. 

- Сукин сьш. - сказал я. Мы ехали по про­
спекту Санта-Моника.- Глядит в глаза и врет. 

- Это неприятно, - сказал Коннор. - Но, 
понимаете, у Исигуры на этот счет другая точка 

зрения. Рядом с мэром он считает, что находит­
ся в другой обстановке, которая диктует ему 

другую манеру по0е.4ения. Так как он чувстви­
телен к перемене обстановки, то полагает, что 

может вести себя иначе. Нам кажется, что он 

изменился. Но Исигура считает, что лишь не­

много приспособился. 

- Меня бесит его самоуверенность. 
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- Это естественно. Но он бы поразился, уз­
нав, что вы серАитесь. Вы считаете его безнрав­

ственным. Он вас - наивным. Для японца по­
стоянство в IЮВСАении невозможно. Японец ме­

няется в зависимости от ранга своего собесеА­

ника. Даже в своем АОме, перехоАЯ из комнаты 

в комнату, он меняется. 

- Да-а, - сказал я. - Это, конечно, мило, 
но он лживый сукин сын. 

Коннор взгЛJiнул на меня. 

- Вы бы выразились так в разговоре со 
своей матерью? 

-Нет, конечно. 

- Значит. вы тоже меняетесь с обстанов-
кой. &е мы меняемся. Просто американцы Аума­
ют, что в человеке есть какая-то серАцевина, 

ищивИАуальность. которая просто не может ме­

няться ежечасно. А японцы считают. что обста­
новка нравит всем. 

- Это звучит как оправАанис лжи. 

- Они не считают это ложью. 

- Но это именно ложь. 

Коннор пожал плечами. 

- Только с вашей точки зрения, хохай. Не с 
его. 

- Вот АЬЯВОЛ! 
- Слушайте, надо выбирать: или понять 

японцев и работать с ними. или злиться на них. 

Беда нашей страны в том, что мы не понимаем, 

каковы японцы на самом Аеле. 

Колесо угоАило в рытвину- телефонная 

трубка упала. Коннор ПОАНЯЛ ее и повесил на 

рычаг. 

Впереди я увИАел выеэА на БанАи и перешел 
n 11равый pJJA. 
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- О,4но мне неясно. Почему, но-вашему, че­

ловек с нортфелем в комнате охраны- убийца? 

- &е ,4ело во времени. Об убийстве сооб­
щили в 8.32. Менее чем через пятнццать минут, 
в 8.45, яrюнеiJ был там, поменял кассеты, замел 
сле,4ы. Очень быстрая реакчия. Слишком бы­

страя АЛЯ .японской фирмы. 
-Почему? 
- Японские организации в ел учае кризиса 

,4ействуют очень ме,4ленно. Их решения зависят 
от прсце,4ентов, а ког,4а их нет, они не знают, 

как себя вести. Помните факсы? Я уверен, что 

сего,4ня вечером их слали в штаб-квартиру "На­
камото" в Токио. Несомненно, компания .40 сих 
пор пытается решить, что ,4елать. Она просто не 

может ,4ействовать быстро в новой ситуачии. 
-Но от,4сльный человек может? 

-Да. Именно. 
- И ноэтому вы считаете, что человек с 

портфелем мог быть убийцей? 

- Да, или его ближайшим сообщником. Но 

мы больше узнаем в жилище мисс Остин. Ка­

жется, оно впере,4и, справа. 
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ГЛАВА9 

Здание "Имnериал Армс" было nостроено 
на зеленой улице в километре от Вествуд-вил­

лидж. Древние балки нуждались в окраске, и 

все здание выглядело обветшалым. Но в этом 

районе, где жили студенты и молодые семьи, 

такое было обычным. В сущности, основной чер­

той "Империал Армс" была безликость: каждый 
день ездишь мимо него и не замечаешь. 

- Прекрасно, - сказал Коннор, когда мы 
1 юднялись по ступенькам крыльца. - Этого я и 

ожидал. 

- Чего именно? 

Мы вошли в холл, отделанный в откровенно 

калифорнийском стиле: обои в цветочках, деше· 

вые лампы из керамики и хромированный ко­

фейный столик. От сотен других холлов он от­
личался только столом охранника в углу, где 

массивный швейцар-японец, оторвавшись от 

книжки комиксов, спросил явно враждебно: 

-Чего вам? 
Коннор показал свой значок и спросил, где 

квартира Черил Остин. 

- Я предупрежу о вашем нриходе, - ска­

:iал швейцар и потяну лея к телефону. 
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- Не беснокойтесь. 

-Нет, я скажу. Может быть, у нее гости. 

-Ручаюсь, что нет, -сказал Кош-юр. -
Коре ва хейсауу ШJ сигото да. - Это означало: 

мы месь официально, но Аелу. 

Швейцар наклонил голову. 

-Хея баша 8а 1Шй десу. 

Он вручил Коннору ключ. 

Мы прошли через вторую стеклянную АRерь 

и Аальше, по коридору. Он был застлан коnром, 

а в каждом конце стояли лакированные столи­

ки. Интерьер незамысловатый, но поразительна 

элегантный. 
- Типично по-ЯJюнски, - сказал, улыба­

ясь, Коннор. 

Я уАивился: ветхое з.4ание в ВсствуАе - и 
тинично японское? Из комнаты слева послыша­

лась музыка - IЮСЛеАний хит Хаммера. 

-Внешний вид не Аает tюнятия о внутрен­

нем СОАержании, - пояснил Кошюр. - Это 

основной приш~ип японского мышления. Фасм 

ничего не выявляет - буАь то архитектура, 

личо человека, что уго.4но! И так всег .4а. Смо­

тришь на старые АОМа самураев в Такаяме или 
Киото, но не можешь сказать, что внутри. 

- Это ЗАание принмлежит япончам? 
- Конечно. Иначе разве ЗАесь был бы швей-

цар-японеч, еле знающий по-анrлийски. И он 
якудза. Вы, наверное, заметили татуировку? 

Я не заметил. Якудза- яtюнские гангстеры, 

но я не знал, что они есть в Америке, и сказал 

Коннору об этом. 
- Вы Аолжны 11опять - nез.4е есть теневой 

мир: в Лос-АнАжслесе, в Гонолулу, в Нью-йор­
ке. До норы АО времени мы о нем не знаем, жи-
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nен в своем американском мире, ходим но аме­

риканским улицам и не замечаем, что рядом 

есть Другой мир. Он засекречен, проникнуть в 

него нспросто. Но видишь в Нью-Иоркс япон­
ского бизнесмена, проходящего в дверь без над­

виси, и понимаешь, что там их клуб. Или услы­

шишь о маленьком суси-баре в Лос-Ащжелесе, 

где вход 1200 долларов- токийская цена. Но в 
путеводителях их нет. Они не принадлежат к 

американскому миру. Они - часть теневого 

мира, доступного только японцам. 

- А это место? 

- Это - беттаху. Резиденция, где держат 
любовнич. И вот квартира мисс Остин. 

Коннор открыл дверь ключом швейцара. Мы 

nошли. 

Квартира была с двумя спальнями, обставле­

на огромной дорогой мебелью, взятой напрокат. 
Картины маслом на стенах тоже не свои, на 

одной раме был ярлык .,Прокат Брснера". На ку­

хонном столе была только ваза с фруктами, в 

холодильнике лишь йогурт и банки кока-колы. 

Казалось, что на диванах в гостиной никто ни­
когда не сидел. На кофейном столике лежала 

книга с портретами голливудских "звезд" и стоя­
ла nаза с сухими чnетами. Вокруг разбросаны 

IIJCTЫe IIelleлЬHИI!ЬI· 

Одна из снален была переоборудована в ка­

бинет, с диваном, телевизором и дорогим вело­

тренажером. На телевизоре еще была фирмен­

ная наклейка, шедшая 110 диагонали экрана. Руч­

ки велотренажера были обернуты пластиком. 

В снальне хозяйки я, наконец, нашел ка­

кис-то следы человека. Зеркальная дверь шка-
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фа была раскрыта, на постель брошено три АО­

роrих вечерних платья. Она явно выбирала, что
 

иметь. На туалетном столике были· сiслянки АУ­

хов, ·бриллиантовое ожерелье, зОлотые часы "Ро­

лекс", фото в рамках и пепельница с окурко
м 

ментоловой сигареты. Ящик стола, г А е нахоАи­

лось нижнее белье, был приоткрыт. В углу тор­

чал паспорт, я его перелистал. Были визы Са­

УАОВской Аравии, ИнАонезии и три японских.
 

Магнитофон в углу был включен, кассета встав
­

лена. Я нажал на кнопку, · и Ли Льюис запел: 

"Расшатаны нервы, в Ауше моей тьма, слишком 

много любви, и я схожу с ума ... " Техасская му­

зыка, чересчур старомоАная АЛЯ такой Аевушки. 

Но возможно, что ей нравилось "старое АОброе 

время". 

Я вернулся к туалетному столику. На не­

скольких фото в рамках Черил Остин улыба­

лась на фоне какого-то гороАа - красные воро­

та храма, искусственный садик1 улица с серыми 

небоскребаl'ш, вокзал. Фото, видимо, САСЛаны 
в 

Японии. Большей qастью Чсрил была одна, н
о 

на нескольких снимках с ней был пожилой лы­

соватый Яiюнсц в очка~ ПослСАний с~имок но­

казывал ее, видимо, на американском Занме. Ч
е­

рил стояла у пыльного ника11а, улыбаясь, ря
дом 

с хрункой очкастой старушкой. Та не улыбалась 

и казалась смущенной. 

За зеркало были заткнуты .1-iесколько боль­

ших рулонов. Я развернул один. Это был рек­

лю~р~ый плак~т: Ч~рил в бикичtt-У~ыбалась дер­

жа бутыл.ку нива "Асахи". НаД11ис~ была 

110-ЯПОНСКИ. 

Я пошел в ванную и там увидел джинсы в
 

углу, бс..лый свитер, брошенныi:i · на вешалку, и 
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старое полотенце на крючке у Ауша. Из крана 
капала ВОАа. На полочке - электрические бигу­

АИ. ПоА рамку зеркала засунуты фото Черил, 

стоящей с Аругим японцем на пристани Малибу. 

Японец был красивый, лет трИАцати с неболь­

шим. На ОАНОМ фото, ГАе он фамильярно обнял 

ее за плечи, был ясно ВИАен шрам на его руке. 

- Так, - сказал я. 

Коннор вошел в ванную. 

- Что-нибуАь нашли? 

- Наш человек со шрамом. 

- Хорошо. - Коннор внимательно изучил 
фото. Я посмотрел на беспорЯАОК в ванной, на 

хлам вокруг раковины. 

-Знаете,- сказал я,- что-то ЗАесь меня 

смущает. 

- Что именно? 

- Я знаю, что она жила ЗАесь недолго. И 
все ЗАесь напрокат ... Но все же ... чувствую, 
что-то ЗАесь не так. Не могу сказать почему. 

Коннор улыбнулся. 

- Оглично, лейтенант. ЗАесь и в самомАеле 
что-то не так. И вот что именно. 

Он протяну л мне фото. На нем была ван­
ная комната, ГАе мы нахоАились. Те же Ажин­

сы, брошенные в угол, то же полотенце, те же 

бигуди на полке. Но снято было сверх-широко­

угольной камерой. все искажающей. Следствен­

ные бригцы никог Аа не пользуются ими. 

- ГАе вы это взяли? 

- Из мусорного ящика в холле. у лифтов. 

-Значит. это снято сегодня вечером. 

-Да. Разницу замечаете? 

Я внимательно изучил фото. 
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- Нет, выгл.я.цит так же. Постойте! Фото, 

сунутые за зеркало ... Их здесь нет. 

-Именно. - Коннор вернулся в спальню, 

взял со столика одну из фотографий в рамке
. -

Посмотрите на эту. Мисс Остин со своим яn
он­

ским другом на станции Шиньюки в Токио. Сн
я­

то, веJХ>ятно, в секции Кабукичо. Обратите в
ни­

мание на nравый угол снимка. Видите уз
кую 

светлую полоску? 

-Да.- И я понял, что это значит,- свер­

ху тут было другое фото, защищавшее край 
это­

го от солнца. - Фото, лежавшее сверху, 

убрали. 

-Да. 

- В квартире был обыск. 

-Да, и очень тщательный. Они пришли ве-

чером, забрали фото, все обыскали и пос
тара­

лись замести следы. Но сделать им это как 
сле­

дует не удалось. Японцы говорят, что с
амое 

трудное искусство - безыскусственность. А у 

этих людей нет чувства меры. Поэтому они но­

ставили на полку фото в рамке чересчур 
пря­

мо, склянки с духами слишком сгрудили. 
Все 

чуть-чуть наJХ>чито, а нотому 
и заметно. 

- Но зачем нужно было обыскивать кварти­

ру? Что за фото они взяли? Ее с убийцей? 

- Это пока неясно, - сказал Коннор. -

Связь ее с Японией и японцами, очевидно, не
­

предосудительна. Но что-то им здесь был
о нуж­

но, и это могло быть ... 
Тут раздался женский голос: 

-Лини, милочка? Ты здесь? 
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ГЛАВА 10 

В АВерях показался силуэт: босая женщина в 

шортах и коротенькой майке. Лицо я ВИАел пло­
хо, но мой старый напарник Ащерсон назвал бы 

ее, наверное, "заклинательницей змей". 
Коннор показал свой значок; она сказала, 

что ее зовут Джулия Янг. Говорила она с юж­

ным акцентом, чуточку невнятно. Коннор зажег 

свет, и мы разгляАели ее получше - красивая 

,4евушка. Она нерешительно вошла. · 
-Я услышала музыку- Черилин ЗАесь? С 

ней все в норя,4ке? Я знаю, она nошла сегОАНЯ 
на прием. 

- Я ничего не слышал, - сказал Коннор, 

взглянув на меня.- Вы знаете Черилин? 

- Да, конечно. Я живу напротив, в восьмом 

номере. А почему, интересно, вс~ кому не лень 
орчат в ее квартире? 

-Все? 

-Ну, вы оба. И те АВа японца. 

- KorAa они захоАили? 
- Г А е-то пол часа назц. Что-нибуАь ел учи-

сь с Черилин? 

- Вы хорошо рассмотрели японцев, мисс 
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Янг?- спросил я, Аумая, что, может быть, она 

г ляАела в щелочку своей Авери. 

- Ну еще бы! Я Ааже позАоровалась с нимИ. 
-Как это? 

- 0Аного я очень хорошо знаю. Это был 

ЭААИ. 
-Эми? 

- Эми Сакамура. Мы все знаем Эми. Шу-
строго ЭААИ. 

-Можете описать его? 

Она лукаво взглянула на меня. 

- Вот он на фото - парень со шрамом на 

руке. Я Аумала, Эми Сакамуру все знают. Его 
nортреты часто печатают в газетах, он занима­

ется благотворительностью, бывает на больших 

приемах. 

- Вы знаете, r А е его можно найти? 
- Эми Сакамура - совлцелец полинезий-

ского ресторана ,,Бора-Бора" в Беверли-Хиллз. 

Он nостоянно околачивается там, - сказал 

Кон нор. 

- Верно, - сказала Джулия. - Этот ресто­

ран у него вроАе офиса. Мне там не по себе -
слишком шумно. Но Эми там кцрит блонАи­
нок, они ему нравятся. 

Она приелонилась к столу и откинула с 

лица густые каштановые волосы. Потом nосмо­

трела на меня и скорчила гримасу. 

- Вы оба из полиции? 

- Да. - сказал я. 

- Он показал мне свой значок. А вашего я 

не виАела. 

Я вынул уАостоверение. 

- Так вас зовут Питер? Моего первого 
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дружка тоже так звали. Но вы симпатичнее. 

Она у .лыбну .лась. 

Коннор откаш.ля.лся и скаэа.л: 

- Вы были раньше в квартире Черил.ин? 

-·Еще бы! Я живу напротив. Но она редко 
бывает в городе, всегда разъезжает. 

-Где разъезжает? 

- Везде. Нью-Йорк, Вашингтон, Сиэтт л., Чи-
каго ... везде. У нее друг, который путешествует. 
Они встречаются, когда он без жены. 

-Ее друг женат? 

- Ну, что-то в этом роде. Понимаете? Он 
не свободен. 

-Вы знаете, кто он? 

- Нет. Она как-то сказала, что он никог-

да не придет к ней домой. Он какая-то важная 

шишка, очень богат. Присылает за ней самолет, 

и она улетает. Но кто бы он ни был., Эдди из-за 
него взбесился. Эдди, понимаете .ли, очень рев­

нив. Все девушки называют его upo отоко - су­

масшедший любовник. 

- Отношения Черил.ин с этим другом -
тайна? 

- Не знаю. Никогда не _ думала об этом. 

Просто для нее это очень важно. Она влюблена 
АО безумия. 

--Вот как? 

- Вы себе не предс,тавл.яете. Я не раз виде-

ла, как она все бросала и мчалась к нему. Од­

ltажды вечером нриш.ла, дала мне два билета на 

кончерт Спрингстина, а сама вся как на игол­

ках - уезжала в Детройт. Надела платьице 

най-девочки, взяла маленький саквояжик. Он де­

сять минут назад позвонил. и сказал: ,.Приеэ-
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жай". И она сияла, как ребенок. Не понимаю, 
почему она не сообразила ... 

- Что не сообразила? 

- Что этот тип просто использует ее. 

-Почему вы так думаете? 

- Черилин красива и выглядит очень интел-

лигентно. Она работала манекенщицей, в основ­
ном в Азии. Но в г л убине души она - провин:­

циалочка. Хочу сказать, Мидлещ - нефтяной 

город, богатый, но все равно провинциальный. 

Черилин хочет обручальное кольцо, детей, со­

бачку во дворе. А ,4ружок этого не желает. Вот 

этого-то она и не понимает. 

- Но вы знаете, кто он? - спросил я. 
- Нет. Не знаю. - Она лукаво посмотрела, 

изогну лась, опустив плечо так, что выпятилась 

грудь.- Но вы з,4есь не из-за какого-то ее ста­

рого Аружка? 

Коннор кивну л. 

-В сущности, нет. 

Джулия нонимающе улыбнулась. 

- Из-за Э,4,4и, ,4а? 

- Возможно, - сказал Коннор. 

- Я так и знала. Знала, что рано или поз,4но 
он попадет в бе,4у. Мы все говорили об этом, все 

,4евушки в ,,Армс".- Она неопре,4еленно махну­
ла рукой. - Потому что он слишком шустрый. 

Мы так его и зовем - Шустрый Эми. И не 
подумаешь, что японец. Он так любит выстав­
ляться. 

- Он из Осаки? - спросил Коннор. 
-Его отец там крупный фабрикант, работа-

ет с ,.Даймаси". Милый старикан. Ко г да приез­

жает сю,4а, прихо,4ит к о,4ной ,4евушке на вто­

ром этаже. А Э,4ди, кажется, учился з,4есь не-
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сколько лет, чтобы потом работать АЛЯ хайша­

это их компания. Но он не вернулся. Ему ЗАесь 

нравится. А что? У него есть все. Каж.ztый раз, 
ко г Аа разобьет "феррари", покупает новую ма­

шину. Денег у него куры не клюют. Живет он 

зАесь Аавно, стал совсем американцем. Он кра­

сивый, очень сексуальный, Аа и наркотики ... По­
нимаете, он ЭАССь стал по-настоящему своим. 

Что ему в Осаке? 
-Но вы говорите, что всегАа знали ... 
-Что он nоnцет в бe,zty? Конечно. Он поч-

ти свихнулся. - Она пожала плечами. - Там 

таких много. Приезжают из. Токио, но Ааже 
если у них есть шохай -· - рекомеНАачия,- буАь­

те осторожны. Им ничего не стоит выкинуть Ае­

сять или АВа.ztцать тысяч за ночь, АЛЯ них зто 

как чаевые, они их оставляют на комоАе. Но то, 

чего они требуют, по крайней мере некоторые ... 
Она эамол чала, взг ЛЯА ее стал пустым. Я 

тоже молчал, выжщая. Коннор ГЛЯАСЛ на нее, 

сочувственно кивая. 

Неожщанно она заговорила снова, словно 

11е заметила паузы. 

- ... и ,zt.ля них их Желания, их требования 
так же естественны, как чаевые на комоАе. Со­

nсршенно естественны. Хочу сказать, за Аеньги 

я не возражаю против каких-то шалостей - на­

ручников, например, Ааже побоев, если нарень 

мне нравится. Но я никому не позволю себя 

рt·зать, сколько бы мне ни заплатили. Никаких 
1южей или мечей ... Но все может случиться. 
Нольшей частью они так вежливы, так· учтивы, 

110 потом преображаются, у них такая ... та­

кая r-1анера ... - Она запнулась, покачала голо-

1\о~i. - Странный нароА. 
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Коннор глянул на часы. 

- Мисс Ян г', вы нам очень nомог л~. Возмож­
но, нам прщется встретитьс~ снова. Лейтенант 
Смит заnишет ващ телефон. · 

- Да, конечно. 

Я раскрыл блокнот. 

- Я хочу перемолвиться парой слов со 

швейцаром, - сказал Коннор. 

Он ушел. Я взял у Джулии номер телефона. 

Она нервно облизнула губы, наблюдая, как я 

заnисываю, потом сказала: 

-Он убил ее? 

-Кто? 
- Эдди. Он убил Черилин? 

В ее глазах я увидел страх. Она присталь­

но глядела на меня. Дрожь nробрала от этого 

взгляда. 

- Почему вы спрашиваете? 

- Он все г да угрожал ей. Вот и сегодня 

утром ... 
- Он. был здесь? 

- Конечно. Он здесь все время. Пришел 

весь измотанный. В нашем доме добавочная зву­

коизоляция в стенах, но все равно было слыш­

но, как они ругались с Черилин. Она поставила 

Джерри Ли Льюиса, пластинку, которую крутит 

день и ночь, пока с ума не сойдешь, и они руга­

лись и швыряли что-то друг в друга. Он все­

гда говорил: "Я убью тебя, убью, сука!" Значит, 
убил? 

-Не знаю. 

- Но она мертва? - В глазах был все тот 

же страх. 

-Да. 
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-Так и АОлжно было случиться.- Теперь 
она казалась совершенно спокойной. - Все мы 
знали это. Рано или позАно ... Если хотите, поз­
воните мне. Вам наверняка понцобятся еще све­

Аения. 

- Да. Я nозвоню. - Я Аал ей свою карточ­
ку.- И если всnомните еще что-нибуАь, эвони­
те по этому телефону. 

Она сунула карточку в карман шортов. 

- Мне нравится говорить с вами, Питер. 

- БлагоАарю. 

Я вышел в корИАОР и оглянулся. Она стояла 
в АВерях и махала рукой. 
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ГЛАВА 11 

В холле Коннор звонил по телефону, а 

швейцар угрюмо ГЛЯАел на него, словно желая 

остановить, но не смея. 

- Правильно, - говорил Коннор. - Все 

звонки с зтоrо телефона от восьми АО Аесяти 

вечера. Да. - Несколько секущ он ел ушал. -

Ну, я не знаю, входит ли зто в ваши обязанно
­

сти, но САелайте зто АЛЯ меня. КогАа это будет? 

Завтра? Не шутите со мной. Для чего это по-ва
­

шему? Мне нужно через АВа часа. Я вам позво­

ню. Да? И вас туАа же!- Он повесил трубку. ­

Пошли, кохай. 

Мы вышли 

- Проверяете свои связи?- съязвил я. 

-Связи?- он был озадачен.- О, Грэхем 

вам наговорил о моих связях! У меня нет осведо­

мителей, хотя он думает, что есть. 

- Он упоминал дело Аракава. 

Коннор вздохнул. 

- Давнишняя история. - Мы пошли к авто­

мобилю. -Хотите знать о ней? Там все было 

просто. Убили двух японцев, управление пору­

чило дело детективам, не говор
ящим по-япон­

ски, а через неделю передали дело
 мне. 
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- И что вы сделали? 

- Аракава жили в отеле "Нью-Отани". Я 
пол учил список их телефонных разговоров с 

Японией, позвонил по этим номерам и погово· 

рил кое с кем в Осаке. Потом позвонил в поли­

цию Осаки и поговорил с ними. По-японски. 
Они поразились нашему невеАению. 

-Понимаю. 

- Не совсем. Наше управление совершенно 

обалдело. Пресса лезла вон из кожи, честя по­

лицейских. Отовсюду слали цветы и деньги, все 

сочувствовали ЛЮАЯМ, которые на поверку ока­

зались гангстерами. Потом все узнали правАу, 

но я все равно оказался виноватым. Они сказа­
ли, что я действовал НСАОзволенными методами. 

Меня смешали с грязью. 

- Позтому вы и поехали в Японию? 

-Нет. То была совсем Аругая история. 

Мы подошли к машине. Я обернулся на "Им-
11сриал Армс" и увИАел, что Джулия глядит на 

11ас из окна. 

-Соблазнительная девушка,- сказал я. 

- Японцы называют таких женщин .,cupu-
tappy онна". Говорят, что у них легкий зад. -
Он открыл Аверцу и сел в машину. - Но она 

11аркоманка. Ее словам нельзя полностью дове­

рять. Все равно, дело начинает мне не нравить­

си. - Он взглянул на часы и покачал голо­
nой. - Черт! Мы слишком за.держались. Лучше 

1юедем в "Паломино", навестим мистера Коля. 
Я направился на юг, к аэропорту. Коннор 

сидел, скрестив руки на груАи с отрешенным 

IШДОМ. 

- Почему А ело начинает вам не нравиться? 
- Обертки от кассет в nустой корзине, фо-
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тографи.я в мусорном .ящике... Такие улики 

обычно не оставляют. 

- Вы же сказали, что они торопились. 

- Может быть. Но, понимаете, .японцы счи-

тают наших полицейских Аураками. Эта не­

брежность говорит об их презрении к нам. 

-Ну, мы все же не ,4ураки. 

Коннор покачал головой. 

- По сравнению с .японцами мы Аействи­

тельно не,4остаточно компетентны. В Японии 

ловят почти каЖАого преступника. За серьезные 

преступлени.я осуЖАаЮТ ,4ев.яносто ,4ев.ять про­

центов. И каЖАыЙ престуnник знает, что ПОА 

конец буАет пойман. А у нас осуЖАают семнм­

цать процентов, Ааже не ОАНУ пятую. И пре­

ступник в Штатах знает, что его, вероятно, не 

поймаiот, а если поймают, то не посаА,Ят, благо­

Аар.я хорошему цвокату. Кстати, статистика по­

казывает, что наши американские ,4етективы или 

раскрывают ,4ело за первые шесть часов, или ни­

когАа. 

-Так что вы хотите этим сказать? 

-Я хочу сказать, что это преступление со-

вершено человеком, который уверен, что его не 

поймают. А .я хочу поймать его, кохай. 

Коннор молчал минут ,4ес.ять. Си,4ел он 

очень тихо, скрестив руки, уронив ПОАбОроАОК 

на груАь. Я было ПОАумал, что он спит, но глаза 

его были открыты. 

Я вел машину и приел ушивалея к его АЫХа-

нию. 

Наконец он сказал: 

- Исигура ... 
-Почему вы его вспомнили? 
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- Если .б мы знали, что заставляет Исигуру 
так Поступать, мы · бы Пол учили клЮч к раз­
ГilАКе. 

- Не понимаю. 

- Американцу трудно это nонять. Мы в 
Америке считаем нормальным известное количе­

ство накладок и даже ожИАаем их. Ожидаем, 
что самолет оnо34ает. ОжИАаем, что nочту во­
время не доставят. ОжИАаем, что стиральная ма­
шина сломается. &егда ожИАаем чего-нибудь 

нелёlАного. В Японии все по-;фугому. Там на­

КЛilАОК нет. На вокзале можно встать на пeppo­

Jie у отметки и, когда подойдет поезд, дверь от­
к роется прямо перед тобой. Поезда не опаэ­
Аывают. Чемоданы не пропадают. Связь не пре­
рывается, 11ре4елы дозволенного не нарушают­

ся. Все идет как задумано. Японцы хорошо 
обучены, подготовлены, они не совершают не­

обдуманных поступков. И дело делается, нри­
чем без всякой суеты. 

-Да. 

- А сегодня 4ЛJ1 корnорации ,.Накамото" 

был очень важный прием. Не сомневаюсь, они 
11се спланировали до последней детали, 4аже ве­

а·старианскую закуску, которую любит Мцон­

••а, и фотографа, которого она предnочитает. 

llоверьте мне - они Iюдготовились, предусмо­

трели любую неожИАанность. Вы знаете, каковы 
они? Они могут часами СИАеть и обсуждать раз­
личные случайности - что, если пожар? Что, 

если землетрясение? Что, если террористы под­
ложат бомбу? Что, если не будет тока? Без кон­

·~а говорят о самых невероятных случайностях. 
:+t·o мания, но когда начнется прием, все у них 
о6думано, все под контролем. Не nредусмотреть 
nccro считается просто дурным тоном. Ясно? 
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-Ясно. 

- Но вот наш ~руг Исигура, официальный 
пре~ставитель ,,Накамото'<, стоит н~ трупом ~е­
вушки и явно не контролирует положение. Он 

юсики но - обороняется в зап~ном стиле, но 

ему не по себе - вы, наверное, заметили, как он 

всnотел. И рука его была влажной, он вытирал 
ее о брюки. Он ри1еут супой - слишком разго­

ворчив. Короче, ~ет себя, словно не знает, что 
~елать, сло~но не знает ~аже имени ~евушки -
зто, конечно, невозможно, поскольку ему из­

вестны все гости. И ~елает вщ, что не знает, 

кто убил ее. А он наверняка знает зто. 

Машина по~прыгну ла на рытвине. 

- Постойте, так Исигура знает, кто убил 

~ев ушку? 
- Я уверен в этом. И не он о~ин. По край­

ней мере трое ~олжны знать. Вы говорили, что 

работали с прессой? 
- Да. В прошлом го.цу. 

- Вы IЮ~~ерживаете контакты с теленово-
стями? 

- Знакомые у меня там есть, если они меня 
еще не забыли. А что? 

- Я хочу nосмотреть кассету с заnисью 
о~ной из сего.цняшних пере~ач. 

- Это не проблема. Я могу позвонить 
Дженнифер Льюис в "Эн-Би-Си" или Бобу Ар­
туру в "Си-Би-Зе". Лучше, наверное, Бобу. 

- Это ~олжен быть человек, к которому 
можно обратиться лично, как к ~ругу. Иначе 
нам не помогут. Вы заметили, что сего~ня на 
месте преступления телевизионщиков не было? 
Обычно пробиваешься через их камеры, чтобы 

попасть за ленту, но сеrо.цня ни их, ни репорте­

ров, никого. 
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Я nожал плечами. 

- Мы же эа.жали связь. Пресса не могла 

ничего знать. 

- Они уже были там, на nриеме, г де Том 
Крюз и Мадонна. Потом этажом выше убили 

Аевушку. Где же были реnортеры? 
- Капитан, вы меня не уб~или. 
Работая с nрессой, я nонял, что с ними труд­

но сговориться. Даже когда нам нужно, чтобы 
газеты умолчали, скажем, о nохищении детей, 

когда ~утся nереговоры с nохитителями, до­

биться этого очень трудно. 

Р~акции газет закрываются рано. Телевиде­
ние должно дать новости в одиннадцать часов. 

Они, вероятно, будут еще монтировать свои со­

общения. 

-Не согласен. Японцы, по-моему, озабоче­
IIЫ своим сафу - имиджем комnании, и пресса 

сотрудничает с ними. Поверьте мне, кохай, на 
trиx оказывают давление. 

- Не могу nоверить. 

- Даю вам слово. 

Тут позвонил телефон. 
- Черт возьми, Питер, - сказал знакомый 

а·рубый голос. - Что за наnасть с этим рассле­
А<>ванием убийства? 

Это был шеф. Похоже, что пьяный. 

- Что вы имеете в виду, шеф? 

Коннор взглянул на меня и нажал кноnку 
а·с•лсфона, чтобы слышать разговор. 

- Вы, ребята, задеваете яnонцев. Нас опять 
.,r~атнят в расизме. 

- Нет, сэр, - сказал я. - Ничего nодобно­
t•н не было. Не знаю, кто вам доложил ... 

- Я слышал, что этот кретин Грэхем, как 
ttf~ы·шo, оскорбляет их. 
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- Ну, шеф, я бы не сказал, что оскорбля-

ет ... 
- Слушайте, Питер, не втирайте мне очки. 

Я уже намылил шею Гофману за то, что он пос­

лал к японцам Грэхема. Я хочу отвести этого 

расиста от дела. Мы должны лмить с японцами. 

Такова жизнь. Вы слушаете меня, Питер? 

-Да, сэр. 

- Теперь насчет Джона Коннора. Он с 

вами, ;~;а? 

-Да, сэр. 

- Почему вы впутали его в это дело? 
Я подумал: почему его впутал я? Наверное, 

Гофман решил перекинуть этот вопрос на мою 
ответственность. 

- Извините, - сказал я. - Но я ... 
- Понимаю, вы, наверное, решили, что сами 

не справитесь. Но я боюсь, что от Коннора вы 

получите больше хлопот, чем помощи. Японцы 

его не любят. Я Джона давно знаю. В пятьдесят 

девятом вместе поступали в Акмемию. Он все­

гда был одиночкой и баламутом. Такие люди 
уезжают за границу, потому что не могут 

ужиться дома. Я не хочу, чтобы он вмешивался 
в это ;~;ело. 

- Шеф ... 
-Вот так-то, Питер. Убийство на вас, так 

что заканчивайте дело побыстрее и без всяких 
помощников. Я лично прослежу. Понятно? 

-Да, сэр. 

- Самое позднее - завтра. Все. - И он 

повесил трубку. 

Да, - сказал Коннор. - И эдесь нада-

вили. 
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ГЛАВА 12 

Я ехал на юг к аэропорту. Туман стал плот­

нее. Коннор г ЛЯАел в OKJJO. 

- В Японии такие звонки невозможны. Шеф 
11росто не буАет nонапрасну теребить вас, не 

11озьмет на себя вашу ответственность, не обви­

нит вас за то, что никакого отношения к вам не 

имеет- за меня, за Грзхема.- Коннор nокачал 

l'(>ловой. - Яnонцы так не Аелают. Они гово­
рят: опреАели nроблему, а не виновника. У аме­
риканцев все своАится к тому. кто напортачил, 

•н.я голова nолетит. У японцев - что не работа­
с·т и как зто исправить. Их метоА лучше. 

Коннор замолчал, глця в окно. Мы проез· 

жали Слаусон. Приморский проспскт изгибалея 
к тумане. 

-На шефа тоже Аавят.- сказал я.- Вот в 

·н~м Аело. 

- Да. И, как обычно, он ничего не знает. 

lkc равно, лучше закрыть Аело раньше, чем он 
:щнтра nроспится. 

- А зто возможно? 

- Да. Если Исигура ОТАаст кассеты. 

Телефон снова зазвонил. Я взял трубку. 

Это был Исигура. 
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Я nротянул трубку Коннору. 

Я слышал голос Исигуры. Говорил он бы­

стро, напряженно. 

- Моси-жоси, Конн.ор-ссm. Ватасива хейби н.о 

хея н.и ден.ва о сижисата za, дарежо дежасен.десита. 
Коннор закрыл трубку лмонью и перевел: 

- Он звонил охранникам, но никого не 

было. 

- Сореде, хуоейбиситсу н.и ренраху сите, хито 

о тсутте жорай, uccoxo н.и итте тепу а хахун.ин. 

сижасита. 

- Потом он позвонил в центральный офис 

охраны и попросил пойти с ним проверить кас­

сеты. 

- Teny ва субете рехода н.о н.аха н.и арuжасу. 
Нахун.атежо торuха&рарuтежо ижасен.. Субете даий­

обу десу. 

- Все кассеты на месте. Ни ОАна не ПОАме­

нена. - Коннор нахмурился и ответил: - Ия, 

тепу ва ссуриха&раретежо upy хазу н.ан.да. Teny о 
cazace! 

- Субете дайобу н.ан.десу, Конн.ор-сан.. Досиро 
то ю н.о десу ха. 

- Он настаивает, что все в поряАке. - Teny 
о cazace! - отрезал Коннор. А мне перевел: - Я 
сказал, что требую эти чертовы кассеты. 

- Дайобу да то иттерун.он.и, досите сон.н.ан.и 

теру о сагасе то оссахарун. десу ха. 

- Оре Н.U8а СJахатте ирун.да. Teny ва н.ахун.ате 
upy. Я знаю больше, чем вы Аумаете, госПОАИН 
Исигура. Мойхидо ю, тепу о саzасун.да. 

Коннор с грохотом положил трубку и отки­

нулся назм, серАито засопев: 
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- Ублю~ок! Он утверж,21ает, что все кассе· 
ты на месте! 

-Что зто оэначае-r? 
- Зцумали играть в молчанку.- Коннор 

г ля~ел в окно и постукивал пальцем по зу· 

бам. - Они никог~а бы на это не решились, 
если б не чувствовали себя неу.азвимыми. Что 

означает ... 
Коннор погрузился в свои мысли. При свете 

фонарей я в~ел отражение его лица в стекле. 

Наконец он сказал: 

- Нет, нет, нет, - словно отвечал кому-то. 

-Что? 

- Это не может быть Грэхем, - он покачал 
r·оловой. - Слишком рискованно ~ля них. И не 

.я, меня они хорошо знают. Значит, зто вы, Пи· 

1·ер. 

-Вы о чем? 

- Что-то заставило Иенгуру Аумать, что у 

11его есть козырь. И, кажется, это нечто, связан· 

110е с вами. 

-Со мной? 

- Да. И почти наверняка нечто личное. У 

нас были в прошлом грехи? 
- Какого ро~а? 

- Любого. Арест, сл~ствие, обвинение в 

С()мнительном по~ении - пьянство, наркоти· 

ки, гомосексуализм, разврат? Неприятности с 

коллегами, с начальством, личные, профессио­

llальные, в общем, любые. 

:tал: 

Я пожал плечами. 

- По-моему, нет. 

Коннор ЖАал, г ЛЯАЯ на мен.а. Наконец ска· 
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- Питер, они полаrают, что у них против 

вас что-то есть. 

- Я разве,4ен, ·одинокий отец. У меня дочь, 
Мишель, ей два года. 

-Так ... 
- Я ве,4у размеренную жизнь. забочусь о 

,4очери. 

- А ваша жена? 
- Моя бывшая жена работает в прокура-

туре. 

- Когда вы развелись? 
- Два года назад. 

- До рождения ребенка? 
- Сразу после. 

- Почему вы развелись? 

-Господи, почему все разводятся? 
Коннор промол чал. 

- Мы прожили вместе только год. Когда 

мы встретились, ей было двадцать четыре. У 
нее было полно фантазий. Мы nознакомились в 

суде. Она решила, что я "крутой" детектив, ри­

скующий жизнью каждый день. Ей нравилось, 

что у меня револьвер. Вскоре мы сошлись. Она 
забеременела, аборта не хотела, но очень хотела 

замуж. Впрочем, эту романтическую идею она 

не продумала как следует. Беременность оказа­

лась тяжелой, для аборта было уже поздно, а 

вскоре она решила, что жить со мной плохо, 

квартира маленькая, денег у меня недостаточно 

и живу я не в Брентвуде, а в Калвер-сити. К 

моменту родов она полностью раэочаровалась. 

Сказала, что ребенок - ее ошибка, что она не 

хочет быть женой "фараона", не хочет воспиты­
вать ребенка, а хочет продолжать карьеру. Что 

она сожалеет, но все было ошибкой. И ушла. 
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Коннор слушал, закрыв глаза. 

- ПроАолжайте. 

-Не пойму, какое это имеет значение. Она 

ушла АВа ГОАа НазаА, и после этого я не мог, не 

хотел больше быть Аетективом, потому что нуж­

но было растить ребенка. После соответствую­

щей проверки я перешел в Спецслужбу и рабо­

тал с прессой. Все шло хорошо. В прошлом ГОАУ 
уЧреАИЛИ АОЛЖНОСТИ СВЯЗНЫХ С Гра.жАанами ази­

атских стран. Там платили на АВе сотни в месяц 

больше, и я перешел туАа. 

- Я вас понимаю. 

- Мне Аействительно нужны Аеньги. У меня 
теперь Аобавочные расхоАы. няня АЛЯ Мишель. 
Знаете, сколько стоит Аневная няня? И еще ве­

сти хозяйство, а Лорен платит только половину 

алиментов. Говорит, что заработка не хватает, 

хотя только что купила новый ,,БМВ". А что Ае­

лать - тащить ее в суА? Она же работает в 
окружной прокуратуре! 

Коннор мол чал. Я ВИАел, как снижаются са­
молеты. Мы приближались к аэропорту. 

- Как бы то ни было, я был рц работать 

связным. Оказалось, платят там больше, а занят 
меньше. Вот так я попал сюАа. вот так познако­

мился с вами. 

- Кохай, - сказал он спокойно. - Мы оба 
1юпали в это Аерьмо. Скажите мне, что за вами 
есть? 

-Ничего. 

-Кохай ... 
- Говорю же вам, я чист! 

- Кохай ... 
- Слушайте, Дж он, разве вы не знаете, что 

коrАа поступаешь в Спецслужбу, тебя проверя-
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ют nять различных комиссий. Чтобы nолучить 

эту работу, нцо быть чистым. Все комиссии 

nроверяли мой поел ужной список и не нашли 

ничего существенного. 

Коннор кивнул. 

- Но яnонцы-то нашли. 

- О, ГосnоАи! - сказал я. - Пять лет я 
был Аетективом. Невозможно столько nрорабо­
тать без нескольких жалоб. Вы это отлично зна­

ете. 

- А что это были за жалобы? 
Я покачал головой. 

- Так, мелочи. В nервый год работы я аре­
стовал пария. Он обвинил меня в том, что я 

применил силу. Расследование не подтвердило 

жалобы. Потом я арестовал женщину за воору· 

женный грабеж. Она заявила, что я подбросил 

ей наркотик. Обвинение было оnровергнуто -
это был ее наркотик. Подозреваемый в убийстве 

сказал, что я на допросе бил его. Но nри до­

просах вссг да присутствовали другие офицеры. 

Пьяная женщина заявила, что я приставал к ее 

дочери, потом отказалась от обвинения. Паре­

пек, арестованный за убийство, сказал, что я nы­
тался его совратить. Обвинение оnровергнуто. 

Вот и все. 

Любой полицейский знает, что жалобы -
все равно, что nодземный гул, все равно, что 

уличное движение. Ты все время обвиняешь в 

чем-то людей, и они отвечают тебе тем же. В 
управлении не обращают на это особого внима­

ния, если жалоба не повторяется. Три или че­

тыре жалобы за два года на злоуnотребление 

властью- и начинается расследование. То же 

самое nри нескольких обвинениях в расизме. Но 
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вообще, как говорит помощник шефа Джим Ол­
сон, полицейский АОЛжен быть толстокожим. 

Коннор АОЛГО мол чал, хмуро обАумывая :мои 

слова. 

- А как насчет развода? Трудности были? 
- Ничего особенного. 

- Вы с бывшей женой встречаетесь? 

- Да. Мы вполне ладим. Не слишком, но 

ладим. 

Коннор все хмурился. 

-И АВа ГОАа наэаА вы ушли из детективов? 
-Да. 

-Почему? 

- Я же вам сказал. 

- Вы сказали, что не могли работать так 

много. 

- Да, в частности, из-за этого. 

- А еще из-за чего? 
Я пожал плечами. 

- После развода я не хотел больше иметь 

АСЛа с убийствами. Я чувствовал ... не знаю, раз­
очарование, что ли? У меня был ребенок, а жена 

ушла. Она хотела жить своей жизнью, встрети­

лась с каким-то нрокурором. Я остался с ребен­
ком и хотел более спокойной жизни. Больше 

быть детективом я не мог. 

- Вы искали в то время утешения? Обраща-

лись к врачам? 

-Нет. 

- Принимали наркотики, алкоголь? 
-Нет. 

- У вас были другие женщины? 
-Иногда. 

- Во время брака? 

Я заколебался. 
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- Я имею в виду Фарли из офиса мэра. 
- Нет. Это было позже. 
- Но во время брака кто-то был? 

- Да, но она сейчас живет в Фениксе. Ее 

мужа перевели туда. 

-Она служила в полиции? 
Я nожал nлечами. 

Коннор откинулся назад. 
- Ладно, кохай. &ли это все, хорошо. -

Он посмотрел на меня. 
·-Это все. 
- Но nредупреждаю вас: и через все это 

nрошел. С теми же иnонцами. Ко г да они играют 
жестко, то делают жизнь неприитной по-насто­

ищему. 

-Вы хотите напугать меня? 

- Нет. Просто предупреждаю. 

- К черту ипонцев. Мне нечего скрывать. 

- ЧуАно. Теnерь nозвоните своим друзьям 
на телевидение и скажите, что мы скоро к ним 

заедем. 
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ГЛАВА 13 

Низко над головой пролетел с грохотом "Во­
инг - 747", его посадочные огни прорезали ту­

ман. Он миновал неоновые вспышки: ,,ДЕВУШ­

КИ! ДЕВУШКИ! СОВСЕМ ГОЛЫЕ ДЕВУШКИ!" 

Ныло около половины двенадцатого, когда мы 

ашли в "Паломино". 
Назвать "Паломино" клубом со стрипти­

:юм - значило польстить ему. Это был за­
рытый кегельбан, на стенках были нарисованы 

ошади и кактусы. Внутри он казался меньше, 

t м можно было ПреАположить. Женщина лет 

рока в серебристом бикини с кисточками рав­

'' душно танцевала в оранжевом свете. Каза­
ь, ей было скучно, как и посетителям, сгор­

ившимся над розовыми столиками. В табачном 

l'(ыму сновали полуголые официантки, гремела 

музыка. 

Парень в дверях сказал: 

- Двенадцать баксов. Минимум две порции 
1 ltiiiИBKИ. 

Коннор показал значок. 

- Проходите. 

Коннор огляделся. 
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- Я не знал, что ею~ X04JIT японцы.- Я 

увмел эа столиком в углу трех бизнесменов в 

синих костюмах. 

- Они реАКО бывают, - сказал вьппиба­

ла. - Пре,4почитают "Стар-стрип" в Аеловом 
квартале. Больше блеску, Аа и Аевки там почи­

ще. Эти, по-моему, просто эабл уАились. 

Коннор кивнул. 

- Я ищу ТеАа Коля. 
- Вон, смит в баре. На нем еще очки. 

ТеА Коль и впраВАУ СИАел в баре. Плащ 
скрывал его мунАИр охранника • .Накамото". Он 
тупо уставился на нас, ког Аа мы сели рЯАОМ. 

ПоАоmел бармен. 

- Два "Бца"*. - сказал Коннор. 
- "Ща" нет. ,,Acaxvt• поЙАет? 
-Лцно. 

Коннор показал значок. Коль покачал голо­

вой, отвернулся, стал внимательно раэгЛJ1Аывать 

танцовщиц. 

- Я ничего не знаю. 

- О чем? - спросил Коннор. 

- Ни о чем. Я не лезу в чужие Аела. И 
вообще я не на ел ужбе.- Он был слегка пьян. 

- КогАа вы сменились?- спросил Коннор. 

- СеГОАНЯ рано. 
-Почему? 
- Живот болит. У меня язва, бывают при-

ступы. Потому-то я и ушел пораньше. 

- КогАа? 

- Самое ПОЗАНее - в четверть Аевятого. 
- Вы отметились? 

- Нет. Мы не отмечаемся. 

*Сорт пива. 
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- А кто nринял nост? 
- Меня отпустили. 

-Кто? 

- Контролер. 

-Кто он? 
- Не знаю. Японец, я его ник о г ,4а преж,4е 

не ВИ,4ел. 

- ·Он ваш контролер, и вы никог,4а его не 
ви,4ели? 

-Он новый, я его не знаю. Что вам все-та-

ки от меня нцо? 

- Хочу эцать вам несколько вопросов. 

- Мне нечего скрывать. 

0,4ИН ИЗ ЯПОIЩев, СИ,4ЯЩИХ В углу, ПО,40Шел 
к бару, стал ря,4ом с нами и сnросил бармена: 

-Какие у вас сигареты? 

- "Мальборо",- ответил бармен. 
-А еще? 

- Может быть, "Кулз". Я ,4олжен посмо-
треть. Но "Мальборо" точно есть. Хотите? 

Те,4 Коль уставился на японqа. Тот, каза­

лось, не замечал его. 

- А ,,Кент"? - спросил он. - У вас есть 
,.Кент"? 

-Нет, .,Кента" нет. 

- Лцно. Тог,4а .,Мальборо". - Он повер-

"улся к нам и улыбнулся. - Это ве,4ь страна 
.. Мальборо", верно? 

- Конечно, - сказал Коннор. 

Коль взял свое пиво и стал пить. Мы молча-
ли. Японеq постукивал по стойке в такт музыке. 

- Потрясающее место, - сказал он. 

Я у,4ивился. Тут было явно скучно. 
Японец опустился на стул ря,4ом с нами. 

Коль рассматривал свою бутыл~еу, словно никог-
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Аа таких не BJtAeл, поворачивал ее в руках, 

оставляя СЛеАЫ на крышке бара. 

Бармен принес сигареты, японец кинул 

на стол ПЯТИАОЛЛаровую бумажку: "Сдачи не 
надо". Он вскрыл пачку, вынул сигарету и снова 
улыбнулся нам. 

Коннор достал зажигалку, поднес японцу. 
Когда тот склонился над огоньком, Коннор ска­
зал: 

- Доха хайса итенно? 

Японец поморгал: 

-Извините? 

- Ваканне но? До1rо хайса итенно? 

Тот улыбнулся и соскользнул со стула. 
- Соро, соро иханаху терва. · 
Он помахал нам рукой и вернулся к своим 

друзьям. 

- Дэва жата,- сказал Коннор, пеРеАвинул­
ся и сел на стул японца. 

- О чем шла речь? - спросил Коль. 
- Я просто спросил, в какой фирме он ра-

ботает. Но он не захотел разговаривать. Навер­

ное, решил вернуться к своим. - Коннор п~ 
вел под стойкой руками.- Чисто. Так вот, ми­
стер Коль. Вы сказали, что контролер вас от­
пустил. Когда это было? 

- В четверть девятого. 

- И вы его не знали? 

-Нет. 

- А до этого, когда вы были на посту, вы 
вели запись с ВИАеокамеры? 

- Конечно. Служба охраны всегда записы­
вает. 

- Контролер взял кассеты? 
- Взял? Не думаю. Кассеты, насколько я 

знаю, все еще там.- Он удивленно посмотрел 
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на нас. - Так вас,, р_ебята, интересуют кассеты? 

- Да, - сказал Коннор. 

- Я никоrАа не обращал на них внимания. 
Л вот камеры меня заинтересовали. 

-То есть? 

- Они готевились к большому приему, и 

МНОГое АеАаАОСЬ В ПОСЛеАНЮЮ ЮIНJТУ· И АО СИХ 
нор мне странно, почему они убрали столысо 

камер охраны из Аругих помещений и поставили 

их на этом этаже. 

-Что?- пересnросил я. 

- Вчера утром этих камер на сорок шестом 
аже не было. Они были рассеяны по всему 

:•;1анию. Кто-то их за день передвинул. Двигать 

их легко, nроводов нет. 

- У камер нет проводов? 

- Нет. Все nередается по раАИО. Так уж 

<.~истема устроена. Поэтому и звука нет, не нро­

;tят звуковые сигналы. Передают только изо­

rажение. Но зато nередвигают камеры как хо­

ят. А вы не знали? 

-Нет,- сказал я. 

-Странно, что вам никто не сказал. Этой 
бенностью они гордятся больше всего. -
ль отхлебнул nива. -Только, мне непонят-

11 , почему кто-то nоставил nять камер на этаже 

11 ше помещения, где nроходил nрием. Охране 

1 неудобно, нам камеры нужны на нижних 

t жах, а не выше. В ел учае чего можно было и 

и }>ты отключить. 

- Но они не были отключены? 

- Нет. Я сам подумал, что это стран-

н • - Он посмотрел на японцев в другом конце 
. - Ну, мне пора щти. 
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- Вы нам очень помог ли, мистер Коль
, -

сказал Коннор. - Возможно, нам прИ;~.~ется еще 

раз поговорить с вами ... 
- Я вам запишу свой телефон, - сказал 

Коль, царапая номер на салфетке. 

-и мрес ... 
- Да. Тут же. Но я, правАа, уезжаю на 

не-

сколько Аней. Моя мать плохо себя 
чувствует, 

просила свозить ее в Мехико. Ye.zty, наверное, в 

уик-ЭНА· 

- Нмолго? 

- На не.ztелю или около того. У меня 
на-

копились отгулы, сейчас, кажется, П
ОАХОАящее 

время их использовать. 

- Конечно, - сказал Коннор. - Я пони­

маю. Еще раз спасибо за помощь. - Он пожал 

Колю руку и легонько хлопнул его 
по плечу.­

Позаботьтесь также и о своем ЗАоров
ье. 

- Да, Аа, конечно. 

- Допивайте и спокойно возвращайт
есь 

АОМОЙ ... или куАа вам захочется. 

Коль кивну л. 

- Вы, наверное, правы. Мысль неплохая
. 

- Уверен, что прав. 

Коль пожал мне rуку. Коннор направ
ился к 

АВери, и тут Коль сказал: 

- Не понимаю, на кой они вам САались?
 

-Кассеты? 

-Нет, японцы. Что вы с ними мож
ете qе-

лать? Они впереАи нас во всем. И все н
аши боль­

шие боссы у них в кармане. Вам А В
о им ник о г Аа 

их не ОАолеть, слишком о
ни сильны. 

Стоя ПОА потрясающей неоновой рекл
амой, 

Коннор сказал: 

- ПоЙ,ltем, время не жАет. 
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Мы сели в машину. Он nротянул мне сал­
фетку. Там было написано nечатными буквами: 

,.ОНИ СПЕР ЛИ КАССЕТЫ". 
- Поехали. - сказал Коннор. 

Я тронул машину с места. 

J 
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ГЛАВА 14 

Одиннццатичасовые новости кончились, и 

студия nочти оnустела. Коннор и я nрошли в 

редакцию "Деловых новостей", где еще горел 
свет. 

Вечернюю передачу просматривали, выклю­

чив звук. Комментатор показывал на монитор: 

- Я не идиот, Бобби. Я понимаю эти штуч­

ки. Она nоследние три вечера дает ВВОАные и 
завершаюllJИе!- Он откинулся на стул и скре­

стил руки~ - В чем дело, Бобби? 
Мой ,4руг, Боб Артур, грузный, усталый ре­

Аактор вечерних новостей, отхлебнул виски из 

бокала с кулак величиной. 

- Джим, так уж смонтировали ... 
- Смонтировали, как же! - сказал тот. 

Женщина с великолепной рыжей шевелю­
рой и отличной фигурой .4олго рылась в своих 

заметках, наверняка ПОАСЛ ушивая: разговор Боба 

с ее напарником. 

-Слушай, ты,- сказала она.- У меня n 
контракту половина вводных и nоловина завер­

шающих. Глянь в контракт. 

- К тому же, Джим, - сказал реАактор. -
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Вводными сегодня были парижекие моды и при­

ем у "Накамото". То, что интересует всех. 

- А должно было быть сообщение про 
убийцу-маньяка. 

Боб вздохнул. 

- Обвинение отсрочено. Да и публике надо­

ели убийцы. 

- Надоели? С чего ты взял? 

- Убийцами мы их перекормили. Людей 

ольше тревожит состояние экономики. Не хо­

тят они больше убийц. 

- Их тревожит экономика, и мы поэтому 

Ааем "Накамото" и парижекие моды? 
- Да, Джим! В тяжелые времсна надо пока­

ывать приемы с кинозвездами. Это то, что нуж­

' ю: моды и роскошные интерьеры! 
Джим насупился. 

- Я журналист. Для меня главное - ново­

и, а не моды. 

- Верно, Джим. Именно поэтому сегодня 

11подные делала _ '"из. Мы хотим сохранить тебя 
именно для новостей. 

- Когда Теми Рузвельт вьшел страну из 

11 ликой Депрессии, он не пичкал народ модами. 
- Франклин, а не Тедди. 

- Все равно. Ты меня понимаешь. Если 

' ди тревожатся, давай сделаем обзор экономи­
н ких новостей, расскажем о балансе платежей 

и ч1 j там еще? 

- Верно, Джим. Но это одиннадцатичасо­

н 1 новости, и люди не хотят сльШiать ... 
- То-то и плохо в Америке. Люди больше 

11 отят слушать последние новости. 

- Верно. Ты совершенно прав. - Боб по-
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хлопал комментатора по рл-ечу. - ИАи ОТАЫ­

хать, завтра поговорим. 

Похоже, это относилось и к женщине, она 

закончила перебирать заметки и ушла. 

-Я журналист,- сказал Джим.- Я хочу 

Аелать то, чему меня учили. 

- И правильно, Джим. Завтра поговорим. 
Доброй ночи. 

- Упрямые тупицы! - сказал Боб Артур, 

выхОАJI с нами в корИАор. -И еще Теми Руз­
вельта приплел! ГоспоАи! Они не журналисты, 
они актеры. И считают свои строчки, как акте­
ры.- Он взАохнул и вьmил еще виски._, Ска­

жи еще раз, что вы хотели увИАеть? 

-Кассету с записью приема у "Накамото«. 

- Ты имеешь в ВИАУ сегоАняшние новости? 

- Нет, нам нужна вся съемка. 

- Все записи? ГоспоАи! НаАеюсь, они еще 
сохранились, но их могли и вывалить. 

-Вывалить? 

- Стереть! Мы выстреливаем сорок кассет в 

Аень, большую часть стираем сразу после про­

смотра. Раньше хранили их НеАелю, но сейчас, 
понимаешь, экономим. 

В ОАНОМ углу комнаты были штабеля кассет. 

Боб провел по ним пальцами. 

- "Накамото« ... "Накамото« ... Нет, н 
вижу.- Мимо прошла женщина.- СинАи, Рик 

еще ЗАесь? 

- Нет, он ушел АОМОЙ. Тебе что-нибуАь 

нужно? 

- Рабочие пленки по "Накамото«. На пол 
ках их нет. 
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-Посмотри в комнате Дона. Он их сокра­

щал. 

- Лцно. - Боб повел нас к закутку редак­

тора в ~альнем KOНI.Je холла. Открыв ~верь, мы 
вошли в захламленную комнатку с ~вумя мони­

торами и редакторским магнитофоном. На полу 

были разбросаны кассеты. Боб порылея в них. 

-Ребята, вам везет. Вот оригиналы, тут их 
tюлно. Дженни вам их прокрутит. Она лучший 

наш работник, всех знает. - Он высунул голову 

" дверь. - Дженни! Дженни! 

- Лцно, посмотрим, - сказала череэ не­
сколько минут Дженни Гонсалес, коренастая со­

рокалетняя женщина в очках. Она посмотрела 
:tаметки редактора и нахмурилась. - Сколько 
им ни тверди, не хотят наво~ить у себя поря­

АОК ••• А, вот они. Четыре кассеты: ~ве с nрибы­

тием гостей, ~ве - о самом приеме. Что будем 
смотреть? 

- Начнем с прибытия гостей. - Коннор 

• ·лянул на часы. - Можно побыстрее? У нас нет 

11рсмени. 

- В любом темnе, я привыкла. Посмотрим 
на высокой скорости. 

Она нажала кнопку. Мы в~ели, как подъез­

жали лимузины, распахивались ~верцы, вылета­

ли люди и уносились прочь. 

- Ищете конкретно кого-нибу~ь? Я вижу, 

кто-то отметил место прибытия "звезд" во вре­
МR монтажа. 

-"Звезды" нам не нужны,- сказал я. 
- Плохо. У нас, наверное, только они и 

rсть. - Мы смотрели на экран, а Дженни гово­

рила: 
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-Вот сенатор КеннеА~· Похудел, да? Так, 
исчез. Вот сенатор Мортон. Выглядит неплохо. 

Что ж, неудивительно. Его хромой помощник, у 
меня от него зубы ломит. Сенатор Роу, как все­

гда, без женщин. Том Хэнкс. Этого японца я не 
знаю ... 

Арата Масагава, нице-президент 

"Миуи",- сказал Коннор. 
- Вот как? Сенатор Чалмерс, выглядит хо­

рошо, пересадил волосы. Конгрессмен Левин. 

Конгрессмен Даниэле, для разнообразия трез­

вый. Знаете, я поражена: сколько •• Накамото" за­
получила людей из Вашингтона! 

- Почему вас это удивляет? 

-Ну, если подумать, всего-навсего откры-

тие небоскреба. Обыкновенный понт для конку­
рентов на Западном побережье. У ,,Накамото" 
сейчас довольно сложное положение. А вот Бар­

бра Стрейзанд. К то этот парень с ней, не знаю. 
- У .,Накамото" трудности? С чего вы 

взяли? 

- Из-за продажи .,Микрокона". 

- Что это - .,Микрокон"? - спросил я. 

- .,Микрокон" - американская компания, 

производит компьютеры . .,Акаи Керамике" пыта­
ется купить ее. В конгрессе многие против, боят­

ся, что американская технология уйдет в Япо­

нию. 

-А причем эдесь .,Накамото"? 

- ,,Акаи•• - дочернее ПРеАприятие .,Накамо-
то". - Первая кассета закончилась. - Здесь нет 
ничего, что вам нужно? 

- Нет. Давайте дальше. 

- Ладно. - Она поставила вторую кассе-

ту.- Во всяком случае, удивительно, что столь-
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ко сенаторов и конгрессменов сочли возможным 

11оявиться там сегодня. Так, поехали... Роджер 
Хиллерман, помощник государственного секре­

таря по делам Тихоокеанского региона, с ним 

его ассистент. Кеничи Хайко, JIПонский гене­
ральный консул в Лос-Ащжелесе. Ричард 
Мсйер, архитектор, работает на Гетти. Эту Jl не 
знаю ... Японец какой-то ... 

- Хисачи Конава, вице-преэидент ,.Хон­
АЫ",- сказал Коннор. 

- Ах, да. Он эдесь почти три года, скоро, 

наверное, уедет домой. Эдна Моррис, глава д~ 
легации США в переговорах по Генеральному 
соглашению о тарифах и торговле. Не могу nо­
nсрить, что Эдна эдесь - они с ,.Накамото" кон­

фликтуют. А сейчас улыбаетсJI как ни в чем не 
бывало. Чак Норрис ... а ми Сакамура - мест­
ный плейбой. Девушку с ним не знаю. Том Крюэ 
с австралийкой-женой и, конечно, Мадонна. 

На ускоренно прокручивающейсJI пленке 
RСIJышки ,.блицев" шли почти беспрерывно, ког­
Аа Мадонна вышла из машины и стала охораши­

ватьсJI. 

- Замедлить? Вас это интересует? 

- Не сейча.с, - сказал Коннор. 
- Ну, у нас Мадонны полно, - сказала 

1\жснни. - Она пустила перемотку вперед, на 
~кране замелькали серые полосы. Когда Дженни 
Clloвa включила восnроизведение, Мадонна дви­

а·алась к лифту, опираRсь на руку флегматич­

ного усатого испанца. Изображение расплы­
лось-камера метнулась назад. 

- Это Даниэль Окимото, эксперт по ищу­
п·риальной политике Японии. Это Арнольд с 
Марией. За ними Стив Мартин с Арто Исцзаки, 
11рхитектором, который создал музей ... 
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- По.цоЖАите, - сказал Коннор. 

Она нажала кноnку. Изображение замерло. 

- Вас интересует Иса.цэаки? 

-Нет, наэсц, nожалуйста. 

Пленка nобежала наэа.ц, кцры расnлылись, 

ког,ца камера метнулась от Мартина к очере.ц­

ным nо.цъезжающим лимузинам. Но на секун.цу 

она скользнула no груnпе лю.цей, уже вышед­
ших из машин и шедших по ковру. 

- Стоп! - сказал Коннор. 

Изображение замерло. Я уви.цел высокую 

блощинку в черном платье ря.цом с красавцем в 

темном костюме. 

- Хм! - сказала Дженни. - Вас интересу­

ет он или она? 

-Она. 

- Дайте по.цумать, - Дженни нахмури-

лась. - Я ее ви.цела на nриеме с вашингтанцами 

месяцев .цевять наэа.ц. В этом го.цу она работа­

ет на Келли Эмберг. Манекенщица сnортивно­
го тиnа, но интеллигентная, чем-то nохожа на 

пушкинскую Татьяну. Зовут ее ... Остин. Сищи 
Остин ... Кэрри Остин ... Нет, Черил Остин! 
Точно! 

- Что вы еще знаете о ней? - спросил я. 

Дженни покачала головой. 

- Слушайте, то, что я вспомнила ее имя, 

по-моему, уже немало. Такие .цевушки только 

сначала все время на ви.цу: полго.ца, го.ц, мелька­

ют веэ.це, а потом исчезают. Бог знает, ку.ца они 

.цеваются. 

-А ее спутник? 

- Ричар.ц Левит, хирург-косметолог. Много 

работает со .,эвеэ.цами". 
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- Что он Аелает эдесь? 
Она пожала плечами. 

- Он везде. Как и многие Аругие, он среАи 
"звезд", ко г Аа те в нем нуЖАаются. Ко г Аа он не 

занят с клиентками, его сопровоЖАает манекен­

щица вроАе этой. Вместе они хорошо смотрятся. 

На ~кране Черил и ее спутник спаэматиче­

ски АВИГались - кцры менялись каЖАые полми­

нуты. Я заметил, что они не ГЛ.RAJIT АРУГ на APY­
r·a. Она, казалось, чего-то ожИАала. 

Дженни сказала: 

- Так. Хирург-косметолог и манекенщица. 

Можно спросить, почему они вас так заинтере­

совали? Они явно не украшение приема. 
- Ее СеГОАНЯ убили, - ответил Коннор. 

- О, так это ее! Интересно. 

- Вы сльппали об убийстве? - спросил я. 

-Конечно. 

- Это было в теленовостях? 
- Нет, в ОАиннццатичасовой выпуск не по-

llало. Да и завтра, наверное, не буАет. Это не 

сюжет. 

- Почему? -спросил я, взглянув на Koн-

llopa. 
-Ну что ЭАесь интересного? 

- Не понимаю вас. 

-В "Накамото" сказали бы, что мы сообща-
с·м об этом убийстве только потому, что оно 
\:Л училось на их приеме. Они тут же встали бы 

"11оэу и в каком-то смысле были бы правы. Су­
АИте сами, если бы Аевушку убили при ограбле­

ttии лавки, в новости ~то не попцет. У нас Ава­
., ри убийства КаЖАЫЙ вечер. Да, ее убили на 
11рисме, ну и что? Она молоАа и красива, но в 

щ·й нет ничего особенного. Вот если бы она ... 
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Коннор взглянул н~ часы. 

- Посмотрим АругИе кассеты? 
-Прием? Конечно. Вы иiцете зтуАевуiпку? 
-Да. 

- Лцно. Поехали. -. Дженни поставила 
третью кассету. 

Мы ув~ели прием на сорок mтом этаже; 

АЖаз, ЛЮАИ, танцующие ПОА свисающими гир­

ЛЯНАами. Мы напряженно искали в толпе Аевуш­

ку. ДженнJоt ск~а: 

- В Японии нам не нужно было бы просма­

тривать все. Японцы ccitчac ЭАОрово усовершен­

ствовали опознание по ВИАео. У них есть про­
грамма, г АС вы даете комаНАу на поиск изобра­

жения - скажем, опреАеленного лица - и он 

веАется автоматически, зто лицо отыскивается в 

толпе или ГАС угоАно. Причем поиск ВСАется по 

любому снятому ракурсу. Это, АОЛЖНО быть, 
очень ЭАОрово, но АОстаточно МСАЛенно. 

-Странно, что у вас этого нет. 

- О, ЭАССЬ такая система не проАается. Но-
вейшей японской технологии в нашей стране не 
получишь. Они Аержат нас на три или пять лет 

поэци. Это их технология, вот они и Аелают, 
что хотят. Но в данном случае зто бы нам очень 

помогло. 

Сцены приема лихорцочно мелькали на 
экране. Внезапно Дженни остановила кассету. 

- Вот. Слева сэци. Ваша Аевушка говорит с 
Эми Сакамурой. Он, конечно, знает ее. Сака­
мура знает всех манекенщиц. Дать нормальную 
скорость? 

- Пожалуйста, - сказал Коннор, г ЛЯАЯ на 

экран. 
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Камера медленно обвела зал. Черил Остин 

большую ча.сть времени оставалась на вму. За-
11рокинув голову и опираясь на руку Эми, она 
смеялась, ВИАИМО, рцуясь тому, что они вместе. 

ЭААИ Аурачился, гримасничал, ему АОСтавляло 

уАовольствие, что она смеется. Но время от вре­

мениона огляАывала зал, словноЖАала чего-то. 

Или кого-то. 

Сакамура понял, что ее ЧТD-'1'0 отвлекает, 

схватил ее за руку и грубо привлек к себе. Она 

отвернулась. Он прИАвинулся ближе и что-то 

rазАраженно сказал. Тут кто-то появился переА 
камерой, и его блестящая лысина заслонила 

ЭААИ и Аевушку. Потом камера АВинулась влево, 
и мы их потеряли. 

-Черт! 
-Повторить?- Дженни перемотала кассе-

1'У·- Посмотрим еще раз? 
- Эми явно не везет, - сказал я. 
-Пожалуй. 

Коннор нахмурился. 

- ТруАНО понять, что они Аелают. У вас 
есть звук? 

- Конечно, но он, вероятно, теряется. -
Она нажала кнопку и пустила кассету вновь. 

На звуковой АОрожке постоянно шумело. Толь­
ко ОАНаЖАы мы услышали обрывки фраз. 

Чсрил Остин взглянула на Эми и сказала: 
,.Rсли АЛЯ тебя это важно, я не могу ... " 

Его ответ был смазан, но потом он ясно ска­

:•ал : "Не понимаю ... все о субботнем совеща­
mш ... " А переА тем, как привлечь ее к себе, он 

щюворчал нечто вроАе: "Не буАЬ Аурой ... не Ае­
шсвка" .. 

Я спросил: 
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-Он сказал: .,не Аеmевка"? 
- ВроАе так, - ответил Коннор. 
- Еще разок? - спросила Дженни. 
- Нет, - сказал Коннор. - Больше тут 

ничего не узнаешь. Давайте Аальше. 

-Лцно. 
Покаэ ускорился: гости, смеясь, эаметались, 

IЮАнимали бокалы, быстро осушали их. 

И тут я сказал: 
-Стойте. 

Дали нормальную скорость. БлонАинка в 
шелковом костюме поэАоровалась с лысым, ко­

торого мы только что ВИАели. 

- К то это? - спросила Дженни, посмотрев 

на меня. 

- Это его жена, - ответил Коннор. 

Женщина наклонилась, легонько поцелова­
ла лысого в губы, потом отступила и что~о 

сказала о его костюме. 

- Она юрист в офисе прокурора, - сказала 

Дженни. - Лорен Дэвис. Была его помощни­
ком в АВух крупных Аелах: "Ночной Аушитель" 
и "Перестрелка Келлермана". Дама с претензия­
ми, но умна, имеет связи ... Говорят, если оста­
нется в офисе, у нее есть персnективы. Возмож­
но, но nока ВэйланА Аержит ее в тени. Она 

nроизВОАИТ хорошее впечатление, но он строго 

ограничивает ее контакты с nрессой. А лысый, 
с которым она говорит, - Джон Маккенна, иэ 
• .Регис Маккенна" в Сан-Франциско, компании, 
эанимающейся рекламой фирм высокой техно­
логии. 

- Можно Аальше, - сказал я. 

Дженни нажала кнопку. 

- Это Аействительно ваша жена, или ваш 

АРУГ шутит? 
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- Действительно. Бывша.а. 

- Вы теперь в разводе? 
-Да. 
Дженни посмотрела на меНJI и хотела что­

то сказать, потом ра.зАумала и вернулась к экра­

llу. Там на большой скорости продолжался по­

каз приема. 

Я невольно эаАумался о Лорен. Ко г да я по­
:iаtакомился с ней, она была умна, честолюбива, 
110 мало что смыслила в жизни. Она с детства 
ааривыкла к привилеги.ям, училась в престижной 
школе и глубоко верила, что всегда права. Это-
1'0, конечно, достаточно для жизни, а с реаль­

аюстью сверяться не обязательно. 

Она была молода, это тоже немаловажно. 

Она лишь начинала ощущать мир, nознавать 
его. Была полна энтузиазма, но могла спокойно 
разъяснить свои взгляды. Они, ·конечно, всегда 
нснялись в зависимости от собеседника. Она 
была очень восприимчива. Примеряла идеи, ках 
11скоторые примеряют шляnки, всегда знала 

куда дует ветер. Некоторое время я находил это 

о'fаровательным, nотом это стало меНJI раздра­

жать. 

У нее не было никакой основы, ничего свое­
•·о. Она, как телевизор, показывала послцнее 

шоу, любое, и при мом никогда не сомневалась, 

••то поступает правильно. У нее был великий 
талант приспосабливаться и занимать нужную 

11озичию, поэтому меня не удивляла ее карьера. 

Ее взгляды, как и ее туалеты, были всегда совре­
менны и уместны. 

- Но становится поздно ... Лейтенант! 
Я моргнул и очнулся. Дженни обращалась 

ко мне. Она указала на экран, г де застыла Че­

р•tл Остин и двое мужчин. 
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Я взглянул на Коннора, но он, отвернув-

шись, говорил по телефону. 

- Лейтенант, вам это интересно? 

- Да, конечно. К то они? 

Дженни включила нормальную скорость. 

- Сенатор Джон Мортон и сенатор Стивен 
Роу. Оба заседают в Финансовом Комитете Се­
ната, том самом, что решает воnрос о продаже 

"Микрокона". 
На экране Черил смеялась и кивала. Она 

была замечательно красива, любопытная смесь 

невинности и сексуальности, но порой ее лицо 

становилось nочти жестоким. Она, видимо, зна­
ла обоих, нq не коротко. Не приближалась ни 

к одному, только поздоровалась. Сенаторы, со 

своей стороны, видимо, ощущали присутствие 

камеры и вели себя любезно, но достаточно 

сдержанно. 

- Страна катится в пропасть, а сенато­
ры США болтают с манекенщицей, - сказала 
Дженни. - Ясно, откуда у нас неприятности! А 
ведь это важные особы. Говорят, что Мортон на 

следующих выборах выдвинет свою кандидату­

ру в президенты. 

-Что вы знаете об их личной жизни? 

-Оба женаты. Роус женой почти разошел-
ся. Она осталась дома, в Виргинии, он разъезжа­
ет. Пьет слишком много. 

Я посмотрел на Роу. Это он вошел к нам в 

лифт и был тог да так nьян, что еле держался на 
ногах. Но сейчас он был трезв. 

- АМор'.Гон? t-: 

- Считает~я чистым как стеклышко. Бьш-

ший спортсмен, якобы фанатик-пуританин. Ест 

здоровую пищу. Отменный семьянин. Его поле 
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АСЯтельности -наука и техника, окружающая 

еда, американская конкурентоспособность, 

меряканекие ценности и трциции и все такое 

1рочее. Но не может он быть таким чистым. Я 

ыхала, у него молодая любовница. 

- Это правда? 

- Так говорят. Его помощники пытаются 

трицать, но кто знает ... 
Кассета кончилась, и Дженни поставила сле­

Аующую. 

- Это последняя, ребята. 
- Не нцо. - Он встал. - Нцо идти, 

<1 

хаи. 

- Почему? 

- Я говорил с телефонной компанией о 

111 нках из таксофонов в вестибюле "Накамото" 
восьми до десяти. 

- И что же? 

- Не было звонков за это время.· 

Я знал, что Коннор думает, будто кто-то 

111шел из комнаты охраны и позвонил по таксо-

1 ну- Коль или какой-нибудь японец. Теперь 
тv~еЖАы выслеАить его рухнули. 

- Плохо. 

- Плохо? - удивленно повторил Koн-
IIO • - Напротив, очень хорошо. Это сужает 

11 ле поиска. Мисс Гонсалес, у вас есть кассета. 
1 (\ rюказан уход гостей? 
- Уход? Нет. Когда гости прибыли, вся ко­

нда по."нялась наверх и снимала прием. По-
1 м привезли кассеты сюда, чтобы успеть смон-

1, вать, пока прием не кончился. 

- Лцно. Тогда мы, по-моему, закончили. 
11 сибо за помощь. Пойдемте, 1СОхай. 
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ГЛАВА 15 

ЕАем orurть, но теперь уже в Беверли-Хиллз. 

У же второй час ночи, я устал. 
- Почему этот таксофон в холле так ва­

жен? 

- Потому что вся наша версия завязана на 

том, эвонили по нему или нет. И еще воnрос: 

какая яnонская комnания хочет обломать рога 

"Накамото«? Ясно, что это корпорация, принц­

лежащая Аруrому хейрецу. 

- Что такое "Кейреqу .. ? 
- Так называются крупные структуры в 

японском бизнесе. В Японии их шесть, и они 

ОflЮМНЫ. К примеру, кейреqу "Миqубиси« со­
стоит из семисот отАельных компаний, которые 

работают вместе, либо связаны финансовыми и 

Аругимн соглашениями. В Америке таких гиган· 

тов нет - они бы нарушали законы против мо­

нополий, но в Японии это нормально. Мы при· 

выкли nредставлить корnорацию ОАиночкой. 

Чтобы nонять яnонский стиль, вообразите, ска· 
A u Б ':::11. 11 С б 11 ф 11 

жем, что " и- и-им , " ити энк , " орд и 

"Эксон" имеют тайные соглашения о сотрудни· 
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•tсстве. взаимно финансируют друг друга. nрово­

""т совместные исследования. 

Так и яnонская корnорация ник о г А а не бьша­

f'Т ОАна. она всегАа сотруАничает с сотнями АРУ­

rих и конкурирует с комnаниями АругИх кейре­

IJУ· Поэтому, когАа выясняешь. что Аелает кор-

1 1 рация "Накамото". нужно сnросить. что Ае-
ет кейрецу, в который ВХОАИТ "Накамото''. и 
ким комnаниям из Аругих кейрецу выГОАНО 

11 А Ставить "Накамото". Это убийство nотрясло 
мnанию. Можно Ааже счесть его атакой на 
акамото". 

- Атакой? 

- ПоАумайте об этом. "Накамото" заАумала 
льшой, с участием "звезА", nразАник. Они xo­

IIIT. чтобы все nрошло глмко. а тут по какой­

причине змушена гостья. И вопрqс - кто 
11 звонил? 

- К то сообщил об убийстве? 

- Да. Дело в том, что все было ПОА контро-

м "Накамото". Это их прием. их ЗАание. И 
1/IИ ВПОЛНе МОГЛИ бы ПОАОЖАать АО ОАИННаАЦа-

1 и, когАа прием кончится. rости разоЩутся. и 

~шь ТОГАа сообщить об убийстве. БуАь я озабо­

•• н имиАжем компании. я бы nостуnил именно 

к. nотому что любой Аругой ХОА событий мо­
т nовреАить реnутации ,,Накамото". 

- Понятно. 

- Но звонок был в 8.32, как раз когАа пр~ем 
овился. Это могло сорвать вечер. Поэтому 
звонил?" остается г.Лавны~ во~~сом. _ 

- Вы nросили Иенгуру эт<? выяснить, а он и 

11 ьцем не nошевелил. 

- Да. потому что не мог. 
--Он не знает, кто звонил? 
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-Нет. 

- Вы не Аумаете, что звонил кто-то из ел у-

жащих ,.Накамото"? 

-НеАумаю. 

- Звонил враг ,.Накамото"? 

- Почти наверняка. 

- Как же мы выясним кто? 

Коннор эасмеялСJI: 

- Поэтому я и проверил таксофон в вести­

бюле. Это очень важно. 

-Почему? 

- ПреАnоложим, вы работа~те в конкуриру-

ющей организации и хотите знать, что творится 

в "Накамото". У знать невозможно, потому что 

"Накамото" нанимает ел ужащих пожизненно. 
Они чувствуют себя частью семьи и никогда 

ее не предмут. Корпорация непроницаема АЛЯ 

окружающего мира, поэтому Ааже мельчайшие 

Аетали nриобретают решающее значение: кто из 

чиновников в гороАе, кто с кем встречается и 

тому ПОАобное. А если ПОАружиться с охранни­

ком-американцем, СИАЯЩИМ весь Аень у монито­

ров, можно многое узнать. Особенно если ох· 
ранник чувствует неnриязнь японцев к неграм. 

- ПроАолжайте. 

- Японцы часто пытаютСJI ПОАкупить ох· 

ранников конкурента. Они честные ЛЮАИ, но их 

трмиции АОnускают это. В любви и на войн 

все СреАства хороши, а АЛЯ японцев бизнес 

это война. И ПOAKyri хорош, если он уАался. 

-Ясно. 1 

- Итак, сразу после убийства о нем знали 

только двое. Сам убийца и охранник ТеА Коль, 

вмевший все на экране. 
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- ПодоЖАите. Тед Коль видел убийство на 
~кране? И знает, кто убийца? , 

-Очевидно. 
- Он сказал, что ушел в 8.15. 
-Он соврал. 
- Но если вы зто поняли, почему мы не ... 
- Он никог.4а бы не признался, так же как 

и Филлипс. Позтому я не арестовал Коля и не 

АОПрашивал его. В конце концов зто была бы 

трата времени, а время для нас важнее всего. 

Мы знаем, что нам он не скажет. Вопрос в том, 

сказал ли он к.ом.у-нибудъ? 

Я начал понимать, куда клонит Коннор. 

-Вы хотите сказать, что он мог позвонить 

кому-то из вестибюля и сообщить об убийстве? 

- Верно. В любом ел учае он не воспользо­
llался бы своим телефоном, а позвонИл бы из 
вестибюля. Кому? Врагу .,Накамото''. конкуриру­
кнцей компании. Да кому угодно. 

- Но теперь мы знаем, что по этому теле-

<lюну никто не звонил. 

-Верно. 

- И вся ваша версия рассьmается. 

- Напротив, проясняется. Если звонил не 
Коль, то кто? Ясно, что зто мог сделать только 

сам убийца. 

Я почувствовал дрожь. 

- Он позвонил, чтобы напакостить .,Нака-

мото"? 

-Вероятно. 

- Тог да откуда он звонил? 
- Это еще неясно. Допускаю, что откуда-

1'0 из здания. Есть и другие сомнительные дета­

ли, которых мы CUJC не касались. 

-Например? 
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Зазвонил телефон в автомобиле. Коннор от­

ветил и протянул мне трубку: 

-Вас. 

- Нет-нет, - сказала миссис Аскенио. - С 

Аевочкой все хорошо, я несколько минут наэа,4 

про верила. Все хорошо. Лейтенант, эвонила мис­

сис Дэвис. - Так она называла мою жену. 

- КогАа? 
- По-моему, Аесять минут наэа,tJ;. 

- Она оставила телефон? 

- Нет. Сказала, что сегОАНЯ ее не застать. 
Но она просила пере,4ать, что у нее Аела и она, 

может быть, уцет, так что в этот уик-ЭНА Ае­

вочку не воэьмет. 

Я ВЭ,li;ОХНуЛ. 

- Ла,4но. 

Я не уАивился: это было типично АЛЯ Ло­

рен - перемена в ПОСЛе,tJ;НЮЮ минуту. С ней 

нельзя ни в чем быть уверенным, она всег А а мо­

жет пере,4умать. Звонок может означать, что у 

нее новый Аружок и она с ним готова уехать, но 

точно узнает только завтра. 

Раньше я Аумал, что такая непреАскаэуе­

мость вреАна АЛЯ Мишель, волнует ее. Но 

Аети - реалисты. Мишель, ВИ,ll;имо, поняла, что 

такова уж ее мать, и не особенно расстраива­

лась. 

Зато расстроился я. 

- Вы скоро вернетесь, лейтенант? - спро­

сила миссис Аскенио. 

- Нет. Похоже, буАу sанят всю ночь. Вы 

сможете остаться? 
- Да, но в Аевять утра я АОлжна уйти. Мож­

но вытащить кушетку? 
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У меня была кушетка в гостиной. Оставаясь, 
миссис Аскенио спала на ней. 

- Да, конечно. 

- Ну, ,40 свИ,4ания, лейтенант. 
- До СВИАёШИЯ, миссис Аскенио. 

- Что-нибу,4ь случилось? -спросил Кон­
нор. Меш поразил его напряженный голос. 

- Нет. Просто моя бывшая жена в своем 

реnертуаре. Сомневается, сможет ли взять АОЧ­
ку на уик-2ш,4. А что? 

Коннор пожал плечами. 

- Я nросто спросил. 

Я ему не поверил. 

-Что вы по,4раэумевали, говоря, бу,4то рас­

сле,4ование может пришть неожИ,4анныЙ обо­

рот? 

-Может, и не примет, но лучше все закон­

чить в ближайшие часы. И, по-моему, мы вполне 
могли бы это е,4елать. Тут впере,4и слева ресто­

ран. 

Я увИАел неоновый знак: ,.Бора-Бора". 
- Это ресторан Сакамуры? 

- Да. Вообще-то он совла,4елец. Не Аавай-
те слуге запарковать машину, оставьте ее ЭАесь. 

Нам, возможно, nрИ,4ется быстро уехать. 

В ,,Бора-Бора" жизнь кипела ключом. Укра­

шало его собрание полинезийских масок и щи­

тов, зеленые ,4еревянные консоли выступали нц 

баром, как зубы. Нц открытой кухней на ог­
ромном nятиметровом экране тени ,4вигались, 

как ,4ухи. Кухш была тихоокеанская, шум оглу­

шительный; посетители-киношники веселились 
вовсю. 
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Коннор улыбнулся. 

-Оживленное местечко, не так ли? Ну, что 

вы так уставились? Нравится? 
- Нет, -сказал я. 

Коннор отвернулся и заговорил с офици­

анткой. Я посмотрел на бар, ГАе ADe женщины 
страстно целовались. Яnонец в кожаной куртке 
обнимал огромную блоНАинку, оба слушали че­

ловека с реАеющими волосами и развязными ма­

нерами, которого, как мне показалось, я узнал. 

- Пошли! - сказал Коннор. 

- КуАа? 
- ЭААи ЗАесь нет. 
-ГАе же он? 
-В гостях, в Беверли-Хиллз. ИАемте. 
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ГЛАВА 16 

Ехать нужно было по извивающейся ~ороге 
на холмы н~ бульваром Сансет. Оrсю~а был 
хороший в~ на горо~. но туман скрывал его. 
Ког~а мы по~ъеха.ли, улица с обеих сторон 
была уставлена роскошными машинами: боль­

шей частью ,,люксус .. , несколько ,,мерсцесов" и 
"бентли". СлужапJие у~ивились, ког~а мы rюАка­
тили в нашем ,,шевроле" и направились к ~ому. 

Как все АОМа на этой улице, он был 

окружен трехметровой стеной, въец закрывали 

стальные ворота с ~истанционным уnравлением. 

Н~ воротами была кинокамера, ~ругая - на 

~орожке к ~ому. У ~орожки стоял охранник, он 
проверил наши значки. 

- Чей зто Аом? - сnросил я. 

Десять лет на~ в Лос-Анджелесе такую 
охрану nозволяли себе только мафиози или 

,.звеэ~ы" вро~е Сталлоне, польэовавшегося тог~а 
оглушительным усnехом. Но nотом все богачи 

завели охрану; очевиАно, зто стало мо~ным. Мы 

110~нялись по ступеням через кактусовый ~­
Дом был современный, бетонный и nохоАИЛ на 

крепость. Играла громкая музыка. 
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- Дом принаАлежит влцельцу "Максим 
Нуар ... - Коннор понял, что мне это ни о чем 

не говорит.- Это АОрогой магазин ОАеЖАы, из­
вестный своими наглыми проАавцами. Там поку­

пают Джек Николсон и Шер*. 
-Джек Николсон и Шер,- сказал я, качая 

головой.- ОrкуАа вы :по знаете? 
- Сейчас многие японцы покупают в "Мак­

сим Нуар ... Он, как и Аругие роскошные амери­
канские магазины, разорился бы без покупате­

лей из Токио. Он зависит от японцев. 
Ког Аа мы приблизились к Аверям, появился 

гигант в спортивной куртке. У него был список 
гостей. 

-Извините, ЭАесь только по приглашениям, 

Ажентльмены. 

Коннор показал свой значок. 

- Мы бы хотели поговорить с ОАНИМ из ва-

ших гостей. 
- С кем именно, сэр? 

- С ГОСПОАИНОМ Сакамурой. 

Он потускнел. 

- ПоАОЖАите эАесь, пожалуйста. 
От вхоАа мы ВИАели гостиную, переполнен­

ную на первый взгляА теми же лицами, что 
были у "Накамото... Почти все в черном, как 

в ресторане. Но внимание мое привлекла сама 

комната - совершенно белая, без ОТАелки, ни 

картин, ни мебели. Голые белые стены и ковер. 

Гостям было неуютно. Они Аержали в руках та­
релки и бокалы, ища, ;куАа бы их поставить, 

Мимо нас nрошла пара. 

РоА всегАа знает, что Аелать, -сказала 
она. 

*Г ОЛЛИВу .АСКИе КИ11ОЗве:J.АЫ. 
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- Да. - согласился он. - Так элегантно! 
Не знаю, как достигается дТОТ оттенок окраски, 

но он - совершенство! Ни следа от кисти, ни 

пятна. Абсолютно гладкая поверхность! 

-Ну, так и должно быть,- сказала она.­

В этом суть его художественного метода. 

- Очень смело, - сказал мужчина. . 
1 

-Смело?- не понял я.- О чем они гово-
рят? Это же просто пустая комната. 

Коннор улыбнулся. 

-Я называю дТО ,.псевдо-дзен". Форма без 

содержания. 

Я осмотрел толпу. 

- Здесь сенатор Мортон. - Он стоял в 
углу, держась очень уверенно. Весьма похож на 

кандидата в президенты. 

- Да, я заметил. 

Охранник не возвращался, и мы прошли в 
комнату. Когда я приблизился к сенатору Мор­

тону, он держал речь: 

- Да, я могу вам точно сказать, почему 

меня тревожат размеры японской собственности 

в американской промьunленности. Если мы утра­

тим способность создавать свою продукцию, мы 

11отеряем контроль над судьбой страны. Это 
ясно. 

К примеру, в восемьдесят седьмом году мы 

узнали, что .,Тошиба" продала русским техно­
логию, позволявшую скрывать шум двигателей 

rюдводньiХ лодок. Теперь русские ядерные под­
лодки уже у самого нашего побережья, и благо­

даря японской технологии мы не можем их вы­

следить_ Конгресс был в ярости, американский 

11а род призвали к оружию, и правильно_ Это 
было возмутительно. Конгресс намереналея нри-
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нять против .., Тошибы.. экономические санкции. 
Но наши лоббисты запротестовали, ибо фирмы 

вроде ,,Хьюлетт Паккард« и ,,Комnак« зависят от 

японских деталей для комnьютеров. Они не вы­

держат бойкота, у них нет других поставщиков. 

Дело в том, что мы не можем позволить себе 

повысить пошлины. Японцы будут продавать 

технологию нашим врагам, и ничего с этим не 

поделаешь. Вот в чем nроблема. Мы теперь зави­

сим от Японии - а я думаю, что Америке не 

следует зависеть ни от кого. 

К то-то задал вопрос, и Мортон кивну л. 

- Да, верно, наша промышленность не про­

цветаст. Реальная зарплата на уровне шестьде­
сят второго года. Покупательная способность 

рабочего ниже, чем тридцать с лишним лет на­

зад. Это затрагивает даже состоятельных 
людей, которых я вижу здесь, ибо у американ­
цев теперь нет денег на кино, на автомобили, на 

одежду, на все, что люди хотели бы продавать. 

Истина в том, что наша страна скользит вниз. 

Женщина спросила о чем-то, и Мортон ска­

зал: 

- Да, именно на уровне шестьдесят второго 
года. Я понимаю, трудно поверить, но в пяти­

десятые годы американский рабочий мог иметь 
дом, содержать семью, послать детей в колледж, 
работая один. Теперь работают двое, и боль­

шинство не может позволить себе купить дом. 

Доллар падает, все подорожало. Люди борются, 
чтобы хоть как-то удержаться. Идти вперед они 

уже не могут. 

Я поймал себя на том, что утвердительно 

киваю. Месяц назад я стал искать дом, надеясь, 

что там будет садик для Мишель. Но цены в 
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Лос-А11Ажелесе стали nросто недоступны. Я ни­

когда не смогу купить дом, если не жешось сно,. 

ва. Может быть, и тог да не смогу ... 
Меня толкнули в бок. Я обернулся и увИАел 

охранника. Он мотнул головой к ,4вери: 

- Назад, парень. 

Я разозлился, глянул на Коннора, но тот 
спокойно пошел к выходу. В ,4Верях охранник 

сказал: 

- Я проверил. Нет 3,4есь мистера Сакамуры. 
- Господин Сакамура, - сказал Коннор, -

японский ,4жентльмен, который стоит в глубине 

комнаты, справа от вас. Разговаривает с рыжево­
лосой дамой. 

Охранник покачал головой. 

- Извините, ребята. Если у вас нет ордера 

на обыск, я попрошу вас уйти. 

- Не беспокойтесь, - сказал Коннор. -
l'осподин Сакамура-мой друг. Я знаю, он бу­

Ает рад поговорить со мной. 

- Извините. Ордер у вас есть? 

-Нет. 

-Тогда вы з,4есь находитесь незаконно, и я 

прошу вас уйти. 

Коннор не двинулся с места. 

Охранник отступил и расставил ноги. 

- Между прочим, у меня черный пояс. 

- Правда? - спросил Коннор. 
- И у Джефа тоже, - сказал охранник. 

Тут по,4ошел второй тип. 

- Джеф, - спросил Коннор, - это вы от­

пезете вашего друга в больницу? 

Джеф злобно засмеялся. 

- Ха! Знаете. лlоблю хорошую шутку. За­

бавно ... Ладно, мистер Умник, не туда вы попа-
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ли. ПриАеТСJI вас проучить. Валите отсюАа! 
Ну! - Толстым пальцем он ткнул Коннора. в 

ГРУАЬ-

Коннор спокойно сказал: 

- Я расцениваю зто как напаАение. 

- ай, парень! Я тебе сказал, ты не туАа 

попал ... - Тут Коннор САелал быстрое АВиже­
ние, и Джеф внезапно упал, застонав от боли. 
Он откатилСJI, уткнувшись в чьи-то ноги в чер­

ных брюках. Влцелец зтих брюк был весь в 

черном - рубашка, галстук, шелковая куртка. У 
него были сцые волосы и актерские манеры. 

- Я РоА Дуайер. Это мой АОМ. В чем Аело? 
Коннор вежливо преАставилс• и показал 

значок. 

- Мы цесь по Аелу. Хотим поговорить с 
OAH:iiM из ваших гостей, госпоАином Сакаму­
рой-он стоит там. в углу. 

- А что с зтим человеком? - спросил Ду­
айер, указывая на Джефа. который хрипел и за­

АЫХалСJI на пол у. 

- Он напал на меНJI, - сказал спокойно 

Коннор. 

- Я не напаАал! - прохрипел Джеф. каm­
ЛЯJI и опираясь на локоть. 

- Вы Аотронулись АО него? - спросил Ду-

айер. 

Джеф серАНТО молчал. 

Дуайер повернулся к нам. 

- Извините за происшцшее. Эти ЛЮАИ -
новички. еще не привыкли. Хотите вьmить? 

- Спасибо, мы на службе. 

- Я попрошу ГОСПОАИНа Сакамуру ПОАОЙТИ 
СЮАа. Повторите, пожалуйста, ваше имя. 

-Коннор. 
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Дуайер отошел. Первый охранник nомог 
Джефу встать, и тот эа.ковЫЛJIЛ nрочь, бурча: 

"чертовы фараоны"! 
- Запомните, как уважать nолицию? 

спросил я его. 

Коннор nокачал головой, глця в nол. 

- Мне очень стыдно, - сказал он. 

-Почему? 
Он не объяснил. 

- Эй, Джон! Джон Коннор! Хисасибури 
дане! Давно не ВИАелись! Как ,2tела, парень? 

Он хлоnнул Коннора по nлечу. 
Вблизи Эми Сакамура не был так красив, 

как на фото. Лицо серое, в оспинах, и пахло от 

него перегаром. Движения были угловаты, слиш­

ком нарочиты, говорил он быстро. Шустрому 

ЭААИ было явно не по себе. 
- У меня, Эми. неnлохо, - сказал Кон­

нор.- А как ты? Чем занимаешься? 

-Ну, каnитан, мне грех жаловаться. А мел­

кие неприятности- у кого их нет? Схлопотал 

штраф за езАу в nьяном BlfAe, nопытался замять 
,4ело, но ты nонимаешь, они меня уже хорошо 

знают. Да лцно, жизнь nро,2tолжается. А ты что 

э,4ссь ,2tелаешь? Дикое местечко, а? После,2tний 

крик МОАЫ - никакой мебели. РоА соз,2tает 
новый стиль. Здорово! &е стоят, никто не са­

Аится. - Он засмеялся. - Колоссально! 

Мне nоказалось, что он nринял наркотик -
слишком возбужден. Я рассмотрел как следует 

шрам на левой руке. Темно-красный, примерно 
три-четыре сантиметра. Видимо, след от старого 

ожога. 

Коннор понизил голос. 
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- Эми, мы ЭАесь, в сущности, из-за убий­
ства в ,,Накамото". 

- Ах, ,4а. - ЭААИ тоже понизил голос. -
Не у,4ивляюсь, что она плохо кончила, зта хине­

курета анна. 

- Она была иэвращенка? Почему ты так 
считаешь? 

- Давай выЙ,4ем, - сказал Эми. - Я бы 
закурил, но в ,4оме Ро,4 курить не разрешает. 

- Ла.,4Но, Эми. 
Мы вьШIЛи и остановились у кактусового са­

Аика. Эми закурил ментоловую сигарету. 

-Ну, каnитан, не знаю, что ты слышал об 
убийстве, но ,4евушка! Она трахалась кое с кем 

из ЭАешних гостей, с Ро,4ом, ,4а и с ,4ругими. Мы 

можем говорить откровенно, не так ли? 

-Конечно. 

-Я хорошо знал зту ,4евушку. П<rнастоя-

щему хорошо. Ты знаешь, я хитюрудахо. Ничего 
не ПОАелаешь, они на меня бросаются. Но она 

АЛЯ меня - все. 

- Я понимаю, Эми. Но ты сказал, у нее 
были опре,4еленные проблемы. 

- Большие nроблемы, приятель. Я тебе рас­
скажу ... Она была со с,4вигом, хотела, чтобы ей 
,4елали больно. 

- В мире таких полно, Эми. 

Э,4,4и затянулся. 

-О, нет. Я говорю о Аругом. Она хотела, 

чтобы ее терзали n<rнастоящему. И она всег,4а 

требовала еще и еще. Делай еще, сжимай силь­
нее ... 

-Шею? 

- Да, шею. Она просила ,4ушить ее, пони-

маешь? А иног ,4а использовала пластиковый ме-
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шок, надевала. на голову и заставЛJiла меня завя­

:.ывать его на ее шее. Когда я ее трахал, она 

жевала пластик, лицо все синее, а сама царапала 

мне спину и заАЫХалась. Господи! Мне самому 
8ТО даром не нужно, но девушка была - огонь! 

Вихрь! Потом столько вспоминаешь! Но по мне 

ttтo чересчур. Всег ;ta на грани, всег ;ta на воло­
t:ок от смерти. Может быть, в этот раз ... Может 
(~ыть, этот раз был после;tним. Понимаешь меня? 

Он отбросил сигарету в заросли кактусов. 

- Иногда это возбуждает, как русская ру­

летка. Но я не мог с этим примириться, капитан. 

llc мог. А ведь ты меня знаешь, я люблю отчаян­
•rый секс. 

Меня пробрала дрожь от слов Эми. Я пы­

·rался записывать, но слова сЫIIались горохом, и 

11 не поспевал. Он снова закурил (руки его тряс­

Л&1сь) и продолжал быстро говорить, размахивая 

•·орящей сигаретой. 

- С ней было трудно. Да, она была краси­

nая. Очень красивая. Но иног;tа она выгля;tела 

tt•tcнь плохо. Ей нужно было много косметики, 

11отому что кожа на шее чувствительная, а у нее 

f1ыли царапины, целое кольцо вокруг шеи. Ты, 
может быть, заметил. Ты ВИАел ее труп, капи­

•·ан? 

-Да, ви;tел. 

- Тог;tа ... - он заколебался. Казалось, 

••то-то сообразив, попятился назад, стряхнул 

ll(~lleл с сигаретьL- Она была заАушена? 

- Да, Эми. заАушена. 
Он выпустил дым. 

- Да. Представляю себе. 

- Ты ее ВИ,~tел, Эми? 
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-Я? Нет. О чем ты говоришь? Как я мог ее 
виАеть,каnитан? 

Он снова ВЬJА~хнул АЫМ. 
- Эми, посмотри на меня. 

9ААИ повернулся к Коннору. 
- Посмотри мне в глаза. А теперь скажи, 

ты ВИАел труп? 
-Нет. Брось, капитан. - Эм~ нервно за­

смеялся и посмотрел в сторону. Бросил сигаре­

ту так, что она покатилась по земле, роняя ис­

кры. 

-Что это? Допрос? Нет, я не ВИАел трупа. 

-Эми! 
- Клянусь тебе, каnитан. 

- Э;Ии, как ты впутался в это? 

- Я? Да ты что? Я не виноват, капитан. 

Я знал Аевушку, это правАа, встречался с ней 
ин о г Аа, трахал, конечно. Кой черт мне было 

убивать ее? Она немного сумасшеАшая, но 
интересная, киска что наАо. Вот оно как. И 

все. - Он огЛЯАелся, закурил опять. - Хоро­
шие кактусы, а? Они их зовут ксерискаnе. Пос­

ЛеАНИЙ крик МОАЫ. Лос-АнАжелес возвращается 
к жизни в пустыне. Это хаяттеруноса - очень 

МОАНО. 

-Эми! 
- Брось, каnитан. Отпусти меня. Мы же 

Аавно знаем АРУГ Аруга. 

- Конечно, 9ААИ. Но у меня есть вопросы. 
Что ты можешь сказать о касс тах? 

9ААИ, казалось, ничего не понимал. 
- Какие кассеты? 

- Человек со шрамом на руке и в галету 

ке с треугольниками вошел в комнату охраны 

и унес ВИАеокассеты. 
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- Что за еруща? Какая комната охраны? О 

•tt~м ты, капитан? К то тебе сказал? Это ложь. Я 

унес кассеты? Да никогда в жизни! Ты что, спя­
тил? - Он дернул галстук, посмотрел на эти­

кетку. - Это галстук от Рольфа Лорана. Спо­

,,ю, таких галстуков куча. 

- Эдди, а ка.к насчет "Империал Армси? 

-А что? 

- Ты был там вечером? 

-Нет. 

- Ты очистил комнату Черил? 

- Что? - Эдди казался возмущенным. 
tfтo? Нет! Очистить ее комнату? С чего ты взял, 
капитан? 

-Девушка напротив ... Джулия Янг нам ска­
;.ала, что видела тебя вечером еще с одним чело­

"('КОМ в комнате Черил в ,,Империал Армси. 

Эдди воздел руки к небу. 

- Господи! Капитан! Слушай, эта девушка 

11с способна вспомнить, видела она меНJI вече­

рнм или месяц назад. Она наркоманка. Посмо­

а·ри между пальцами ног и найдешь следы. Она 

1·умасшедшая. Она живет в другом мире. Капи­

rан! Ты приходишь сюда и мешаешь меня с дерь­
мом. Мне это не нравится. - ЭАди бросил сига­

ltt..'Ту и тут же зажег новую. - Да, не нравится. 

Ты не понимаешь, в чем тут дело? 

- Нет, не понимаю. Объясни. 

- Меня ты обвиняешь зря. - Он быстро 
:tатянулся.- Знаешь, в чем суть? Не в какой-то 

Аr.пчонке. В субботнем совещании. Н(11(uбей-1Сай, 

Кпннор-сан.. Тайное совещание. Вот в чем дело. 

- Сон.н.а ба1еан.а, - фыркну л Коннор. 

- Не бтсан.а, Кон.н.ор-сан.. Не чушь. 

149 



-Что Аевушка ~з Техаса могла знать о на­

'Чибей-хай? 

- Кое-что знала. Хонто нанда. И этой Ае­

вушке иравилось АОСтавлять ЛЮАЯМ хлопоты, 

ПОАНИМаТЬ шум. 

Эми, может быть, тебе лучше пойти с 

нами? 

Великолепно! Ты им окажешь большую 

уел угу. Им - к.уромак.у. - Он повернулся к 

Коннору. - Брось, капитан! Ты знаешь, что из 

этого вьtйАет. Девушку убили в "Накамото", а 

моя семья, мой отец связаны с ,,Даймаси". В Оса· 

ке отец прочтет, что в "Накамото" убита Аевуш· 

ка, а арестовали меня. Его сьша. 

- Змержали. 

- Ну, змержали, какая разница. Ты знаешь, 
что это означает. Тайхенак.ото ни нару е. Мой 

отец ухоАит в отставку, его фирма nриносит 

"Накамото" извинения, возможно, воэмещени 
убытков. Что-то уступит в бизнесе. Это страш· 

ное Аело. Арестовав меня, ты САелаешь это. -
Он отбросил сигарету. - Ха! Ты Аумаешь, " 
убийца, ты арестуешь меня. Лмно. Но nотом ты 

выкрутишься, а у меня буАет много неnриятно­

стей. Капитан, ты это понимаешь? 

Коннор АОЛГО мол чал. Они безмолвно кру· 
жили по ему. Наконец, ЭААИ сказал: - Кон-нор­

сан, матте к.уре е. - Голос эвучал умоляющ 

Он, казалось, просил переАышки. 

Коннор вмохнул. 

- Эми, у тебя с собой паспqрт? 

- Да, конечно. 

- Дай его мне. 

- Конечно, капитан, бери. 
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Коннор взглянул на пасnорт. передал мне. Я 

с у ну л его в карман. 

- Ладно, Эми. Но лучше не буАь журин.а 
хото. А то тебя объявят нежелательным ино­

странцем. И я лично посажу тебя на первый 

самолет в Осаку. Вахатааа? 

- Каnитан. ты защитил честь моей семьи. 

Оп ни 1CUPY е. - И Эдди церемонно поклонился. 
руки по швам. 

Коннор nоклонился в ответ. 

Я ГЛJIАел и не верил глазам своим. Коннор 

его отnускает! Он что, с ума сошел? 

Я вручил Эми карточку и сказал, как обыч-

110, что если он нцумает, может позвонить мне. 

ЭАди nожал nлечами, сунул карточку в карман 

рубашки и закурил. Я не шел в счет - он имел 

АСЛО с Коннором. 

Эдди направился к дому, но остановился. 
- Я здесь с этой рыжей, она довольно 

интересная. Ког Аа уйду, поеду к себе. Если я 

нужен, ищите меня там. Доброй ночи, капитан. 

/tоброй ночи, лейтенант. 

-Доброй ночи, Эми. 

Мы nошли наза.4 по ступеням. 

-Я надеюсь, вы понимаете, что Аелаете?-

с11росил я. 

- Я тоже, - сказал Коннор. 

-По-моему, он виновен. 

-Возможно. 

- Лучше было бы забрать его. Так надеж-
IICC. 

- Может быть. 

- Хотите вернуться и взять его? 
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-Нет.- Он покачал головой.- Мой дан 
1Ul1CXaн говорит: .,нет". 

Я знал зто слово, оно означалq ,.шестое чув-

ство". Японцы отдают должное интуиции. 

- Ладно, надеюсь, что вы правы. 

Мы продолжали спускатЬСJI в темноте. 

- Как бы то ни было, я ему обязан, - ска­

зал Коннор. 

-Чем же? 

- Несколько лет назад я как-то нуждался в 

информации. Помните дело отравителей? Нет? 
Никто из японцев не хотел со мной говорить, 

молчали как рыбы. А свцения были нужны по­
зарез. Это было очень важно. И Эми дал мне 
их. Он очень боялся, чтобы никто не узнал, но 
сделал зто. Я ему, вероятно, обязан жизнью. 

Мы дошли до крыльца. 

- И он вам на.Iюмнил об этом? 
- Он никогда бы не на.Iюмнил. Помнить -

зто мое Аело. 

- Хорошо, капитан. Все это благородно и 

прекрасно, я тоже за расовую гармонию. Но, 

возможно, что он убил девушку, похитил кассе­

ты и очистил квартиру. ЭААИ Сакамура кажется 
мне законченным наркоманом. Он явно встрево­

жен. А мы ухоАим в сторону, Ааем ему бежать. 

-Верно. 

Мы шли. Я обАумывал происшедшее и трево­
жился все больше. 

- Вы знаете, официально зто Аело рассле­

АУЮ Я. 

- Вообще-то, Грэхем. 

- Да, конечно. Но если выяснится, что 

убийца - Сакам ура, выг ЛЯАеть Ау раками б у· 
АеМ мы. 
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Коннор ВЭАохнул, словно теряя терпение. 

-Ладно. Посмотрим, что nолучится, если 

нринять вашу тоЧIСу зрения. Эци убил ~евушху, 
так? 

-Так. 

- Он мог спать с ней в любое время, но 

но чему-то решил трахнуть ее на столе в ел у­

жебном помещении, а потом убил. Затем спу­
стился в холл, вщав себя эа служащего ,,Нака­

мото", хотя меньше всего Эми Сакамура похож 

на ел ужащего. Допустим, зто сошло. Он смог 
удалить охранника и взять кассеты, и зто имен­

но его видел Филлипс. Потом Эми ~ет на 
квартиру Черил с целью замести сл~ы. но поче­

му-то оставляет там свое фото, сунув эа зерка­

ло. Затем заезжает в "Бора-Бора" и всем гово­
рит, что направляется на прием в Голливу~е. где 

мы и нахо~им его в комнате без мебели, спокой-

110 болтающего с рыженькой. Так n~ставляете 
вы себе его вечер? 

Я мол чал. В его изложении моя версия теря-

ла смысл. С другой стороны ... 
- Н~еюсь, он все же не ~елал этого. 

-Я тоже. 

Мы спустились с лестницы. Лакей побежал 
u " за нашеи машинои. 

- Знаете, - сказал я, - от его откровенно­
сти - возьмем хотя бы рассказ о мешке на голо­

ве- дрожь пробирает. 

- О, зто nустяки. Запомните, Яnония ни­
когда не воспринимала Фрейда или христиан­

ство. Секс не потрясал их и не порождал чув­

<.~тва вины. У них сnокойно относятся к гомосек­
суализму и извращениям, как к реальности. Как 

кому нравится, так тот и постуnает, и кому ка-
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кое дело? Японцы не понимают. nоч,ему нас так 
волнуют естественные функции . т~ла. По их 
мнению, мы чуточку свихнулись .ц~ сексе. И у 
них есть основания так думать. - Коннор nос­

мотрел на часы. 

Подкатила машина охраны. Высунулся ох­

ранник в мундире: 

-Эй, на приеме все в поряАке? 

-Смотря что вы имеете в виду. 

- Ну, драка? Или что-нибудь вроде. Нам 

звонили. 

- Не знаю, - сказал Коннор. - Лучше 

поднимитесь и проверьте сами. 

Охранник вылез из машины, тряся брюхом, 

и стал подниматься. Коннор оглянулся на высо­

кие стены. 

- Знаете, у нас сейчас больше частных ох­

ранников, чем полицейских. Везде воздвигают 
стены и нанимают охрану. А в Японии идешь в 

парк в полночь, садишься на скамью- и ниче­

го! Днем и ночью ты в полной безопасности. 

Иди куда угодно- не изобьют, не ограбят, не 

убьют. Незачем постоянно оглядываться, трево­

житься, не нужны стены и телохранители. Твоя 

безопасiiость - залог безонасности общества. 

Ты свободен! Это чудесное ощущение. У нас же 

каЖАыЙ должен закрываться на ключ. Запирать 
дверь, закрывать машину. Люди проводят всю 

жизнь как в тюрьме. Это безумие! Это убивает 
дух! Но длится это так долго, что американцы 

забыли, что такое nодлинная безоnасность. Но 

вот наш автомобиль. Пойдем. 

Мы уже выезжали, когда позвонила дежур-

ная. 
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- Лейтенант Смит, вызывают кого-нибуАь 
из Спецслужбы. 

-Я занят. Кто-нибуАь еще не может этим 
заняться? 

-Лейтенант Смит, патруль требует офице­

ра Спецслужбы в район АеRЯТJ~аАцать. 
Ясно, что Аело касается какой-то важной 

особы. 

- Я nонимаю, - сказал я, - но у меня уже 

есть зсцание. Пусть туАа IIQeAeт Аругой. 
- Но зто на Сансет-Плаза, - сказала 

она. - Разве вы не ... 
- Да, мы рЯАОМ, - сказал я, поняв ее на­

стойчивость. Мы были всего в нескольких квар­

талах. - Лцно. В чем там Аело? 

-Клиент из категории "C+l". Фамилия -
Роу. 

- ХороШо, - сказал я. - Мы еАем. - Я 
повесил трубку и развернул машину. 

- Интересно, - сказал Коннор. - Катего-

рия "С+ 1" - это правительственный уровень. 
- Да, - сказал я. 
- Это сенатор Роу? 

- ВиАимо, - сказал я. - Нцо ехать. 
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ГЛАВА 17 

Черный ,,линкольн« стоял на лужайке дома, 
расположенного вдоль возвышенной части Сан­
сет-Плаза-Драйв. Две "черно-белых« выехали 

на обочину, мигая красными огоньками. 

На газоне возле "линкольна« стояло не­

сколько человек. Мужчина в халате со скрещен­

ными на груди руками, две девицы в коротких 

платьях с блестками, красивый блондин лет со­

рока в смокинге и юноша в синем костюме - я 

узнал спутника сенатора Роу, вошедшего с ним 

в лифт. 

Патрульные вытащили видеокамеры, ярко 

осветив сенатора. Когда мы взобрались наверх, 

он громко ругался, прислонясь к крыл у "лин­

кольна« и закрыв рукой лицо от света. 

Человек в халате подошел к нам. 

-Я хочу знать, кто за это заплатит? 
- Подождите, сэр, - я продолжал идти. 

- Он испортил"мой газон. За это придется 

платить. 

- Да подождите, сэр. 

Напугал мою жену до смерти, а у нее 

рак. 
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- Сэр, rюдоЖАите, пожалуйста, минуту, и 
мы поговорим. 

-Рак уха,- сказал он значительно. 

- Да, сэр, понимаю. - Я продолжал ацти к 

,.Линкольну". 

Спутник сенатора увязалея за. мной, повто­

ряя: - Я все объясню, детектив. - На ВИА ему 

было под трИАЦать, вэГЛЯА его ничего не выра­

жал. - Я уверен, что смогу все улцить. 

- Минутку, - сказал я. - Дайте мне пого­

ворить с сенатором. 

- Сенатор неважно себя чувствует, он 

очень устал. - Он эа.гороАИЛ мне дорогу. Я обо­
шел его, но он поспешил догнать меня. - Оноэ­

дал самолет, понимаете? Самолет сенатора опоз­

дал. 

- Я должен поговорить с ним, - сказал я, 

вступая в полосу света. 

Роу все еще размахивал руками. 
-Сенатор Роу?- спросил я. 

- Отверните эту дрянь, черт возьми! - Роу 

был так здорово пьян, что еле ворочал языком. 

- Сенатор Роу, боюсь, что должен попро-

сить ... 
- Плевал я на вас! 

- Сенатор Роу! 

- Отверните эту говенную камеру! 

Я посмотрел на патрульного и махнул ему. 

Он неохотно отвернул камеру. Свет потух. 

-Господи!- сказал РоУ\ опустив наконец 
руки, и посмотрел на меня мутными г лазами. -
Что эдесь за. блядство творится? 

Я представился. 

- Тогда почему вы не прекратите эту сви-
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стоnляску? Я же просто ехал на свою виллу, 

черт бы ее подрал! 

- Я nонимаю, сенатор. 

-Не знаю ... - Он вяло махнул рукой. 

Чего вы все, к черту, от меня хотите? 

-Сенатор, за рулем были вы? 

-За рулем?- Он отвернулся.- Джерри, 

объясни им ради Бога. 

Его помощник немедленно nодскочил. 

- Извините за все, - сказал он вежливо. -
Сенатор не совсем здоров. Мы только вчера ве­

чером вернулись из Токио. Самолет за.Аержался. 

Сенатор сейчас не в себе, он устал. 

-Кто был за рулем? 

- Я, - сказал помощник. - Конечно, я. 

Одна из девиц nрыснула. 

-Нет, не он!- крикнул с другой стороны 

автомобиля человек в халате. - Вон тот вел 

машину. А как стал выходить, тут же свалился. 

- Господи, вот блядский зверинец! - гово-

рил сенатор, потирая голову. 

- Детектив, - сказал помощник. - За ру­

лем был я, эти женщины nодтвердят. - Он ука­

зал на девиц в бальных нарядах, выразительно 

посмотрев на них. 

-Это вранье,- сказал человек в халате. 

- Нет, это nравда, - вnервые заговорил 

красавчик в смокинге. Был он загорелым и спо­

койным, с властными манерами. Наверное, тип с 

Уолл-стрит. Себя он не назвал. 

- За рулем был я, - сказал nомощник. 

- Подите все к такой-то матери, - nробор-

мотал Роу.- Хочу на виллу. 

-Кто-нибудь ранен?- сnросил я. 
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- Никто. Все в nорядке, - ответил nомощ­
llик. 

- У вас есть форма 1-1 О? -· сnросил я па­
трульного. Это бланк протокола о нанесении 

материальноГо ущерба при дорожном происше­
ствии. 

-Нам это не нужно,- сказал тот.- Ма­

шина одна, а повреЖАения незначительные. Со­
ставлять протокол нужно только при нанесении 

унJерба свьШiе двухсот долларов. Стоит ли с 
~тим связываться? 

Я подумал, что не стоит. В Сnецслужбе 
меня на учили правильно вести себя в любой си­
туации. Если имеешь дело со "звецами" и поли­
тиками, не заводи дела, если никто не требу­

ет возмещения убытков, короче - арестовывай 

только за уголовщину. 

Я сказал помощнику: 

- Запишите имя и црес влцельча. чтобы 
"оговориться о возмещении убытка за помятый 

газон. 

- У него уже есть мой црес, - сказал че­
ловек в халате. - Не знаю только, что из этого 

1\ЫЙАет. 
- Я ему сказал, что мы все возместим, -

:\аnерил меня помощник.- Он, кажется ... 
- Черт побери, смотрите! Все кл ум бы 

ttсмятку! А тут еще у жены рак уха! 

- Минутку, сэр! - сказал я помощнику. -
К то сейчас сядет за руль? 

-я. 

-Он,- сказал сенатор, кивая.- Джерри 
будет за рулем. 

- Лцно, - обратился я к nомощнику. 

Но я хочу взять у вас пробу на алкоголь. 
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- Пожалуйста. 
- И посмотреть ваши права. 

-Конечно. 
Он АОхнул в трубочку и протянул мне пра­

ва. ДжералА Д. ХарАен, трИАцати четырех лет, 

Остин, Техас. Я записал его Аанные и вернул 

nрава. 

- Хорошо, мистер ХарАен. Я оставляю се­

натора на ваше попечение. 

- Спасибо, лейтенант. Очень вам благоАа· 

рен. 

-Вы хотите отnустить его?- спросил че­
ловек в халате. 

- ПодоЖАите, сэр. Я хочу, чтобы вы, -
сказал я ХарАену, - дали этому АЖентльмену 
свою карточку и связались с ним. Надеюсь, что 

плата за ущерб, нанесенный этому саду, удов­
летворит его. 

-Конечно.- Харден сунул руку в карман 
за карточкой, но вытащил что-то белое, вроде 

платка. Посnешно сунул это обратно, nодошел 

к человеку в халате и вручил ему карточку. 

- Вы должны заnлатить за все бегонии. 

- Хорошо, сэр. 

- За все, понятно? 

- Разумеется, сэр. 

Сенатор Роу, отлеnившись от ,,Линкольна", 
пока чивался. 

- Какие еще, к черту, бегонии? Господи, 

что за го венная ночь! У вас есть жена? 
- Нет, -сказал я. 

- А у меня есть. Бегонии ... Го в но. 
- Сюда, сенат~р. - сказал Харден. Он nо-

мог Роу сесть спереди. Девицы взобрались на 

заднее СИАенье, меЖАу ними сел красавчик с 
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Уолл-стрит. ХарАен сел за руль и nоnросил у 
Роу ключи. Я отвернулся. Патрульные машины 

отъезжали. ХарАен оnустил стекло окна и по­

смотрел на меня. 

- Сnасибо за все. 
- Счастливого nути, - сказал я. 

Он вывел .,линкольн" с лужайки, снова пере· 
ехав клумбу. 

-И за ирисы заnлатите!- крикнул чело­
век в халате, взглянув на меня. -Говорю вам, 

11равил тот, и он был nьян. 

- Вот моя карточка, - сказал я. - Если 

что - позвоните. 

Он посмотрел на карточку, nокачал головой 
и пошел в АОМ. Мы с Коннорам вернулись в 
машину и поехали с холма. 

- У вас есть Аанные о помощнике сенато-
ра?- спросил Коннор. 

-Да. 
- Что у него было в кармане? 

- Мне показалось, женские трусики. 

-Мне тоже. 

Конечно, мы не могли ничего САелать. Я бы 

с удовольствием nрижал ублюдка к машине и 

обыскал. Но мы оба знали, что руки у нас связа· 

ны - АЛЯ обыска, не говоря об аресте, не было 

всекой причины. МолоАОЙ человек везет АВУХ 
девиц на заднем СИАенье, каждая может быть 

без трусиков, а впереди ньяный сенатор. ЕАин· 
ственное разумное решение - не трогать их. 

Казалось, это был вечер, ко г да вообще всех 

отнускают на свободу. 

Зазвонил телефон. Я нажал кнопку: 

- Лейтенант Смит ел ушает. 
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- Эй, парень! - Это был Грэхем. - Я в 
морге, а тут такие дела! Какой-то японец насе­

дает на нас, хочет присутствовать при вскры­

тии. СИАеть и наблюдать, преАставляешь? Чуть 

не взбесился, когда узнал, что вскрытие начали 

без него. Но уже есть кое-какие результаты, ко­

торые японцам прИАутс.я: не по вкусу. Я почти 

уверен: это дело их рук. Ты приеАешь или как? 
Я посмотрел на Коннора. Тот кивнул. 

- Мы еАем, - сказал .я:. 

В морг попасть проще всего через неотлож­

ку Центральной больницы. Ко г да мы вошли, 
окровавленный негр, одурманенный наркотика­

ми, СИАел на каталке и орал: "Смерть папе рим­
скому! К черту его!". Помюжины служащих пы­
тались у л ожить негра. У него были прострелены 

плечо и рука. Пол и стены помещения были за­

брызганы кровью. Санитар вытирал их шваброй. 
В корИАорах была очередь из негритянок и ла­

тиноамериканок, некоторые держали на руках 

детей. Все отворачивались от окровавленной 

швабры. Огкуда-то доносились крики. 

Мы вошли в лифт. Стало тихо. 

- Каждые двадцать минут убийство, - ска­

зал Коннор. - Каждые семь - изнасилование. 

Каждые четыре часа убивают ребенка. Никакая 

другая страна на стала бы терпеть такое наси­

лие. 

Двери открылись. По сравнению с неот лож­

кой в подвальных коридорах было спокойно. В 

воздухе стоял сильный запах формальдегида. 
Мы пошли к столу, где худой, костлявый Гарри 

Лзндом склонился над бумаг~ми, жуя сэндвич. 

- Хелло, ребята. 
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- · Хелло,1Гарри. 

- Что вам? Данные вскрытиJi ·'Остин? 

-Да. 

-Полчаса как начали. ·кажется, насчет нее 

большой шум? 
-Как зто? 

- Шеф вытащил доктора Тима Из поетели и 
велел поторопиться. Здорово разозлил его. Ты 

знаешь, как привередлив · доктор Тим. - Гарри 

улыбнулся. -И еще кучу людей - nозвали. Кто 

ко г да сльШiал, чтобы посреди ночи работали 

все? Ты знаешь, сколько стоят сверхурочные? 

- А что насчет Грзхема? · 
- Он г де-то здесь. Какой-то японец гоняет-

ся за ним, как тень. Каждые пол часа спрашивает 

у меня разрешения tюзвонит~ и звонит. Говорит 
Jю-японски, потом опять пристает к Грэхему. 

Говорит, что хочет присутствовать на вскры­

тии- ничего ·себ~ Лезет, лезет ... десять минут 
назёl.А позвонил и внезапно весь переменился. Я 

был за столом и видел его личо. Он говорил 

,,мойо, мойо", словно ушам не верил, а потом 

вылетел отсюда. Именно вылетел~ 

- А г де вскрытие? 

- Во второй комнате. 

- Спасибо, Гарри. 

-Закройте дверь! 
- Привет, Тим, - сказал я, когда мы во-

шли. Тим Хеллер, известный всем как док­

тор Тим, склонился Нёl.А столом из нержавейки. 

Хотя было уже без двёl.Ацати два, он, как всеr да, 

был безупречен: аккуратно причесан, галстук 

завязан безукоризненно. В карманчике накрах­

маленного халата выстроились ручки. 
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- Я закр'ьша.Ю, 'Тим. ~ Дверь закрь1валас~ 
автоматически, но, ВИАИМО, для Тима недоста­

точно быстро. 

-Я не хочу, чтобы этот японец заглядывал. 

- Он ушел, Тим. 

- Да? Но он может вернуться. Он ужасно 
назойлив, меня это раздражает. - Тим глянул 
через плечо. - А кто это с тобой? Джон Кон­

нор? Давlю Я тебя не ВИАел, Джон. 

-Привет, Тим.- Мы с Коннором подошли 

к столу. Я видел, что вскрытие уже здорово п~ 

двинулось: разрез сделан, часть органов извлече­

на и аккуратно разложена на стальных подно­

сах. 

-Может быть, кто-нибудь объяснит, поче­

му такая суета? Грэхем так разозлился, что не 

говорит ни слова. Сейчас он ушел в соседнюю 
комнату за результатами. Я хочу знать, почему 

меня вытащили из постели. Вызов я пол учил от 

Марка, но это явно не в его полномочиях. А 

главного нет в городе, он на конференции в 

Сан-Франциско. Теперь, когда у него новая под­
ружка, он всегда в отъезде. И вызвали меня. Не 

нрипомню, когда меня в последний раз поднима­

ли с постели. 

-Ты-то не помнишь?- усмехнулся я. Тим 

славился отличной 11амятью. 

- Последний раз - в январе, три года на­

зад. Но тог да - другое, срочная подмена. Боль­

шинство врачей боролись с ЭПИАемией гриппа, а 

дел накопилось много. Когда я приехал, везде 

на полу лежали тела в мешках, просто громоз­

А~1лись штабелями, вонь ужасная. Но я не при-

НИ 



IJOМНIO,- чтоб11 .JCIU 8DW8aJUI cpr.,!IW"·JIOIDI 113-3& " 

того, что дело с политическим душком. Вроде 

~того ... 
- Мы тоже не знаем, почему такая суета, -

сказал Коннор. 

- Может быть, выясните? На нас сильно 

Аавят. Шеф nозвонил мне из Сан-Франциско и 

все твердил: .,Сделайте все поскорее, сегодня же 
ночью". Я сказал: "Ладно, Вилл". Потом он nри­

бавил: .,Слушайте, Тим. Делайте вскрытие тща­
тельно, фиксируйте любую мелочь. Снимайте 

Авумя камерами, не жалейте пленки. Я чув­

ствую, что мы можем здорово влиnнуть на этом 

деле". Вот и все. Естественно, удивляешься, что 

за суета. 

-Когда тебя вызвали?- сnросил Коннор. 

-Примерно в пол-одиннадцатого- один-

надцать. 

-Твой шеф сказал, кто звонил ему? 

- Нет. Но зто могут быть лишь двое 

шеф полиции или мэр. 

Тим поглядел на печень, раздвинул ее доли, 

:tатем разложил на подносе. Его ассистент сфо­

тографировал каждую и отодвинул поднос в 

сторону. 

- Что-то интересное? 

- Честно говоря, пока самое интересное 

снаружи. На шее под косметикой множество 

ссадин различной давности. Даже без сnектро­
скопического анализа гемоглобина я оnределяю 

wrи ссадины как двухнедельные. Может, и стар­

ше. Неоднократные травмы. Вряд ли можно со­

мневаться - эдесь случай сексуального удуше­

ния. 
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-Она зцохнулась? 

-Да. 

Келли так и Аумал. Хоть разок Келли ока­

зался прав. 

- Это чаще встречается у мужчин, но быва­

ет и у женщин. Суть синАрома в том, что су­

бъекты сексуально воэбуЖАаются, лишь когАа 

их Аушат. Они просят партнера Аушить их или 

нцевать им на голову пластиковый мешок. Если 

субъект· ОАИН, то занима~тся онанизмом с пет­

лей на шее. Поскольку желаемый эффект АОСТИ­

гается только на пороге смерти, легко пересту­

пить черту. Так иногАа и случается. 

- А в Аанном случае? 

Тим пожал плечами. 

- Анализ показывает устойчивый сищром 

сексуального уАушения. А ссцины на генитали­

ях говорят о половом контакте в речер ее 

смерти. ..; 
- Ты уверен, что ссцины на гениталиях 

появились АО смерти? : · .. 
-. , . 9 Аа. ,Ярнq АО смертJ1i Нет СОJ-Jн~ия, пО-

ловой контакт' бьiл форсироваu. ·· 
-Ты хочешь .. скаэать, ее. ,изнасиловали? ... ' ' · - ;,, , : :: . 

-Нет. Так Аалеко я не ПОЙАУ· Понимаешь, 
ссцины леrкие, на остальных частях тела нет 

соответствующих травм. В сущности, слцо~ 
борьбы вообще нет. Я бы считал зто результа­

том преЖАевременного соития, ког Аа ее генита­

лии еще нцостаточно увлажнились. 

- Эти ссцины появились заАолго АО 
смерти? 

- Возможно, за час или Ава. Не непосреА­

ственно пере_А. смертью: Это можно опреАелить 
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110 опухоли на пораженных местах. Если смерть 
11роисхОАИТ вскоре после ранения, кровь сверты­

вается и опухоль маленькая или ее вовсе нет. 

Здесь, как вщишь, опухоль вполне заметна. 

-А сперма? 

- Образцы ушли в лабораторию вместе с 

другими жщкими субстанциями. - Он пожал 

нлечами.- Поживем- увмим. Теперь вы рас­

скажете мне, в чем Аело? Ясно, что эта Аевочка 

рано или ПОЗАНО попала бы в беАУ· Она хоро­
шенькая, но чокнутая. Так в чем же Аело? Поче­

му меня ПОАняли СреАИ ночи и велели тщатель­

но исслеАовать какую-то за.дохшуюся нимфо­

манку? 

- Сам не знаю, - сказал я. 

- Брось! Играй честно. Я тебе открыл свои 

карты, открой свои. 

- Ну, Тим, -сказал Коннор. - Мы и в 

самом Аеле не знаем. 

-Врешь! Я вам все рассказал. Теперь ваша 

очереАь. 

- И все же Питер сказал правАУ· Все, что 
мы знаем, - убийство произошло во время боль­

шого приема у японцев, и они хотят замять зто 

дело. 

- Это уже кое-что, - сказал Тим. - В 

аюслеАний раз нашумели из-за Аела, с которым 
было связано японское консульство. Помнишь, 

аюхищение ребенка Такасима? Может быть, и не 
аюмнишь, газеты смолчали. Японцам уАалось за­

мять его. Но тог Аа убили охранника, и АВа АНЯ 

они страшно Аавили на нас. Я был поражен их 

1юзможностями. Сенатор Роу лично позвонил и 

11родиктовал, как нам себя вести. Губернатор 
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лично звонил, ,4а все звонили! Можно было по­
Аумать, что украли сына презИ,4ента! Да, у этих 

лю,4ей есть связи. 
-Конечно. Они за них хорошо платят,­

сказал Грэхем, BXOAJI. 

- Дверь закрой! - рявкнул Тим. 

- Но на сей раз их связи не помогут, 

сказал Грэхем. - Теперь мы ,4ержим их за 

яблочко. Совершилось убийство, и после лабо­

раторного анализа нет сомнения, что убийца -. 
японец. 



ГЛАВА 18 

Патологоанатомическая лаборатория была 

рЯАОМ - большая комната с люминисцентным 

освещением. Микроскопы стояли в ряА. Была 
tЮЗАНЯЯ ночь, работали только АВа эксперта. 

Грэхем весь сиял, стоя рмом с ними. 

- Смотрите сами. Прочесав волосы на 

лобке, мы обнаружили мужские волосы, слегка 

вьющиеся, почти наверняка принцлежащие ази­

ату. Анализ семени показал группу крови АВ, 
редкую у нас, но часто встречающуюся у азиа­

тов. Первый анализ белка в семенной жИАкости 

отрицательный АЛЯ генетической ... как эта шту­
ка называется? 

Этанол АеГиАрогеназа - ответил зкс-
нерт. 

Точно. Это фермент, которого нет у 
японцев. И как раз в этой сперме его нет. И еще 

фактор Диего - зто насчет белка группы кро­

ви. Вот. БуАут еще анализы, но уже ясно, что 

японец изнасиловал Аевушку, а потом убил. 

- Пока ясно только, что сперма, обнару­

женная в ее влагалище, может принцлежать 

японцу,- сказал Коннор. 
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- Госпо.ци! И сперма, и волосы, и группа 

крови - все месь принадлежит японцу! И пре­

ступление совершил японец, - сказал Грэхем. 

Он разложил несколько снимков, г .це Черил 

лежала на столе, и стал хо.цить взад и впере.ц. 

- Я знаю, г .це вы были, ребята, но вы зря 

тратили время. Вы искали ви.цеокассеты, но они 

исчезли, верно? Тог.ца вы поехали на квартиру, 

но ее очистили .цо вас. Что и сле.цовало ожи­

.цать, имея в ви.цу, что преступник - японец. 

Это же ясно как .цень. - Грэхем указал на 

фото. - Вот какая .цевушка Черил Остин из Те­

хаса.. Милови.цная, свеженькая. Хорошая фигу­
ра, прямо как у актрисы. Она работает в рекла­
ме, может быть, на "Ниссан" или что-то в этом 
ро.це. Встречается с лю.цьми, заво.цит нужные 

знакомства, нахо.цит связи ... Вы меня слушаете? 
Да, - сказал я. Коннор раз г ля.цывал 

фото. 

Так или иначе, наша Черил .цостаточно 

преуспела, чтобы надеть черное платье от Яма­

мото, ког.ца ее пригласили на открытие ,,Башни 

Накамото". Пришла она с кем-то, может быть, с 

.цружком или со своим парикмахером. Возмож­

но, она знала кое-кого на приеме, а может, и 

нет. На приеме некто из влиятельных гостей 
пре.цложил ей на минуточку смыться. Она со­
гласилась пойти наверх. Почему нет? Эта .цевуш­
ка любила приключения, Ааже опасности. Такие 

штучки любят взбучки. И она и.цет наверх, мо­

жет быть, с ним, может быть, о.цна, но наверху 

они встречаются и ищут но.цхо.цящее местечко. 

Потом решают - вероятно, он так решает -
потрахаться прямо на столе. И начинают, коло­

тятся, но .цело не и.цет. То ли он немного увлек-
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ся, то ли он с nричу~ами, но ... он чересчур ~а­
вил ей шею. И она умирает. Вы еще слушаете? 

-Да. 

- Теперь у любовничка nроблема. Он nо-

шел наверх трахаться, но нечаянно убил ~евуш­

ку. Что же ~елать? Он мет вниз, nрис~иняет­

ся к гостям и, поскольку он большой самурай, 

говорит о~ному из rю~чиненных, что вышла ма­

ленькая неувязка - он нечаянно пришил мест­

ную бля~ь. Очень ,неу~обно ~ля такого бол~;»шо­
•·о человека. По~чиненный бежит ту ~а и заме­
тает все слцы босса, потом крцет кассеты. 

Дальше его лю~и цут на ее квартиру и унич­
тожают все улики. Все и~ет прекрасно, но зани­
мает много времени, а полицию известить нцо. 

И тут в игру встуnает их г лценький сукин сын 

И сигура и эцерживает нас на ~обрых пол тора 
часа. Вот и все. Что сtсажете? 

Наступило молчание. Я ~ал. пока загово­
рит Коннор. 

- Ну, - сказал он ~аконец, - снимаю шля­
пу, Том. Эта версИJI во .многq:м ~вучит логично . 

.. -•ты нрав, черт побери,_~ rрэхем раз~улся 
от важности. 

Зазвонил телефон. , .. . 
- Капитан Коннор цесь? - спросил экс­

перт. Коннор rю~ошел к телефону. 
- Говорю тебе, - сказал Грэхем. - Девуш­

ку убил япошка, и мы на~ем его и с~ерем с 

него шкуру. С~ерем! 
- Кстати, что ты имеешь против них? -

спросил я. 

Грэхем мрачно взглянул на меня: 

-О чем ты? 

- О том, что ты ненав~ишь японцев. 
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- САушаl. -- схазu Грвем, - дuа.А наЧJtо 
стоту, Пити-сан. Я никого не ненавижу. Я Ае­

лаю свою работу. Белый, черный, японец- для 

меня никакой разницы. 

- Вот и хорошо, Том. - Было ПОЭАНО, и 
мне не хотелось спорить. 

- Нет, черт возьми! Ты думаешь, я к ним 
предвзято отношусь? 

- Оставим зто, Том. 

- Нет уж! Не оставим! Позволь мне сказать 

кое-что, Пити-сан. Ты пол учил работу связи~ 

го, так? 

-Так, Том. 
-А почему ты хотел ее получить? Ты так 

любишь японскую культуру? 

Ну, я работал в то время в пресс-цен-

тре ... 
Не трепись! Ты захотел ее потому, что 

там высокая стипендия, верно? Две-три тысячи в 
год. СтипеНАИЯ на образование от Фонда Амери­

кано-японской дружбы. Наше управление счи­

тает, что это действительно стипендия на обра­

зование, и платит нолицейским, чтобы они мог­

ли изучать яrюнский язык и культуру. Вот так­
то. Как идет учеба, Пити-сан? 

- Хожу на занятия. 

-Как часто? 

- Раз в НеАелю. 
- Так. А если пропускаешь, теряешь сти-

пендию? 
-Нет. 

- Правильно. В сущности, можешь совсем 

не ходить, разницы не будет. Дело в том, па­

рень, что ты просто берешь взятку. Получаешь 

три тысячи долларов nрямо из Страны Восходя-
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щего' СоЛiiЦа.-К'оне~~Ь," · ЭТо~ не тах1 ~ro. Тебя 
же нельзя куiiИТЬ всего за трИ тьiсячи, верно? 

-Эй, Том ... 
-Но они и не покуnают тебя. Они только 

tJ.лuя.ют на тебя.. Просто хотят, чтобы ты о них 

был хорошего мнения. А почему нет? Все этого 
хотят. Они целали твою жизнь чуточку луч­
ше, внесли вклал в благосостояние твоей семьи, 
твоей .цевочки. Они тебе чешут спину, почему 
бы тебе им не почесать? Разве не так, Пити-сан? 

- Нет, не так! - я начал злиться. 

- Именно так. И в этом смысл их влияния. 

Ты говоришь, его нет. Ты внушаешь это самому 
себе - но оно есть. Е.цинственный способ быть 
чистым - это бытъ -чисты.м. Если ты ни в чем от 

11их не зависишь, если они тебя не СОАержат, 

тог Аа ты можешь спорить. А уж если, парень, 
они тебе платят, значит, ты им обязан, значит, 

1·ы у них в кармане. 

- Да ПОГОАИ ТЫ ... 
- И не говори мне, что ты их тоже не 

любишь. Наша страна нахо.цится в состоянии 

войны, некоторые это понимают, а кое-кто IIOk 

Аерживает врага. Во время второй мировой 

rюйны Германия платила таким, чтобы они IJOk 

держивали пронаган.цу нацистов. Нью-Йорк­
ские газеты публиковали статьи, прямо про­

Аиктованные Гитлером. ИногАа они Ааже не по­

нимали этого, но факт остается фактом. Вот как 
бывает на войне, парень. И ты просто говенный 
коллаборационист. 

Я был блаrо.царен Коннору за то, что он вср­

llулся в этот момент,- мы с Грэхемом чуть не 

сr~епились. Коннор спокойно сказал: 
-Том, а что, по твоей версии, случилось с 

кассетами после того, как А ев ушку убили? 
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- Как что? Они исчезли! Ты их никогАа не . . 
УВИАИШЬ. 

- Интересно. Кстати, мnе эвонили из управ­
ления. СуАя по всему, появился госПОАИН Исигу­

ра и принес АЛЯ меня ящик с кассетами. 

Я поехал с_ ; Коннором, а Грзхем на своей 
машине. 

- Почему вы сказали, ч:rо японqы ник о г Аа 

не стануr' св~эываться· с Грэхемом? 
- Иэ-эа его АЯАИ. Тот во время войны по­

пал в плен, его увезли в Токио, где он исчез. 

После войны отеq Тома поехал туАа узнать, что 
ел училось с его братом. Он доставил японqам 
немало неприятностей. Вы, вероятно, знаете, что 

некоторые американqы погибли в Японии при 

медицинских опытах. Рассказывали также, что 

японqы кормили своих солдат неченью пленни­

ков. 

-Я не знал. 

- Вероятно, все пре,4почитают забыть то 

время и ИАТИ дальше. Наверцое, это правильно. 

Япония теперь - совсем Аругая страна. А что 
вы не ЛОАе.лили с Грэхемом? 

- Мою стипещию офицера связи. 

- Вы говорили мне, что это лятьАесят в не-

делю. 

- Немножко больше. 

-Насколько? 

- Примерно сто в не,4е.лю. Пять с полови· 

ной тысяч в ГОА· Но этого хватает на nлату за 
обучение, на книги, на расХОАЫ no связи, на 
няньку АЛЯ ребенка - и все. 

- Значит, вы получаете пять с nоловиной 

тысяч. И что? 
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- Грзхем говорит, что таким образом япон­
цы на меня влияют, что они меня купили. 

- Конечно, они пытаются вас купить. И 

Аействуют весьма тонко. 

- Они и вас пытались купить? 
- Разумеется. - Он помолчал. - И я часто 

соглашался. Зцаривать когсгнибуАь, чтобы за­
воевать симпатию, в прироАе японцев. И этим 
они не так уж отличаются от нас, ког Аа мы при­

rлашаем босса на ужин. Но мы не угощаем бос­

са, ко г Аа ПреАстоит повышение, а считаем при­

личным приглашать его, пока еще ничего не 

ПреАВИАится. Просто из лучших побуЖАений. У 
японцев то же самое. Они считают, что если 
Аелаешь ПОАарок заранее, то это не взятка, а 

именно ПОАарок. Сначала завязьшают Аружбу, а 
уж потом начинают оказывать Аавление. 

- И вы считаете, что это хорошо? 

- Я Аумаю, это в поряАке вещей. 
- Вы не полагаете, что зто развращает? 

Коннор посмотрел на меня. 

-Авы? 

Я АОЛГО МОЛ чал. 

- Наверное, развращает. 

Он засмеялся. 
-Ну, так-то лучше. А то бы японцы истра-

тили на вас все свои Аеньги. 

- А что тут смешного? 

- Ваше смущение, кохай. 

- Грзхем считает, что ИАет война. 
- Он прав. Мы определенно воюем с Япо-

••ией. Но Аавайте посмотрим, чем уАивит нас 
•·оспоАин Исигура. 
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ГЛАВА 19 

В приемной отдела детективов на пятом эта­
же АЮКе в два часа ночи было шумно. Детекти­
вы ходили среди проституток, корчащихся нар­

команов, приведеиных для .цопроса. В углу че­

ловек в клетчатом спортивном пи.цжаке кричал 

женщине-nолицейскому: "Закрой, говорю!" 
Сре.ци этого гама Kacarypo Исигура выгля­

дел явно посторонним. Он си.цел в своем синем 

костюме в углу, оnустив голову и с.цвинув коле­

ни, на которых покоилась картонная коробка. 

Увидев нас, он вскочил, низко поклонился, nри­

жав шляпу к ноге в знак особого уважения. Не­

сколько секущ он не разгибался, затем неме.ц­

ленно поклонился вновь. Г ля.ця в пол, он .цо­

ж.цался, пока Коннор не заговорил с ним по­
японски. Исигура отвечал тихо и почтительно, 
nродолжая глядеть в nол. 

Том Грэхем nотянулся к холо.цильнику. 

- Госпо.ци!- сказал он.- Похоже, этот 

парень готов расколоться. 

- Может быть, - сказал я. Я не был убеж­

ден, так как и лреж.це ви.цел, как Исигура может 

перемениться. Я смотрел на Коннора. Японец 
выгля.цел виновато и nродолжал гля.цеть вниз. 
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- Я никог Аа бы не nоАумал, что это он, -
сказал Грэхем. - К то уrоАно, только не он. 

-Почему? 

-А ты не понимаешь? Убить Аевушку, по-
том остаться с нами Аа еще ВОАИТЬ нас за нос! 
Для этого нужны стальные нервы! А сейчас, nо­

смотри, он чуть не nлачет. 

Так оно и было. В глазах Исигуры, казалось, 
набухали слезы. Коннор взял коробку, nОАОШ~ 

к нам и Аал ее мне. 

- Займитесь этим. Я хочу взять показания у 

Исигуры. 

- Так, - сказал Грзхем. - Он признался? 
-В чем? 

- В убийстве. 

- С какой стати? 

- Он же чуть не ревет в голос. 

- Это nросто сумшсасен. Я бы не принимал 
это всерьез. 

- Он прямо плачет. 

-Просто Аумает, что это ему nоможет. 

- Так он не нризнался? 

- Нет. Но он обнаружил, что кассеты все-

таки унесли. Это значит, что он САелал серьез­
ную ошибку, публично солгав в присутствии 

мэра. Его могут обвинить в сокрытии улик, мо­

гут уволить. Его фирма буАет опозорена. У Иси­
гуры большие ненриятности, и он вонимает это. 

- И поэтому так унижается? - снросил я. 

- Да. В Японии, если проштрафился, лучше 

всего nойти к начальству и разыграть сцену бур­

tюго раскаяния, показать, что тебе плохо и ты 

никогАа не повторишь ошибки. Это формаль­
ность, но начальство nотрясает твоя реакция. 
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Вот что такое сумимасен -- бесконечные изви­

нения. Японская версия (:Аачи на милость суАа. 

Лучший способ снискать прощение. Это и Аела­
ет сейчас Исигура. 

-- Ты хочешь сказать, что это игра? 
-- И Аа. и нет. ТруАНО объяснить. Лучше 

посмотрите кассеты. Исигура сказал, что принес 

свой ВИАеомагнитофон, так как эти кассеты не­

станАартные, и он боится, что мы не сможем 

прокрутить их. Ясно? 

Я открыл картонку и увИАел АВЗАцать не­

больших ВИАеокассет. Там были и провоАа АЛЯ 

IJОАСОСАинения ВИАеомагнитофона к телевизору. 

-- Лцно, -- сказал я. -- Посмотрим. 

На первой кассете был ВИА сорок шестого 
этажа из атриума, сверху вниз. ЛЮАИ на этаже 

работали - обычный Аень в офисе. Ее мы про­
крутили быстро. Постепенно свет смягчался, за­

туманивался -- Аень шел к концу. 0Ана за Ару­
гой зажигались лампы на столах. Служащие по­

степенно расхоАились. Когда народ стал редеть, 

мы заметили еще кое-что. Камера АВигалась за 

тем или иным служащим, проходящим мимо, а 

иног Аа останавливалась. Мы поняли, что каме­

ра имеет автоматическую фокусировку. Если в 

поле съемки много АВижения -- например, не­

сколько людей ИАУТ в разных направлениях, -­
камера непоАвижна. Но если поле почти пусто, 

камера засекает одиночку и слеАИТ за ним. 

-- Интересная система, -- сказал Грэхем. 

-- Для камеры охраны это, вероятно, логич-

но, -- сказал я. -- Их больше интеРесует ОАИН 
человек, чем толпа. 
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Зажглись ночные огни. Все столы опусте­
ли. Вдруг на пленке стали появЛяться какие-то 

ВСIIЫШКИ. 

- Что ел училось? - спросИл с подозрением 
Грэхем. - Они .исnортили -ленту? 

-Не знаю ... Нет, подожди. Дело не в атом. 
Взгляни на часы. 

На стене были видны часы .. Минутная стрел­
ка сразу метнулась от 7.30 к 8. 

- Пропуск, - сказал я. . 
-А почему всnышки? Камера делает момен-

тальные снимки? 

я кивнул. 

- Вероятно, когда некоторое время никого 
нет, система делает каждые десять-двадцать се­

кунд отдельные снимки, пока ... 
- Эй! Что это? 

Вснышки прекратились. Камера двинулась 

вправо, но в кадре никоГо не ·было. Только пу­
стые столы и ночные огни. 

- Может быть, у нее повышенная чувстви­

тельность, - сказал я. - Есл.и так, то она ощу­

UJает предмет прежде, чем он ноявится. Или ка· 
меру кто-то передвигает, какой-нибудь охран­
ник. Может быть, снизу, из комнаты охраны. 

Камера остановилась около дверей лифта. 

Они были справа в тени, над ними был козырек, 
не позволявший их видеть. 

-Черт, как темно. Там кто-нибудь есть? 

-Я ничего не вижу,- сказал я. 

Изображение начало входить и выходить из 
фокуса. 

- А теперь что? - спросил Грэхем. 
- Видимо, автомат растерялся, не может ре-

шить, что снимать. Может быть; выступ мешает. 
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У моей вИАебtам~рьl бl.fiiaeif·ito' '~е ·~a).ifo~ '$ЬkУс 
пропцает, когiа не 'может показать то, что я 
снимаю. 

- Значит, камера пытается что-то снять? 
Но я ничего не вижу. Там, кажется, просто 

темно. 

- Нет, смотри, там кто-то есть. Блцное, 

очень слабое очертание ног. 

- ГоспоАи! - сказал Грэхем. - Это же 

наша Аевушка стоит у лифта. Нет, теперь АВИ­

жется! 

Через секущу из-IJОА навеса выступила Че­

рил Остин, и мы впервые ясно увмели ее. 

Она была красива и, суАя по всему, уверенна 

в себе. Не колеблясь, тверАым шагом вошла в 

комнату. 

-Красивая чертовка,- сказал Грэхем. 
Черил Остин была высокой, стройной, с ко­

роткой стрижкой. Держалась она прямо. МеА­

ленно повернулась, изучая комнату, как 

хозяйка. 

- Даже не верится ... - пробормотал Грэ­

хем. 

Я понял его. Несколько часов назц эту Ае­

вушку убили. А мы сейчас ВИАИМ ее на экране за 

считанные минуты АО смерти. 

Черил взяла с ОАного стола бумагоАержа­

тель, повертела и положила. Открыла кошелек, 
потом закрыла. Посмотрела на часы. 

- Заволновалась. 

- Не любит ЖАать, - сказал Грэхем. - И, 

ручаюсь, не привыкла. Еще бы - такая Аевушка! 
Она стала nостукивать nальцами по стол у в 
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'le'I'XOМ ритме. Он noa3Ua мне 3НВОМЬDfi.· К• 
вала головой в такт. Грзхем сощурился. 

- Она что-то говорит? 

-Похоже,- сказал я. Мы еле улавливали 

движения губ. Потом я внезапно сопоставил их 

и понял, что могу прочесть по ее губам: "Я ног­

ти грызу и пальцы ломаю, не вижу просвета, 

покоя не знаю, о, бэби, меня свела ты с ума .. .'( 
-Господи!- удивился Грзхем.- Оrкуда 

ты зто знаешь? 
,,Добро, милосердье ... •t 

Черил эамол чала, поверну л ась к двери 

лифта. 

- Ага. Любовинчек заявился. 

Черил пошла к лифту. Войдя под навес, об­

няла прибывшего мужчину. Они поцеловались. 
Но он оставался под навесом, мы видели его 

руки, обвивавшие Черил, но не лицо. 

- Вот черт! - выругался Грзхем. 
- Не волнуйся, - сказал я. - Мы его уви-

дим через минуту. Не с этой, так с другой каме­

ры. Но, по-моему, зто не первая их встреча. Она 

его давно знает. 

- Если она действительно рада ему. Смо­
три, смотри! Парень не теряет зря времени. 

Руки мужчины скользнули по черному пла­
тью, подняли 1юдол. Он обхватил ее ягодицы. 

Черил прижалась к нему. Объятие было страст­

ным. Они вместе отступили в комнату, медлен­

но поворачиваясь. Теперь мужчина был к нам 
спиной. IОбка Черил собралась вокруг талии, а 
се руки были у него между ног. Парочка добра­

лась до стола и свалилась на него. Мужчина 

нрижал ее к столу, но внезаnно Черил оттолк­

нула его. 
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- Ага! Не так быстро! - сказал Грэхем. -
У нашей Аевочки есть все-таки правила. 

Я сомневался, есть ли. Черил, казалось, со­

блазняла его, потом переАумала. Я заметил, что 

у нее постоянно меняется настроение. Не игра­

ла ли она все время, не притворялась ли вл~о­

бленной? Мужчину это не очень уАивляло. Он 
отступил, по-прежнему спиной к нам. Лица мы 
не вщели. Как только он отступил, она вновь 

перемен ил ась: улыбки, ласки. Мцленно встала 

со стола, оправила юбку, соблазнительно изги­

баясь. 

Мы виАели его ухо и часть лица, вщели, 

что челюсти АВигаются. Он говорил с ней. Она 
улыбнулась, IIОАошла, обвила его шею руками. 

Они снова стали целоваться, руки заАВигались. 

Мцленно прошли через офис к конференц­

залу. 

-Она хочет, в конференц-за,л? 
- ТруАно сказать. 

-Черт, все не вижу его лица. 

Теперь O~IJ б~и в цент,ре ко~наты и каме­
ра снимала Щ>.чт~ . ,вертикально вниз. Мы вщели 

только его макушку. 

-Ты Аумаешь, он японец?- спросил я. 

- Черт! К то его знает? Сколько камер в 
этой комнате? 

- Еще четыре-

- Ну, какая-нибуАь Аа поймает его лицо. 

Тут мы его и прищучим . 
. -Знаешь, Том, парень очень крупный. Он, 

кажется, вьпuе ее, а она Аевушка высокая. 

- Как можно суАить при съемке IIQA таким 

уrлом? Я вижу только, что на нем пщжак. Лц­

но, вот они щут в конференц-зал. 
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На пороге Черил внезапно начала сопротив­

ляться. 

-Ну вот!- сказал Грзхем.- Опять ей не 
но душе. Капризная крошка, да? 

Мужчина схватил ее, она завертелась, пыта­

ясь вырваться. Он не то внес, не то втащил ее в 

конференц-зал. В дверях она снова nопыталась 
вырваться, ухватившись за косяк. 

-Тут она потеряла кошелек? 

- Вероятно. Я nлохо вижу. 

Конференц-зал был расnоложен прямо на­

нротив камеры, и мы вщели его целиком. Но 

внутри было очень темно. Два силуэта освеща­

лись лишь огнями небоскребов сквозь наруж­

ную стеклянную стену. Мужчина nоднял девуш­

ку, IIО<:аАИЛ на стол, опрокинул на сnину. Она 
не оказала сопротивления, когда он заАрал ей 

юбку выше Щер. Казалось, она соглашается, 

готова принять его. Он сделал быстрое движе­
ние, и что-то внезапно полетело прочь. 

-Трусики. 

Они, вщимо, упали на пол. Сказать наверня­

ка было трудно. Если трусики, то черные или 

очень темные. Тем лучше АЛЯ сенатора Роу, -
11одумал я. 

- Когда мы пришли, трусиков не было, -
сказал Грзхем, глядя на зкран. -. Утащили та­
кую улику!- Он потер руки.- Будь у меня 
акция . .Накамото''. я бы ее продал, парень. За­
втра к вечеру за нее и куска говна не дадут. 

На зкране Черил обнимала его, а он возился 

с молнией. Но внезапно она вьшрямилась и дала 
ему пощечину. 

- Вот так, - сказал Грзхем, - для остроты 

ощущений. 



Тот схватил ее за руки, пытался поцело­

вать, но она сопротивлялась, отворачивалась. 

Он толкнул ее на стол и навалился на нее всем 
телом. Она лягалась голымИ ногами. 

Сил узты еливались и раэделялись. Трудно 

было определить, что происходит. Черил как 

будто пыталась сесть, а он толкал ее назц, 

рукой упираясь в грудь. Она извивалась и ляга­
лась. Он все еще удерживал ее на столе, но вся 

сцена скорее раздражала, чем возбуждала. Я не 

понимал, что происходит. Это действительно 
насилие? Или она играет? Она лягалась, боро­

лась, но не сумела оттолкнуть его. Возможно, 

он был сильнее ее, но, по-моему, захоти она 

по-настоящему, смогла бы справиться с ним. А 

порой мне казалось, что ее руки обнимают его, 

а не отталкивают. Но понять в точности было 

трудно. 

- Смотрите! Вот оно! 
Мужчина прекратил свои ритмичные движе­

ния. Черил под ним обмякла, ее руки соскольз­

нули с его плеч, упали на стол. Ноги бессильно 

замерли вдоль его тела. 

-Убийство?- спросил Грэхем. 
-Не знаю. 

Мужчина похлопал ее по щеке, затем 

встряхнул посильнее. Он, казалось, говорил с 
ней некоторое время, может быть, полминуты, 

затем слез с нее. Она осталась на месте. Он 

обошел стол, двигаясь медленно, словно не веря 

своим г лазам. 

Потом посмотрел налево, будто услышав 

что-то. На миг замер, затем, видимо, решился. 

Он начал шарить по полу, что-то нашел и под· 

н ял. 
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-Трусы. 

- Он взял их, - сказал Грэхем. - Вот гц! 

Он обошел ,4евушку кругом и наклонился 

нц ней. 

- Что он ,4елает? 

- Не знаю, не видно. 

- Черт возьми! 
Он выпрямился и вышел из конференц-за.ла 

в атриум. Теперь можно было бы рассмотреть 

его, но он обернулся, ГЛЯАЯ в конференц-за.л, на 

,4евушку. 

- Эй, парень! - позвал Грэхем. - Глянь-ка 
сю,4а. Обернись на минуточку. 

Человек на экране с,4елал несколько шагов, 

все г ЛЯАЯ на труп. Потом быстро пошел влево. 

- Он не к лифтам идет, - сказал я. 

- Да. Но лица не ВИАНО. 

- Ку,4а же он идет? 
- Там в конце есть лестница. Запасный вы-

хо,4. 

-Почему он И,4ет ту,4а, а не к лифту? 

- . Кто знает? Эх, взглянуть бы на его лицо 
хоть разок. 

Но тот был уже ,4алеко слева, и, хотя не 

отворачивался, мы ви.4ели только левое ухо и 

скулу. Шел он быстро - скоро скроется 110,4 
навесом в ,4альнем конце помещения. 

- Ах, черт. Угол съемки плохой. Давай 

возьмем Аругую кассету. 

- Постой! - сказал я. 

Наш тип шел к темному нрохо,4у, который, 
очсвмно, вел к лестнице. Но по ,4ороге он ми­

новал зеркало в золоченой раме, висящее на сте­

не, как раз переА тем, как уйти во тьму IIOA 

навесом. 
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-Смотрите! 

- Как бы это остановить? 

Я .лихормочно нажимал кнопки плейера. 
Нашел наконец нужную и остановил кассету. 
Мы прокрутили пленку назм, потом опять впе­

ред. 

Снова человек ~вину.лся к тесному прохо~у 
быстрыми широкими шагами. Миновал зеркало, 

и на миг - в о~ном только кмре - мы ясно 

ув~ели отражение его .лица в зеркале. Я нажал 

J..<НOIJJ<Y- .,<;топ". 
-Дьявол! 

-Чертов япошка!- сказал Грэхем.- Го-

ворил я тебе! 

В зеркале застыло .лицо убийцы. Я без тру~а 
узнал напряженные черты Эми Сакамуры. 
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ГЛАВА20 

- Теперь он мой! - сказал Грзхем. - Даль-
ше мое Аело! Я хочу взять убЛюАка. 

- Конечно, - ответил Кошюр. 

- Я хочу взять· его ОАин. 

- Пожалуйста, это твое Аело, Том. Посту-
пай как знаешь. 

Коннор написал ему црес ЭААИ Сакамуры. 
- Не то что я не ценю вашей помощи, но 

мне буАет лучше управиться самому. Теперь от­

ветьте, ребята, вы толковали с ним сеГОАНЯ вече­

ром, но не взяли его? 

-Верно. 

- Лцно, не беспокойтесь. Я буАу молчать. 
Обещаю, никто ничего не узнает. - Грзхем, 
нреАвкушая арест Сакамуры, был великоАушен. 
Он взглянул на часы. -Высший класс! Шести 
часов не прошло с первого звонка, а убийца уже 
у нас в кармане. Неплохо! 

- Еще не у нас, - сказал Коннор. - Я бы 
на твоем месте брал его сейчас же. 

-ЯСАу! 
- Да, Том, вот еще что, - сказал Коннор, 

когАа Грзхем пошел к АВери. - Эми Сакамура 
парень со странностями, но, насколько мне из-
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вестно, не буйнwii. BpaA'AII он вооружен. У неrо, 
наверное, вообще нет револьвера. Он вернулСJI 
АОмой с какой-то рыженькой и, вероятно, сей­

час с ней в постели. По-моему, стоит брать его 

живым. 

- Эй! ~ удивился Грэхем. - Что это с 

вами обоими? 
- Я просто предлагаю, - ответил Коннор. 

- Ты вправАу Аумаешь, что я застрелю это-

го говнюка? 

- Ты ПОЙАешь с ПОАкреплением - парой 

"черно-белыхи, верно? Патрульные могут пого­
рячиться. Я просто даю тебе совет. 

- Спасибо, - сказал Грэхем и вышел. Он 

был так широк в плечах, что ему пришлось 

пройти боком. 

Я смотрел ему вслед. 

-Отчего вы отпустили его о,~tного? 

Коннор пожал плечами. 

- Это ,~tело ведет он. 

- Но вы же вели его всю ночь. Почему вы 

решили остановиться на полпути? 

-Пусть слава Аостанется Грэхему. В конце 

концов, нам-то что? Я в бессрочном отпуске. 
Вы - просто подкупленный офицер связи. 

Он указал на ви,~tеокассету. - Вы прокру­
тите это для меня, прежде чем отвезете меня 

,~tомой? 

- Конечно. - Я перемотал пленку. 

-И хорошо бы чашку кофе. В лаборатории 
ОтАела научных исследований варят хороший 
кофе. 

- Вы хотите, чтобы я взял кофе, пока вы 

смотрите пленку? 
- Это было бы неплохо, кохай. 
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,, ~~м~ti:f.'~ Я П6tта;иi'ка'ссету ·И повернуЛ-
. ( ; ' 

ся к АВери. 

- Да, к охай, вот еще что. Ко г Аа буАете там, 

спросите Аежурного, какой ВИ;.tеоаппаратурой 
располагает управление. Потому что это нужно 

нереписать. И могут поимобиться точные ко­

нии ОТАельных эпизоАОВ, особенно если арест 

Сакамуры вызовет трения японцев с полицией. 
Может быть, прИ;.tется, чтобы прикрыть себя, от­

rrечатать фотографии. 

Это было разумно. 

- Я пью черный кОфе с ОАним куском саха­
ра. - Он повернулся к экрану. 

ОтАел научных исследований - ОНИ -
асполагался в ПОАВале Паркер-центра. Я при­

шел туда в третьем часу, и большинство секций 

ыло закрыто. 

ОНИ работал с девяти до пяти. Конечно, и 

110 вечерам бригмы трудились, собирая веще­

ственные доказательства на местах преступле­

ний, но затем их до утра запирали в сейфы 

т дела. 

Я прошел в их маленький кафетерий. Везде 

были нмписи: ,.Ты вымыл руки?" и ,.Не подвер­

гай риску Аругих. Мой руки!". Дело в том, что 

бригмы ОНИ используют сильнодействующие 
яды. В старые времена служащие иногАа забыва­

ли, сколько ртути и мышьяка может быть в чаш­

ке, АО которой Аругой работник лаборатории 
только дотронулся, и заболевали, напившись из 

этих чашек. 

Но теперь нароА стал осторожнее; я взял 

две чашки кофе и верну лея к стол у ночного де­

журного. Дежурила Джекки Левин - грузная 
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Аама в брИАжах и оранжевом -nарике. Несмо­

тря на эксцентричную внеШность, она считалась 

лучшей коnировальщицей i1 уnравлении. ДжеJС• 
кичитала журнал "Современная невеста". 

- Вы оnять собираетесь, Джекки 1 
- Нет уж, к черту! - ·сказала она. - Зто 

моя дочь. .. 
- За кого она вЬIХОАИ'r? 
- Давайте поговорим о чем-нибуАь более 

веселом; 0АИн кофе вы принесли для меюr? 
- Извините, нет. Но у меня к вам воnрос: 

кто ЗАесь занимается ВИАеоуликами? 
-Какими ВИАеоуликами? 
- Наnример, ВИАеозаписями охраны. К то их 

анализирует, Аелает копии? 

- Ну, нас не Часто просят об этом. Делали 
зто злектронщики, но, кажется, бросили. Сей­

час виАео поступает или в Взлли или в МеАлар­

холл. - Она полистала сnравочник. - Если хо­
тите, поговорите в МеАларе с Биллом Харрель· 

соном. Но когАа что-нибуАь особо срочное, мы 

обращаемся в ЛР Д* или в ВИАеолабораторию 
УЮК#. Вам Аать телефон или вы noJiAeтe к Хар­
рельсону? 

Что-то в ее тоне IЮАСкаэа.ло мне, как пра.· 

вильно nостуiiить. 

- Пожалуй, возьму телефон. 

- Заnисывайте. 

Я заnисал телефон и вернулся в ОТАел. Кон­

нор закончил nросматривать кассету и теnерь 

прогонял кцр, гАе лицо ЗААИ nоявляется в зер­

кале. 

- Разобрались?- спросил я. 

• ЛР Д - Лаборатория ракетных АВИГате.лей 
· аvюк - УпиверсИТ~т Ю)кной К'iлифор11Ии . 
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- Это Эми. все верно. - Он казался сп~ 
койным. почти равнодушным. Взял у меня кофе. 

глотнул. -Ужасный кофе. 
-Да, я знаю. 

- Раньше он у них был л учmе. - Коннор 
отставил чашку, выключил видео, встал и потя­

нулся.- Ну, я думаю, мы сегодня хорошо п~ 

тру дились. Что скажете, если мы посnим немн~ 

го? У меня утром гольф в Сансет-Хиллэ. 

-Согласен.- сказал я и уложил кассеты и 

магнитофон обратно в коробку. 

- Что вы собираетесь делать с кассета­

ми? - спросил Коннор. 
- Положу в сейф для хранения веществен­

ных доказательств. 

- Это оригиналы. А копий у нас нет. 
- Я знаю, но раньше, чем завтра, их не сде-

лают. 

- В том-то и дело. Отчего не взять их с 
собой? 

- Взять домой? -Это строжайше воспре­

щалось. 

Он пожал плечами. 

- Я бы не рисковал. Возьмите кассеты с 
собой и утром попросите, чтобы их переписали. 

Я сунул коробку под мышку. 

Вы думаете, что кто-нибудь в управле-

нии ... 
Конечно, нет. Но зто решающая улика. 

Мы же не хотим, чтобы кто-нибудь подошел с 

магнитом к сейфу, пока мы спим, верно? 

Таким образом, я, в конечном итоге, забрал 

с собой кассеты. Выходя, мы миновали Исигуру, 

который все еще сидел, всем своим видом вы­

ражая раскаяние. Коннор что-то быстро сказал 
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110-японски. Исигура вскочил, быстро покло­
нился и поспешил уйти. 

-Он и вправАу так напуган? 
-Да. 

Исигура быстро шел по коридору вперци 

нас, низко опустив голову. Он казался карикату­
рой на смертельно испуганного человека. 

-Почему?- спросил я.- Он АОЛГО жил 
ЭАесь и знает. что обвинение в сокрытии улик не 
столь серьезно. Тем болеевАеле против ,.Нака­

мото". 

- Не в зтом суть. Его не тревожит закон. 

Его волнует сканАал. А он бы непременно разра­
зился, ел учись это в Японии. 

Мы заверну ли за угол. Исигура в ожиАании 
стоял у скамьи близ лифта. Мы тоже ЖАали. 
Всем было как-то неловко. Пришел первый 

лифт. Исигура уступил нам очереАь и, пока 
АВерь не закрылась. кланялся нам. Лифт пошел 
вниз. 

- В Японии он и его компания были бы 

разАавлены навсег Аа. 

-Почему? 

- В Японии скащал - самый обычный спо-
соб пересмотреть поряАОК разАела АОбычи или 

отАелаться от могущественного противника. 

Там это Аействует безотказно. НахоАишь уязви­

мое место конкурента, сообщаешь о нем прессе 

и полиции - неизбежно возникает сканАал, и 

человек или организация уничтожены. Так скан­
Аал со взятками ногубил премьера Такеситу. 
Так в семидесятых ГОАах в результате финансо­

вых сканАалов был сброшен nремьер-министр 

Танака. И таким же образом японцы пару лет 

назаА прижали "Дженерал Электрик" Iюслс 
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скащала с "йокагава". Слышали о нем~ 1 kтf 
Ну, это классическая японская тактика. Не­

сколько лет назаА ,,Дженерал Электрик" произ­

вела лучший в мире аппарат АЛЯ сканирования в 

ме,ztицине. Чтобы проАавать его в Японии, ком­

пания взяла субсИАИИ у "Йокагава Ме,ztикал". И 
11овела Аело по-японски: сверхнизкие цены, что­

бы захватить рьшок, великолепное обслужива­

ние, АЛЯ потенциальных 11окупателей - билеты 

на самолет и туристские чеки. Мы это называ­

ем взятками, но в Японии это обычная Аелова.я 

11рактика. ,,Йокагава" быстро захватила рьшок, 
обогнав Ааже такие компании, как "Тошиба". 

Японским компаниям это не нравилось, они 

жаловались на нечестность конкурента. И вот в 

ОАИН прекрасный Аень правительственные аген­
ты вошли в офис ,,Йокагавы", нашли АОкументы, 
свиАетельствующие о пол учении взяток, аресто­

вали нескольких ел ужащих и запятнали имя 

компании сканАалом. ПроАаже ИЗАелий ,,Джене­

рал Электрик .. это не очень навре.ztило. Не име­
ло значения и то, что и Аругие японские ком­

нании Аают и получают взятки. По некоторым 

причинам пойманно~ оказалась не японская 
компания. Но скащал САелал свое АСЛО. 

- Это и в самом Аеле может принести 
столько вpe,zta? 

- Японцы умеют Аействовать круто. "Биз­
нес - это война", - говорят они, и это не пу­

стые слова. Знаете, они всег Аа тверАЯт, что их 
рынок открыт. Но если японец покупал амери­

канский автомобиль, правительство проверяло 

cro АОХОАЫ· И вскоре никто не стал покупать 
американских машин. Чиновники пожимали пле­

чами: если никто не хочет, что можно САелать? 
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Рынок открыт! Но помехи бесконечны. Каж.цый 

ввезенный автомобиль должен быть тщательно 

проверен - соответствует ли он законам об им­

порте. Иностранные лекарства могут провер.ять­

ся только в .японских лабораториях. ОднаЖАы 
запретили ввозить иностранные лыжи, заявив, 

что в Японии снег будто бы более влажный, чем 

в Англии и США. 
Так они обращаются с другими странами, и 

неудивительно, что их тревожит опасность вку­

сить собственное лекарство. 

- Значит, Исигура ж.,цет скащала, потому 

что так было бы в Японии? 
- Да. Он боится, что .,Накамото" прикончат 

одним ударом. Но я в этом сомневаюсь. Все шан­

сы .за то, что завтра на Лос-Анджелесской бир­
же кризиса не будет. 

Я отвез Коннора домой. Когда он вылезал из 

машины, я сказал: 

- Было .очень интересно, капитан. Спасибо, 

что потратили на меня время. 

- Пожалуйста. Звоните в любое время, 

если понцобится моя помощь. 

- Я имеюсь, ваша партия в гольф состоит­

ся не слишком рано? 

- Вообще-то, в семь, 1 ю в моем возрасте в 

сне не особенно нуждаются. Я буду играть в 

Сансет-Хиллз. 

- Это японская площадка? - Продажа 
Сансет-Хиллз была одним из последних сканда­

лов в городе. Площцки для гольфа в Запц­

ном Лос-Анджелесе были проданы за огром­

ную сумму наличными: двести миллионов. Но­

вые влцельцы сказали тог да, что перемен не 
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будет. Но число американских членов гольф­

клуба медленно сокращалось простым путем -
как только американец выбывал, его место за­

нимал японец. Членство в клубе Сансет-Хиллз 

стоило в Токио миллион, но список очередни­

ков был длинным. 

- Да, - сказал Коннор. - Я играю с япон­

цами. 

- Часто играете? 

- Японцы, как вы знаете, без ума от голь-

фа. Я стараюсь играть с ними дваЖАы в неделю. 

Ин о г да услышишь кое-что интересное. Доброй 
ночи, кохай. 

- Доброй ночи, капитан. 

Я поехал домой. 

Я выезжал на шоссе Санта-Моника, когда 

зазвонил телефон. Это опять была дежурная. 

- Лейтенант, примите вызов. Оперативной 
группе нужна помощь связного. 

Я вздохнул: ,,Ладно"~ Она да.ла мне номер. 

- Эй, парень! 
Это был Грэхем. 

-Привет, Том. 
-Ты один? 

- Да. Я еду домой. А что? 
- Я подумал, может, мне следует иметь 

связного под рукой? 

- Ты же хотел все сделать один. 

-Да, но, может, и ты приедешь? Поможешь 
брать. Сейчас надо все делать по инструкции. 

-Хочешь подстраховаться? 
- Ты поможешь мне или нет? 

- Конечно, Том. Я еду. 

- Мы подоЖАем тебя. 
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ГЛАВА21 

,, ... 

Эдди Сакамура жил на одной из узких изви­
листых улочек в холмах Голливуда. Было без 
четверти три, когда я сделал поворот и увидел 

две "черно-белых" с выключенными огнями и 

коричневый "седан" Грэхема рядом. Грэхем сто­

Ял с патрульными и курил. Пришлось отъехать 
на дюжину метров, чтобы найти место. Затем я 

подошел к ним. 

Мы смотрели на домик Эдди, построенный 

над горажом, который был на уровне улицы. 
Один ·из домИков сороковых годов, белый, с дву­
мя спальнями. Горел свет, и слышалось пение 

Фрэнка Синатры. 

- Он не один, - сказал Грэхем. - Там 
какие-то бабы. · 

- Как ты собираешься действовать? - .-· 
спросил я. 

- Ребят мы оставим здесь. Не беспокойся, я 
велел им· не стрелЯть. ·л мы с тобой поднимемся 

" и накроем их. 

Крутые ступени· вели от гаража к дому. 

-Ладно. ffы спереди, а я с тыла? 
- Ну уж нет! (Я хочу, чтобы ты был со 

мной, парень. Он же не опасен, верно? 
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Я увщел в окне силуэт женщины, как буАто 
голой. 

- ВроАе не оnасен. 

- Лмно, поЙАем. 

Мы IIОАНJiлись no лестнице noA женский 
смех. Похоже, что женщин там было no край­
ней мере АВе. 

- Черт, имеюсь, там нет наркоманов! 
Я nоАумал, что весьма вероятно есть. Мы 

АОСтигли площцки, сгибаясь, чтобы нас не уви­

Аели из окна. 

Наружная АSерь была в испанском стиле -
тяжелая и массивная. Грэхем остановился. Я за­
шел за угол, туАа. ГАе мерцали зеленые огоньки, 

отражавшиеся в бассейне, и попытался найти эа­

АНЮЮ Аверь. 

ПоАОШеАШИЙ Грэхем хлоnнул меНJI по nле­
чу. Я вернулся. Он тихо повернулАверную руч­
ку. Дверь была не заnерта. Грэхем вынул револь­
вер и nосмотрел на меня. Я вынул свой. 

Он помеАЛИЛ, nоАнял три nальца. Значит, по 

счету "три". 
Грэхем расnахнул Аверь ногой и ворвался, 

крича: . 
- Спокойно, nолиция! Всем оставаться на 

местах! 
Я, nреЖАе чем войти, услышал воnли жен­

щин. 

Женщин было АВе; соQершенно голые, они 

метались по комнате, воnя во всю мочь: "Эми, 
ЭААи!" Эми не было. 

- ГАе он? ГАе Эми Сакамура? - заорал 
Грэхем. Рыженькая схватила с АИВана nоАушку, 

прикрылась и заорала: "Воц . отсюАа, ты, гов-
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нюк!", потом швырнула по.цушку в Грэхема. 
Другая, блощинка, побежала, вопя, в спальню. 

Мы после.цовали за ней, а рыжая метнула в Грэ­

хема вторую по.цушку. 

В спальне блон.цинка упала на пол и взвыла 

от боли. Грэхем с nистолетом склонился на.ц 

ней. 
- Не стреляй! - кричала она. - Я ничего 

не с.целала! 

Грэхем схватил ее за ло.цыжку. Голое тело 

извивалось на пол у. Она была в истерике. 

- Г.це Э.ц.ци?- спросил Грэхем.- Г.це он? 

- На совещании! - взвизгнула .цевушка. 
-Г.це? 

-На совещании!- Другой ногой она у.ца-
рила Грэхема в пах. 

- Ох, черт! - простонал Грэхем, отпустив 
ее. Он закашлялся и сел на nол. Я nошел в го­

стиную. На рыжей, что си.цела там, были только 

туфли. 

- Г .це он? - спросил я. 

- Вы ублю.цки, - сказала она. - Чертовы 

ублю.цки! 

Я прошел мимо нее к .цвери в конце комна­
ты. Она была закрыта. Рыжая по.цбежала и ста­

ла бить меня кулаками по спине. 

- Оставь его в покое! Оставь его! 

Я пытался открыть .цверь, но рыжая повисла 

на мне. За .цверью мне послышались голоса. В 

сле.цующий момент вломился Грэхем, навалился 
на .цверь всей своей тушей, .церево затрещало. 

Дверь открылась. Я уви.цел кухню, освещенную 

снаружи зеленым светом. Она была пуста, но 

за.цняя .цверь открыта. 

- Ах, сволочь! 
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Рыжая прыгнула мне на спину, сомкнув 

ноги на моей груди. Она вцепилась мне в воло­

сы, выкрикивая ругательства. Я завертелся, пы~ 

таясь стряхнуть ее. Странно, но посреди всего 

~того хаоса я думал только об одном: будь осто­

рожен, не порань ее, плохо, если красивая де­

в ушка сломает руку или ребро, это истолкуют 

как зверство полиции, хотя сейчас она вырывает 

у меня волосы с корнем. Она больно укусила 

меня за ухо. Я с размаху прижался спиной к 

стене и услышал, как рыжая охнула. Наконец 

она отпустила меня. Из окна .я увидел темную 

фигуру, сбегавшую по ступенькам. Грэхем тоже 

се увидел. 

- Вот говно! - выругался он и выбежал 

наружу. Я побежал за ним, но девушка, вероят­

но, подставила мне ногу. Я упал, сильно ударив­

шись. Вскочив, я услыхал сирены .,черно-белых" 

и шум включенных моторов. 

Я сбежал вниз, отстав на десяток метров от 

Грэхема, когда из гаража задом выехал .,ферра­
ри" Эдди Сакамуры и 11омчался по улице . 

.,Черно-белые" немедленно пустились в по­

гоню. Грэхем бросился к своему "седану" и вые­
хал, пока я еще бежал к своей машине, стоящей 

дальше. Он миновал меня, я увидел его мрачное 

разъяренное лицо. Вскочив в автомобиль, я по­

следовал за ним. 

Мчаться по холмам и одновременно гово­

рить по телефону невозможно, я и не пытался. 

Я рассчитал, что Грэхем в полукилометре впере­

ди меня, а он ненамного позади полицейских. 

Съехав с ·холма на шоссе, я увидел пробку. При-
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шлось дать задний ход и поехать в объезд через 

Малхолланд. 

Поток машин стал слабее, я включил мигал­

ку и сверну л направо. 

Я затормозил у бетонного ограждения через 

полминуты после того, как .,феррари,. ·в резался в 

него на скорости сто пятьдесят километров в 

час. Вероятно, взорвался бензобак, и пламя под­
нялось метров на nятнадцать. Это было настоя­

щее пекло, казалось, загорятся деревья на хол­

ме. Нельзя было подойти к искореженным 

остаткам автомобиля. 

Подкатила nервая из nяти пожарных машин 

и еще три .,черно-белых ... Ревели сирены, мигал­
ки просто ослепляли. 

Я отъехал, уступив место пожарным, потом 

подошел к Грэхему. Он курил, а пожарники по­

ливали пеной огонь. 

-Черт, что за блядство!- выругался Грэ­
хем. 

- Почему твои ребята не задержали его в 

гараже? 
- Потому что я запретил стрелять. А нас не 

было. Они решали, что делать, а парень тем вре­
менем улизнул. - Он покачал головой. - По­

хоже, что рапорт будет говенный. 

- Все же, наверное, лучше, что ты его не 

застрелил. 

- Может быть. - Он бросил сигарету. 

Ко г да пожарные наконец потушили пламя, 

"феррари,. был дымящейся грудой, расплющен­

ной о бетон. В воздухе стоял смрад. 

- Ну, - сказал Грэхем, - эдесь торчать 

нет смысла. Я поеду обратно. Может, девушки 

еще там. 
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- Я тебе еще нужен? 
- Нет, можешь ИАТИ. Завтра посмотрим. 

Черт, еще с рапортом возиться ... - Он посмо­
трел на меня в нерешительности. - Как Аума­

ешь, ЗАорово мы влипли с этим Аелом? 
- Да, - сказал я. 

-Нельзя было Аействовать иначе. По край-
ней мере, я так Аумаю. 

- Нельзя, - сказал я. - ПJХ>СТО так вы-

шло. 

- Лцно, парень. До завтра. 

- Доброй ночи, Том. 

Мы раэошлись по машинам. Я поехал АОМОЙ. 
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ГЛАВА22 

Миссис Аскенио громко храпела на кушет­

ке. Было без четверти четыре. Я прошел на qы~ 
почках и загляну л в комнату Мишель. Она ле­

жала на спине, отбросив одеяло, сунув руки под 

голову. Ее ножки свешивались сквозь прутья 

кроватки. Я подоткнул одеяло и пошел к себе. 

Телевизор был еще включен. Я его выклю­

чил, стянул галстук, сел на ноетель разуться и 

внезапно понял, как я устал. Снял пиджак, брю­
ки, бросил на телевизор, лег на спину и поду­

мал, что надо бы снять рубашку. Она пропотела 

и была грязной. Я закрыл глаза и уронил голову 

на подушку. Потом меня ущипнули, и что-то 

стало давить на веки. Я услышал чириканье и 

в ужасе подумал, что птичы выклевывают мне 

глаза. 

И тут я услышал голос: 
-Папа, открой глаза. Открой глаза.- И я 

понял, что это моя дочь пытается пальчиками 

поднять мне веки. 

Я застонал, увидев мельком дневной свет, 

перевернулся на живот и уткнулся лицом в по­

душку. 

-Папа, открой глаза. Открой глаза, папа. 
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- Папа вчера работал допоздна. Папа 

устал. - Она не обратила внимания. 

- Папа, открой г лаза. - Я знал, что она 
будет продолжать, пока я не сойду с ума или не 

открою глаз. Я повернулся и закашлялся. 

-Паnа еще сnит, Шелли, поЙАи nосмотри, 

что делает миссис Аскенио. 
- Папа, открой г лаза. 

- Ты можешь Аать мне немного посnать? 

Паnа СеГОАНЯ хочет nосnать nодольше. 

-Уже утро, паnа. Открой глаза. 
Действительно было утро. 
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ГЛАВА23 

- Ешь свои блинчики. 

- Я больше не хочу. 

-· Еще кусочек, Шелли. - Солнечный свет 

пробивалея сквозь кухонное окно. Я зевал. Было 
семь утра. 

- Мама приАет сегоАня? 
- Не отв.лекайся. Давай, Шелли. Еще кусо-

чек,ну,пожалуйст~ 

Мы сиАели в углу кухни за ее столиком. 

Иног Аа, если ей не хотелось есть за большим 

столом, уАавалось заставить за этим. НосегоАня 

мне не везло. 

Мишель уставилась на меня. 

- Мама приАет? 
- Думаю, Аа. Но не уверен. - Не хотелось 

ее разочаровывать. - Поживем - увиАим. 

- Мама опять уеАет из гороАа? 
-Может быть.- Интересно, что означает 

для АВухлетней ,.уехать из гороАа"? Как она это 
себе ПРеАставляет? 

- Она уеАет с АЯАеЙ Риком? 
Какой еще АЯАЯ Рик? Я А е ржал вилку перед 

ее ртом. 
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- Не знаю, Шелли. Давай, открой рот. 

Съешь еще кусочек. 
- У него новая машина, - сказала Мишель, 

важно кивнув, как всег Аа Аелала, сообщая се­

рьезную новость. 

-Да? 

-Угу. Черная. 

- Понимаю. Какая машина? 

- .,ССАес". 
- Ты хочешь сказать - "мерсцес"? 
- Угу. Черный. 

- Очень мило. 

- Ког Аа прицет мама? 
- Съешь еще кусочек, Шелли. 

Она открыла рот, и я прИАвинул вилку. Но в 

ПОСЛСАНИЙ момент она уклонилась, наАувшись. 
-Нет, папа. 

- ЛаАно, - сказал я. - САаюсь. 
- Папа, я сыта. 

-Понимаю. 

Миссис Аскенио убирала на кухне, преЖАе 

чем вернуться к себе. Было еще пятнаАцать ми­
нут АО прихоАа няни. Мне нужно было ОАеть 
Мишель. Я бросил НСАС>е.Аенный блинчик в рако­
вину. Зазвонил телефон. Это была Эллен Фар­
ли, помощник мэра по связям с прессой. 

- Ты смотришь? 

-Что? 

- Новости, сцьмой канал. Как раз сейчас 

говорят об автомобильной катастрофе. 
-Да? 

- Позвони мне, как посмотришь, - сказала 

она. 

Я прошел в спальню и включил телевизор. 

Диктор говорил: 
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- ... сообщает о nогоне на ГолливуАском 
шоссе. Человек, nравивший спортивным "ферра­

ри«, наnравил его в nроезА на Уайн-стрит. По 

словам свидетелей, машина врезалась в бетон­

ное ограЖАение со скоростью более ста пяти­

Аесяти километров в час и тут же загорелась. 

Были вызваны nять nожарных машин, но ВОАите­

ля сnасти не уАалось. Его тело так обгорело, 

что Ааже очки расnлавились. Возглавлявший по­

гоню Аетектив Томас Грэхем сказал, что ВОАИ· 

тель, мистер ЗАварА Сакамура, разыскивался в 

связи с убийством женщины в Аеловом кварта­

ле. Но сегоАнЯ Арузья мистера Сакамуры выра­
зили НеАОВерие обвинению и заявили, что НеАО­

нустимые Аействия nолиции наnугали его и 

вынуАИЛИ бежать. Есть СВеАения, что у этого 

инцидента расистская nоАоnлека. Неясно, маме­

ревалась ли nолиция обвинить мистера Сакаму­

ру в убийстве. По нашим Аанным, это третья 

погоня на высокой скорости за nосле,4ние nол­

месяца. Вопрос о АОnустимости ПОАОбных гонок 

был ПОАНЯТ nосле того, как в nрошлом январе 

nри аналогичных обстоятельствах погибла жен­

щина. Ни Аетектива Грэхема, ни его nомощника 
лейтенанта Питера Смита nроинтервьюировать 

не уАалось. Мы НаАеемся узнать, буАут ли они 

наказаны или отстранены от работы. 

-Паnа ... 
- Минутку, Шелли. 

На экране я увидел разАавленный Аымящий­

ся корпус машины, который грузили на nлат­

форму, чтобы оттащить с АОроги. Там, ГАе авто­

мобиль врезался в ограЖАение, было черное nят­

но. На экране вновь nоявился комментатор: 
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~ "Эн-Би-Си" стало известно, что вечером 

АВа полицейских офицера бесеАОВали с мисте­
ром Сакамурой, но не арестовали его. Капитан 

Джон Коанор и лейтенант Смит могут ПОАверг­

нуться Аисциплинарной проверке, если возник­
нет вопрос о превышении полномочий. Теперь 

хорошая новость - АВИжение на шоссе возобно­

вилось. ПереАаю микрофон Бобу ... 
Я молча уставился в телевизор. Значит, АИС-

циплинарная проверка? 

Зазвонил телефон. Опять Эллен Фарли. 

-Слыхал? 

- Да. В чем Аело, Эллен? 

- Если тебя интересует, не из офиса ли 

мэра это исХОАИТ, то нет. Но японцы и раньше 

жаловались на Грэхема. Они считают его раси­

стом. Похоже, что вчера он ПОАтверАил это. 

- Я был там. Грэхем Аействовал правильно. 

- Да, я знаю, что ты там был. Честно гово-

ря, это плохо. Я бы не хотела, чтобы ты попал 

ПОА ту же метлу. 

- Грэхем Аействовал правильно. 

-Пит, тЬ1 что, не nщшмаешь? .. 
- А что насчет отстранения и Аисциплинар-

ной проверки? 

- Я впервые услышала об этом. Но это ис­

ХОАИТ от твоего управления. Кстати, это верно? 

Вы с Коннорам ВИАели вчера вечером Сакамуру? 

-Да. 

-И~~ арестовали его? 

-Нет. У нас тогда не было веских причин 
АЛЯ ареста. Они появились потом. 

- Ты вправАу Аумаешь, что он совершил 
убийство? 
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- Я это знаю. Все зафиксировано на 

пленке. 

- На пленке? Ты шутишь. 

- Нет. Убийство заснято ОАНОЙ из камер 

охраны "Накамото". 

Она замолчала. 

-Алло? 

- Слушай, - сказала она. - Только не 
записывай, лцно? 

-Конечно. 

- Я не понимаю, что творится, Пит. Это 

что-то странное. 

- Почему ты не сказала вчера, кто эта Ае-

вушка? 

- Извини. У меня были на то причины. 

-Эллен! 

Молчание. 

-Пит, эта Аевушка вращалась в наших кру-
гах, знала очень многих. 

- Мэра она знала? 

Молчание. 

- Она хорошо его знала? 

- Послушай, она была красива, имела мас-

су знакомых. Я лично считала ее неуравнове­

шенной, но она ЭАОрово Аействовала на мужчин, 
можешь мне поверить. Так что многие еще бу­

АУТ вмешиваться в это АелО. Ты ВИАел сеГОАНЯШ­
нюю "Тайме"? 

-Нет. 

- Посмотри. Ближайшие АВа АНЯ ты АОЛ-

жен быть очень осторожен. Постарайся не АО­
пускать ошибок, DеАИ себя точно по инструк­

ции. И С ОГ ЛЯАКОЙ, ЯСНО? 
- Ясно. Спасибо, Эллен. 
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- Не эа что. Я тебе . не звонила. .- Голрс ее 
стал мяrче. - Береги се<?;Я. Питер. 

Раздались короткие гудки. 
-Папа! 
- Минутку. Шелли. 
- Можно nосмотреть мультик? 
- Конечно. милая. 
Я нашел ей nрограмму с мультиком и nошел 

в столовую. Открыл входную АSерь и nоднял с 
циновки ,.Тайме". Не сразу нашел на nоследней 
странице. в разделе "Городские новости" ста­
тью. 

Заголовки кричали: "Полиция обвиняется в 
расизме", ,,Яnонский nраздник омрачен" . 

. Первый абзац я nроnустил. Яnонские ел ужа­
щие комnании ,.Накамото" жаловались на "чер­
ствое и грубое" nоведение nолиции. оnорочив­
шей украшенный знаменитостями nрием в честь 
открытия нового небоскреба. Один ел ужащий 
сказал. что действия nолиции "продиктованы 
расизмом". Представитель ,.Накамото" заявил: 
,.Мы не думаем, что nолиция вела бы себя так. 
не буАь кQмnания японскрй. Мы чувствуем, что 
ее действия отражают истинное отношение к 
яnонцам, nоnавшим в руки американских чинов­
ников". Председатель nравления комnании "На­
камото", госnодин Хироси Orypa был на nриеме, 
привлекшем таких "звезд", как Мадонна и Том 
Крюз, но воздержался от комментариев. Его 
представитель сказал: "Господин Огура rлубоко 
о~~бочен тем, что вра.ждебность чиновников ом­
рачила вечер. Он очень опечален случившимся". 

Согласно сообщениям обозревателей, мэр 
Томас nослал своегр помощника разобраться с 
полицией, но результат оказался ничтожным. 
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Полици!' не изменила свою тактику. 

на n}fисутствие ;офиЦеJ?а Спеце~ уж:бы. л 
ванта Питера СМита, чвSI обязанность разрешать 
расовые недоразумения ... '' 

Ну и далее в том же духе. 

Лишь после четвертого абзаца становилось 

ясно, что произошло убийство. Эта деталь каза­
лась почти несущественной. 

Я снова взглянул на заголовок. Сообщение 
было дано городской информационной служ­

бой. Без подписи. 

Я так разозлился, что позвонил в ,,Тайме" 

Кену Шубику. DеАущему репортеру отдела ,.Г<>-' 
родские новости". с которым был и прежде зна­

ком. Он всегда знал все, что происходит в газе­

те. Поскольку было только восемь утра. я позво­

нил ему домой. 

- Кен, это Питер Смит. 

-О, привет. Рад, что ты получил мою ве-
сточку. 

В трубке я усльппал голос девочки лет деся­
ти: ,,0, папа, почему я не могу туда пойти? 

- Дженнифер. дай минуту поговорить, 
сказал Кен. 

- Какую весточку? - спросил я. 

- Я позвонил тебе вечером, думал, что тебе 

сразу следует узнать. Он-то явно работает за 
деньги. Но ты представляешь, что за этим кро­

ется? 

-За чем?- спросил я, не · nонимая, о чем 

он говорит. - Извини, Кен, но я ничего от тебя 

не получал. 

-Правда?- спросил он.- Я звонил тебе 

нримерно в полдвенадцатого. Дежурная сказала, 
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что ты на задании, но в машине у тебя есть 

телефон. Я ей сказал, что у меня важные ново­

сти и чтобы ты позвонил мне домой. Я был уве­

рен, что тебе нужно знать. 

Снова послышался голос девочки: "Па, 
давай быстрее, мне нужно решить, что я наде­

ну". 

- Дженнифер, черт побери! - сказал 
Кен.- Отстань! У тебя ведь тоже дочь, да?­

Это уже мне. 

- Да, - сказал я. - Но ей только два года. 

- Ну, у тебя все еще впере_4и. Слушай, Пит, 

ты вправду не получил моей весточки? 
- Нет. Я звоню по другому поводу - на­

счет статьи в утреннем выпуске. 

- Какой статьи? 

-Статьи о ,.Накамото" на восьмой полосе. 

Насчет "грубых расистов из полиции" на 

приеме. 

- Черт, я не думал, что они дадут материал 

о ,,Накамото" в утреннем вьшуске. Насколько я 

знаю, Джуди была на приеме, но ее материал 

пойдет только завтра. Знаешь, японцы любят, 
когда мы о них пишем. Но у Джефа. вчера в 
графике ничего не было. 

Джеф был ре_4актором отдела "Городские 
новости". 

Я сказал: 

- Но в сегодняшнем утреннем есть про 

убийство. 

- Какое убийство? - Его голос эвучал 
странно. 

- Вчера вечером у "Накамото" произошло 
убийство. В половине девятого. Убили одну из 
гостей. 
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Кен молчал, пытаясь, вщимо, сопоставить 

факты. 

- Ты ВСАешь зто Аело? - наконец спро­
сил он. 

- Меня привлекли как связного с .японцами. 

- Гм, - сказал Кен. - Слушай, .я СЯАУ за 

стол и посмотрю, что у нас есть. Поговорим 

через час. И Аай свои коорАинаты, чтобы .я знал, 

ГАе тебя искать. 

-Лмно. 

Он откашл.ялс.я. 

-Пит, меЖАу нами, у тебя есть проблемы? 
-Ты о чем? 

-Ну, с женщинами или с банковским сче-

том. Может, что не так с налоговой Аеклара­

цией? То, о чем мне СЛСАовало бы знать, как 

твоему Аругу. 

-Нет. 

- ПоАробности мне не нужн~I. Но если у 
тебя что-то не в поряАке ... 

- Ничего, Кен. 

- Понимаешь, если .я буАу за тебя Аратьс.я, 

я не хочу вляпаться в Аерьмо. 

- Кен, скажи мне наконец, что происхоАит? 
- Я сейчас не буАу ВАаватьс.я в ПОАробно-

сти. Скажу только, что кто-то хочет схватить 

тебя за змницу. 

Девочка сказала: "П41!1, .что у тебя за выраже­
ния ?!<t 

- А ты не ПОАСЛ ушива,й! Алло, П~т? 

- Да. Я ЗАесь. 

- Позвони мне через час. 

-Ты отличный товарищ,- сказал .я.- Я у 

тебя В АОЛГу. 
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- Лцно, брось. 

И Кен nовесил трубку. 

Я ОГЛЯАелся. Все было как обычно. Утрен­

нее солнце nроАолжало заливать комнату сво­

ими лучами. Мишель СНАела в своем любимом 

кресле, смотрела мультики и сосала палец. Но 

все как-то изменилось. Мир словно оnрокинул­

ся. Меня пробрала Арожь. 

0Анако и время не терnит. Нужно ОАеть Ми­
шель nреЖАе, чем nрИАет няня. Как только я 

сказал это Мишель, она начала nлакать. Я вы­

ключил телевизор, она бросилась на nол, стала 

Арыгать нога.ми и кричать: 

-Нет, паnа! Мультики, паnа! 

Я ПОАНЯЛ ее и отнес в сnальню, чтобы ОАеть. 

Она воnила благим матом. Телефон эа.эвонил 

оnять. На сей раз Аежурная no отАелу. 
- Доброе утро, лейтенант. У меня АЛЯ вас 

сообщение. 

- Дайте взять каращаш. - Я nоставил Ми­

шель на nол, она заорала еще громче. Я сказал: 

- Ты можешь решить, какие туфли нце­

нешь сегОАНЯ? 

- Орут так, словно у вас кого-то режут, -
сказала Аежурная. 

- Дочь не хочет ОАеваться, а ей на занятия. 

Мишель тянула меня за ногу. 

-Нет, nапа! ~е нцо на занятия, паnа! 

- Пой.цешь как миленькая, - тверАО сказал 

.я. Она снова завыла. - Заnисываю, - сказал я 

Аежурной. 

- В 11.45 вам звонил Кен Субботик или 
Субботник из ,,Лос-Ащжелес Тайме", nросил 
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tюзвонить ему. Оставил эапи у: ,;1 ( >Jt провер 
ет Хорек". Он сказал, что вы пойм т •. У с сть 
его т~лефон? . 
- Да. 

- В 1.42 позвонили от мистера Эми Сака ... 
вроАе Сакамуры. Он сказал, чтобы вы срочно 
позвонили ему АОмой, номер 555-84-34. Это на­
счет пропавших кассет. 

Вот черт! 
- В котором часу был звонок? 
-В 1.42 я направила вьiзов в Центральную, 

но они, ВИАИМО, не смогли найти вас. Вы были в 
морге? 

-Да. 

- Извините, лейтенсщт, но если вы не в ав-

томобиле, прихоАится Аействовать через посре.А­
ников. 

- Лцно. Что еще? 
-В 6.43 капитан Коннор оставил номер ра-

Аиотелефона. Он сказал, что играет утром в 
гольф. 

-Понял. 

-И в 7.10 позвонил Роберт ВуАсон из офи-
са сенатора Мортона. Сенатор хочет встретить­
ся с вами и капитаном Конвором в час АНЯ в 

ЗагороАном Клубе Лос-Ащжелеса. Он просил 
вас позвонить и сообщить, приАете ли вы. Я пы­

талась найти вас, но телефон был занят. Вы поз­

воните сенатору? 
Я сказал, что позвоню. Попросил ее связать­

ся с Коннором и сказать, чтобы он звонил ~е в 
машину. 

Дверь квартиры открылась, и вошла няня. 

- Доброе утро. К сожалению, Шелли еще 

не ОАета. 
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-Не беАа. Я ее одену. Когда миссИс Дэвис 
nридет за ней? r 

- Еще не знаю. f 
Она много раз задавала этот воnрос и пол у­

чала один и тот же ответ. 

- Давай, Мишель. Выбери nлатье на сегодня 
и nоторопись на занятия. 

Я взглянул на часы и хотел вьшить вторую 

чашку кофе, но зазвонил телефон. 

- Лейтенанта Питера Смита, пожалуйста. 
Это был заместитель шефа Джим Олсон. 

- Привет, Джим. 

- Доброе утро, Пит. - Говорил он Аруже-
любно, однако я знал, что Джим Олсон никог­

да никому не звонил до десяти утра по пустя­

кам. - Похоже, · мы схватили змею за хвост. 
Газеты видел? 

- Видел. 

- Утренние новости смотрел? 

- Не с начала. 

- Шеф позвонил мне и nриказал разобрать-

ся в этом деле. Прежде чем я выскажу ему свои 

соображения, я хотел бы узнать твое мнение. 

Согласен? 

- Да. 

- Я только что говорил с Грэхемом. Он 

nризнает, что ночью вы здорово напортачили. 

Так что орденов не ждите. 

- ПоЖалуй, так.< 
- Две го:.>.Ьiе Девки помешали двум здоро-

вым офицерам задержать подозреваемого. Было 
такое? · 

Звучало это, конечно, смехотворно. 

-Тебя бы туда', Джим,- сказал я. 
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- Не нцо, - ответил он. - Но пока что 

одно хорошо: я проверил, вели ли вы погоню по 

всем правилам. Видимо, да: у нас записи всех 

компьютеров и nереговоров по радио. Все стро­

го по инструкции, слава Богу. Никто даже не 

ругнулся. Мы наnечатаем эти записи, если дела 

ноЙАут хуже. Так что с этой стороны мы за­
щищены. Но очень плохо, что этот Сакамура 
мертв. 

-Да. 

- Грэхем вернулся забрать девок, но дом 

был пуст. Они исчезли. 

-Понимаю. 

- Во всей этой спешке никто не узнал их 
имена? 

- Боюсь, никто. 

- Значит, у нас нет свидетелей того, что 

произошло в доме. Здесь мы слегка уязвимы. 

-Да. 
- Тело Сакамуры, вернее то, что от него 

осталось, вытащили из обломков, чтобы перевеэ­

ти в морг. Грэхем сказал, что дело закрыто. Я 
так понял, что на кассете показано, как Сака­

мура убил девушку. Грэхем говорит, что готов 
представить заключительный рапорт. Ты как 

считаешь? Дело закрыто? 

-По-моему, да, шеф. Наверняка. 

-Тогда можно зажать им рот. Японцы счи-

тают, что расследование убийства в "Накамото" 

для них оскорбительно. Они не хотят, чтобы 
оно длилось дольше, чем необходимо. Так что, 

если его можно закончить, это хорошо. 

- Я со г ласе н. Давайте закончим. 

-Ну, это хорошо, Пит. Я поговорю с ше-

фом, может быть, обоЙАемся без взысканий. 
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- СIIасибо, Джим. 

- Так ~то буАь спокоен. Сам я не вижу 
причин АЛЯ взысканий, раз у нас есть ВiЦеоули­
ка, АОказьшающая, что это САелал Сакамура. 

-Да, есть. 

-Теперь насчет этих кассет. Я велел Мар-

ти nосмотреть в сейфе, но он их ВроАе не на­
шел. 

Я глубоко цохнул и сказал: 

- Они у меня. 

- Ты их не nоложил вчера в сейф? 
-Нет. Я хотел САелать коnии. 

Он закашлялся. 
- Пит, ты нарушаешь инструкцию. 

- Я хотеЛ САелать коnии. 
- Вот что я тебе скажу: САелай коnии, но 

чтобы оригиналы были у меня на столе в Аесять 

часов. Лцно? 

-Лцно. 

- Именно к этому ча.су мне nринесли бы .IQt 

из сейфа. Понимаешь? 
Он Аал nонять, что выгороАит меня. 
- Сnасибо, Джим. 
- Не за что. И, насколько мне известно, 

никаких инструкций ты не нарушал. 
-Понятно. 

- Но, меЖАу нами говоря, nотораnливайся. 

Я могу отговариваться АВа часа. Мало ли что 

может случиться. Кто знает, откуАа может гря­
нуть гром. Так что не тяни, лцно? 

- Да, Д~им, я уже ИАУ· 
Я nовесил трубку и nошел снимать коnии. . 
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ГЛАВА24 

Пасцена, казалось, лежала на Ане стакана с 

нростоквашей. Лаборатория ракетных АВиrате-
u . . 

леи притулилась в ее окрестностях на холмах у 

Роуз-Боул. Даже в половине Аевятого ytpa хол­
мы скрывал желтоватый туман. 

Я сунул коробку с кассетами ПОА мышку, 

ноказал свой значок и отметился у часового. Он 

направил меня к главному манию через вну­

тренний АВОр. 

Лаборатория Аесятилетиями служила цен­

трам управлении полетами космических кора­

блей, фотографирующих · Юnитер и · кольца Са­

турна. 3АеСЬ была собрана ВСЯ НОВеЙшая ВИ,4е· 

отеХ:н:Ика. Если ГАе и могли САелать копии, то 

ЗАесь. 

Мэри Джейн Келлехер, пресс-секретарь, по~ 

вела меня на третий этаж. Мы nрошли светлег­

зеленым корИАором мимо неСкольких пустых ка­
бинdов·.'Я поинтересовался, '11очему ol:rй nусты. 

- Мы теряем хороших ЛЮАеЙ, Питер. 

- КуАа же они Аеваются? 
- Большинство ухоАЯТ в промышленность. 

От нас всегАа ухоАили в "Ай-Би-Эн", в ,,Ар· 
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монк" или к ,.Белл" в Нью-Джерси. Но в тех 
лабораториях уже нет ни хорошего оборуАова­

ния, ни Аенег. Теперь массу американских ис­
СЛеАОВателей забирают японцы - ,,Хитачи" в 

Лонг-Бич, ,.Саньо" в Торранс, ,,Кэнон" в Ингл­

вуАе. 

- Вас зто тревожит? 

-Конечно. Все знают, что лучший способ 

заполучить новую технологию - это заполу­

чить ее носителя. Но что можно САелать? -
Она пожала плечами. - ИсслеАователи хотят 
работать. А в Америке сейчас провоАится слиш­

ком мало самостоятельных исслеАований и раз­

работок. Наш бюАжет урезан, так что лучше ра­

ботать АЛЯ японцев. Они хорошо платят и 
искренне уважают ученых. Вам нужно самое со­

временное оборуАование- получИте. Во всяком 
ел учас, так говорят мои Арузья. Вот мы и при­
шли. 

Она ввела меня в лабораторию, заставлен­

ную ВИАеооборуАованием. На металлических 

полках и столах стояли штабеля черных ящи­

ков; по полу змеились провоАа; множество мо­

ниторов и экранов. СреАи всего этого богат­
ства воссСАал трИАцатилетний бороАаЧ - Кел­

вин Хауэер. На его мониторе было изображение 

АВигателя в инфракрасных лучах. На столе -
бутылки кока-колы и конфетные обертки; он 
ЗАеСЬ работал ВСЮ НОЧЬ. 

- Келвин, зто лейтенант Смит из полицей­
ского управления. Ему нужно срочно САелать 
копии с нескольких ВИАеокассет. 

- Только-то? - Хауэер казался разочаро­
ванным. - И больше ничего? 

- Нет, Келвин. 
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-Давайте. 

Я показал Хауэеру одну кассету. Он повер­

тел ее в руках и nожал плечами. 

- Формат странный, а пленка, похоже, 

стандартная, восемь миллиметров. Что на ней? 

- Запись с японского телевидения высокой 

точности. 

- Вы имеете в виду качество изображения? 

-Да. 

- Нет проблем. Плейер у вас есть? 

- Да. - Я достал из коробки плейер и дал 

ему. 

- ГоспоАи, красиво же Аелают, а? Прекрас­
ная штука. - Келвин проверил кнопки. - Да, 

все в поряАке. Можно САелать. - Он снова взял 

кассету, посмотрел с тыльной стороны, нахму­
рился, направил на нее свет настольной лампы 

и раскрыл. На пленке была тонкая серебристая 

полоска. - Хм. Эти записи могут быть пред­

ставлены в суде? 

-Могут. 

Он верну л мне кассету. 

-Извините. Я не смогу перепи'сать. 

-Почему? 

- Видите серебристое? Это испаряется по-

крытие. пленки. Очень высокая чувствитель­

ность. Я не могу САелать копию - нет гарантии, 

что она буАет читаться. К~пия окажется неточ­

ной. Если дело судебное, .. JI~ .нужно снять ко-
пии в другом месте. 

-ГАе же? ... 

-Там, где берут ф:>рмат D-4. ЕАинственное 
место - ,,Хамагури". 

-Что это? 

223 



- Исслцовате.льская лаборатория в Глеща­
ле, собственность компании ,,Кайкачу". У них 

есть вся вщеоаппаратура, известная человече­

ству. 

- Думаете, они помqгут мне? 

- Конечно. Я знаю о~ного из тамошних ~-

ректоров, Джима Дональ~сона. Могу позвонить 
ему, если хотите. 

- Это было бЫ чу~есно. 

- Нет nроблем. 
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ГЛАВА25 

Исс.леАовательский институт ,.Хамагури'' 
был безликим цанием с окнами иэ зеркального 

стекла в промышленном районе на севере Г.лен­

даля. Я внес коробку в холл. Позади стола в 

приемной виднелся атриум в центре здания и 

окруженные стенами иэ матового стекла .лабора­

тории. 

Я спросил доктора ДональАсона и уселся в 
холле. Пока я ждал, вошли AROe, кивнули де­
журному и сели рЯАОМ со мной. Не обращая на 
меня внимания, они развернули на кофейном 

столике глянцевитые проспекты. 

- Смотрите, - сказал ОАИН. - Вот то, о 
чем я говорил. Последний снимок. 

Я бросил взгляА: полевые цветы и снежные 

вершины. Говоривший похлопал по фото. 
- Друг мой, это Скалистые горы. Старая 

добрая Америка. И мы это продаем! Огромные 
участки земли! 

-Сколько? 

- Сто тридцать тысяч акров. Добрая часть 
штата Монтана, которая еще не проАана. Две­

сти КБаАратных километров Аевственной почвы 
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у nоАножия гор, целый национальный nарк. От­
личный пейзаж, · nросторы, богатейшие земли. 
То, что нужно яnонскому консорциуму. 

- А с ценой они согласны? 

- Пока нет. Но, nонимаешь, нынешним вла-

Аельцам ранчо сейчас nрихоАится туго! Сейчас 

можно ввозить в Токио говяАину, она там АDа.А­
цать-Авццать nять АОЛЛаров кило. Но никто в 

Яnонии не nокуnает американское мясо. Если 

его туАа nосылают, оно гниет в nорту. А если 

ранчо nроАЦут яnонцам, то мясо можно экс­

nортировать. У своих яnонцы куnят. Японец хо­

чет иметь Аело с яnонцем. Почти все ранчо в 
Монтане и Вайоминге уже nроАаны. Оставшиеся 
ранчеро ВИАЯТ яnонских ковбоев, BИAJIT, как АРУ­

гие ранчо nроцветают, МОАернизируются, nото­

му что nолучают nрибыль от торговли с Яnо­

нией. И американские ранчеро не Аураки, nони­
мают, что их время nрошло, что конкурировать 

они не в силах. И nроАают. 

-Но что тогАа остается американцам? 

-Работать на яnонцев. Это самый лучший 

выхоА. Японцам нужно, чтобы кто-то учил их. 

Все работники на ранчо получат nовьШiение. 

Японцы nонимают чувства американцев. Они 

чуткие. 

- Я знаю, - сказал второй. - Но мне все 

это не нравится. 

-Вот как, ТеА? Что же ты САелаешь- на­

nишешь своему конгрессмену? Они все работа­
ют на японцев, так или иначе. Дьявол, яnонцы 

nолучают на nокуnку ранчо субсИАии от амери­

канского правительства! - Он повернул золо­

тую цепочку на . своем запястье и наклонился к 
собесеАнику. -Слушай, ТеА, Аавай обоЩемся 
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без сентиментов. Я не могу себе wroгo позво­

лить, да и ты тоже. Мы говорим: чеFЫре процен­

та от суммы сделки сразу, а в течение пяти лет 

выплачивается семь миллиардов. Давай не упу­

скать wroгo из виду. Ты лично только в первый 

год получиmь два миллиона четыреста тысяч. А 

платить будут пять лет. Ясно? 

- Я понимаю. Просто мне не по себе. 

- Ладно, ТеА. Я не думаю, что тебя зто 

будет тревожить, когда сделка будет заключе­

на. Но есть детали, которые нужно уточнить. -
Тут они, видимо, поняли, что к ел ушаю, встали 

и отошли. Я слЬШJал, как первыА говорил что-то 
о .,гарантиях, что штат Монтана одобряет и по­

ощряет", а второй кивал. Первый хлопнул его 

по плечу, подбцрива.и. 

- Лейтенант Смит? - Рядом со мной стояла 

женщина. 

-Да, зто я. 

- Я - Кристин, ассистент доктора До-

нальдсона. Келвин из ЛР Д пре.дупре.Аил, что вы 

за.й.Аете. У вас кассеты? 

- Да. Мне нужно их переписать. 

- Извините. Ко г да он звонил, меня не было. 
Говорила с ним секретарша, а она не вполне его 
IЮНЯЛа. 

-То есть? 

- К несчастью, доктора Дональдеона сей-

час нет. Он произносит речь. 

-Понимаю. 

- И из-за этого возникли некоторые слож-
ности. В его отсутствие ... 

-Мне нужно только снять копии. Может, 

кто-нибудь в лаборатории сделает? 
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- ()бычно так оно и бывает. но ceгo,I\НJI, 

боюсь. 3ТО невозможно. 

Какая-то Великая Японская Стена. Очень 
вежливая. но стена. Я ВЭАохнул. Наивно было 
полагать. что японская компания мне поможет. 

Даже с таким пустяком. как кассеты 
-Понимаю. 

- СегодНJI в лаборатории никого нет. Вчера 
вечером все работали допоздна над срочным за­

данием, так что сегодНJI будут ПОЭАНо. Этого 
секретарша не учла. Так что не знаю, чем вам 
помочь. 

Я сделал последнюю попытку. 

- Как вы знаете. мой босс - шеф полШJии. 
Это уже второе место. куда я обращаюсь. Он 

буквально замучил меня - нужно срочно полу­

чить копию. 

- Я бы помогла вам. Я знаю. доктор До­

нальдсон тоже был бы рц. Мы уже работали no 
эцанию полиции и, конечно, можем скопиро­

вать все, что угодно. Может быть. позже? Если 
вы оставите зто нам ... 

- Боюсь. что не могу. 

- Конечно. Я понимаю. Ну, лейтенант, тог-

Аа извините. Может быть, все же зайдете позже? 
- Наверное, нет. Мне не nовезло, что у вас 

все работали вечером. 

- Да. Это довольно нетилично АЛЯ нас. 
-А в чем Аело? Срочное исследование? 

- Я, по nравде говоря, не знаю. У нас масса 
возможностей, так что к нам обращаются все, 

кому нужно нечто необычное. Коммерческое те­

левиАение заказывает ролик со сnециальными 

эффектами или что-нибуАь в зтом роАе. Недав­
но мы сделали АЛЯ .,Сони" новый клиn Майкла 
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Джексона. Или нужно реставрировать IIЛ 
rюнима.ете? Что было вчера - яе- знаю, но ра 
ты было много. Привезли ·чуть ли не АБ.а.Ацать 

кассет и· все срочно. Говорят, в лаборатории все 
СНАели за полночь. 

,,Врет", - поАумал я. Что бы САелал на мое1-1 
месте Коннор? Попробую спросить наугад. 

- Ну, я уверен, "Накамото" отблагоАарит 
вас за такую работу. 

-·- О· AL Мы АЛJ1 них поработали на славу. 
Они очень АОВОЛЬНЫ. 

- Вы сказали, что мистер ДоналЪАСОН про-
износит речь? 

- Дохтор Дона.л.ЬАсон. Совершенно верно. 

-ГАе же? 

- На семинаре АЛJ1 корпораций в отеле "Бо-
навентура". Тема. - метоАика управления при 
нровеАении исслеАований. Он, Аолжно быть, 
очень устал после бессонной ночи. Но он хоро­

ший оратор. 

- Спасибо. - Я Аал ей свою карточку. -
Вы были очень внимательны и, если вам что-то 

rюнцобится, звоните. 

- Лцно.- Она взглянула на карточку.­
Спасибо. 

Я повернулся, чтобы уйти. Американец лет 

триАцати, в костюме от Армани и с чопорным 

виАОМ вьшускника Бостонекой акцемии ПОАо­

шел и сказал тем АВОим: 

- Джентльмены, мистер Накагава вас при­

мет. 

Они вскочили, схватили свои глянцевитые 
проспекты и пошли за франтом, который разме­

ренно Авинулся к лифту. 

Я вышел из ЭАания прямо в туман. 
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ГЛАВА26 

В вестибюле висел плакат: •• Японо-амери­
канский стиль управления - работать вместе". 
В конференц-эале прохо.цил о.цин иэ семинаров 

.цля .целовых людей, г.це мужчины и женщины 

си.цят эа .цлинными столами, покрытыми серым 

сукном, и .целают в полутьме заметки, пока лек­

тор жужжит на трибуне. 

Я стоял nере.ц столом, г де заnисывали оnоэ­

.цавших. По.цошла женщина в очках. 

-Вы отметились? Получили nакет АОкумен­
тов? 

Я nоказал свой значок. 

- Я бы хотел поговорить с доктором До­
нал~соном. 

- Он выступает СЛеАующим, через семь­
восемь минут. Кто-нибу.ць может вам его заме­

нить? 
- Мне только на секун.цу. 

Она эаколебалась. 

- Но осталось так мало времени ... 
-Тогда позовите его nоскорее. 

Она nосмотрела на меня так. словно nол учи­

ла пощечину. Не знаю, чего она от меня ожи.ца-
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ла. Я nолицейский офицер и мне нужно Iюt·o 
ворить с кем-то. Она думает, в данном случае 

можно возражать? Я разозлился, вспомнив фран­

та в костюме от Армани. Шел вальяжно, как 

важная nтица, а торговцы недвижимостью чуть 

не бежали за ним. С чего этот юнец вообразил 

себя столь значительным? Может быть, он чтс:r 

то и может, но все равно на nобегушках у япон­

ского босса. 

Женщина обошла зал, налравляясь к эстра­

де, г де четверо ждали своей очереди выстуnить. 

Аудитория заnисывала, а рыжеватый человек на 

трибуне говорил: 

· - Для иностранча в японской корпорации 
всегда есть место. Конечно, не во г лаве, может 

быть, даже не в высших эшелонах, но есть. Вы 

должны понять, что место, которое вы занимае­

те, важное, что вас уважают, что вам есть что 

делать. Как иностранцу вам придется столк­

нуться с некоторыми сложностями, но они впол­

не преодолимы. Вы преуспеете, если будете 

знатъ свое жесто. 

Я смотрел на бизнесменов. Они записывали, 

опустив головы. Что они записывают? Знаrъ свое 
место? 

Оратор продолжал: 

- Мы часто сльuпим от людей: ,.Для меня 

нет места в японской корпорачии, и я должен 
уйти". Или: "Они меня не слушают, я не могу 
воплотить в жизнь свои идеи, у меня нет шансов 

на nродвижение". Эти люди не понимают поло­

жения иностранцев в японском обществе. Они 

не способны в нем ужиться и должны уйти. Но 

это их nроблема. Япончы готовы принять в свои 

комnании американцев и других иностранцев. В 
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сущности, они даже хотят этого. И вас при­
мут-если вы будете знать свое место. 

Женщина подНJiла руку и спросила: 

- А как насчет дискриминации женщин в 

.японских корпорациях? 
- Такой дискриминации нет, - ответил 

оратор. 

- Я слышала, что женщин не продвигают. 

- Это неправда. 

- А откуда тогда жалобы в суд? Банк "Су-
митомо" только что еле улцил дело о дискри­

минации. Я читала. что американские ел ужащие 

судятся с третью японских корпораций. Что вы 

можете сказать по этому повоАу? 
- Это вполне понятно. КогАа иностранная 

корпорация начинает АСЛО в новой стране, она 
обычно совершает ошибки, пока не привыкнет 

к местным обычаям. Ког Аа американские компа­

нии впервые вnлотную занялись Европой в пяти­

Аесятых и шестИАесятых ГОАах, они встретили 

трудности, тогда тоже были судебные разбира­

тельства. Позтому естественно, что японским 

фирмам нужно некоторое время. чтобы цапти­

роваться в Америке. Нужно быть терпеливыми. 

К то-то засмеялся: 

-А было ли время, когАа мы не были тер­

пеливы с японцами? - Но в словах звучала пе­

чаль, а не гнев. Остальные проАолжали записы­

вать. 

- Офицер, я Джим ДональАсон. Чем могу 
быть полезен? 

Я повернулся. 

Доктор Доналмсон был высок. худ. в очках, 
и ВИА у него был строгий. 0Ает он был небро­
ско - ТВИАОВЫЙ спортивный ПИАжак и красный 
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галстук. Но по ручха.м, 1'1 шим и 

рубашки, я ,цога.дался, что он и11 с·11 1. 
- Я хотел спросить о кассетах 

"Накамото". 
- Каких кассетах? 

- Нц которыми работали вчера вечером в 

вашей лаборатории. 

-В лаборатории? Мистер ... 
- Смит. Лейтенант Смит. - Я дал ему кар-

точку. 

- Извините, лейтенант, но я вас не пони­

маю. Какие кассеты? 

-Кристин, ваш ассистент, сказала, что вся 

лаборатория работала допоэ,цна с этими кассе­

тами. 

- Да. Это верно. Большинство персонала 

вчера работало допоздна. 

- С кассетами иэ "Нахамото"? 

- Из ,.Накамото"? - Он покачал голо-

вой. - Кто вам сказал? 

-Она же. 

-Уверяю вас, лейтенант, кассеты были не 

из "Накамото". 

- Я слышал, там было двадцать кассет. 

- Да, по крайней мере. Точно не помню. Но 

они от Мак Кан-Эриксона. Это реклама пива 

,,Асахи". Мы должны были перевести тексты. 

Теперь, когда пиво ,,Асахи" идет в Америке на­

расхват ... 
-А "Накамото''? 

- Лейтенант, - сказал он нетерпеливо, 

взглянув на трибуну. - Позвольте вам объяс­

нить. Я работаю на ,,Хамагури". Это собствен­

ность "Кайкацу" - соперника ,,Накамото", а 

конкуренция среди японских фирм очень напря-
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женная. Поверьте мне: моя лаборатория вчера 

вечером ничего не делала для "Нuамото". Та­

кое невозможно при любых обстоятельствах. 

Если мой ассистент вам это сказала, она оши­

блась. Это совершенно нереально. Но мне пора 

выступать. Что-нибудь еще? 

-Нет,- сказал я.- Спасибо.- Оратор 
закончил, раздались жидкие аплодисменты. Я 

вышел. 

Я ехал из ,.Бонавентуры", когда Коннор поз­

вонил с корта. Он казался раздраженным. 

-Я получил вашу записку. Мне пришлось 

прерватЬ игру. А она шла хорошо. 
Я сказал о свидании с Мортоном в час дня. 

- Ладно, - сказал он. - Заезжайте за 
мной половине одиннадцатого. Что еще? 

Я рассказал о поездке в ЛРД и в ,,Хамагури", 
о разговоре с Дональдсоном. 

Коннор вздохнул. 

- Вы зря потратили время. 

-Почему? 

- Потому что ,,Хамагури" основано "Кайка-
цу", а они конкуренты "Накамото". И ничего не 
~елают, чтобы помочь "Накамото". 

- Дональдсон так и сказал мне. 

-Куда вы пойдете теперь? 

-В видеолабораторию Университета. Все-

таки попробую переписать. 

Коннор помол чал, потом спросил: 

-Что-нибудь еще? 

-Нет. 

- Чудно. Увидимся в половине одиннадца-
того. 

- Почему так рано? 
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-В nоловине одиннццатого,- сказал он 
и nовесил трубку. 

Тут же телефон зазвонил снова. 

- Ты же обещал nозвонить мне. - Это был 
Кен Шубик из .,Тайме". Голос угрюмый. 

- Извини. Я был эа.нят. Сейчас мы можем 
поговорить? 

-Конечно. 

- Ты нашел то, что хотел? 

- Слушай, ты сейчас где? 
- Кварталах в nяти от тебя. 

- Тог да nриезжай, выпьем кофе. 
- Ты не хочешь говорить по телефону? 

-Ну ... 
- Брось, Кен. Ты всегда любил телефон-

ные разговоры.- Шубик, как и все репортеры 
.,Тайме", любил усесться перед компьютером, 

надеть наушники и болтать по телефону весь 

день. Это был его стиль работы. Весь материал 

лежал перед ним; говоря, он мог печатать свои 

статьи. Когда я работал с прессой, мой офис 
бwл в двух кварталах от."Таймс'\ но Кен пред­
почитал говорить по телефону, а не ВИАеться со 

мной. 
- Приезжай, Пит. 

Все было ясно: Кен не мог говорить no теле­
фону. 

- Ладно, - сказал я. - Буду через десять 

минут. 
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ГЛАВА27 

"Лос-АЩJ;желес Та.Амс••- са.мая nроцаетаю­
щая газета АмерИки. Оrдел новостей занимает 
целый этаж, и зта ПЛОПJЗ.АЬ умело разделена -
так, что никогда не поймешь ни подлинной ее 

величины, ни сколько сот человек здесь рабо­

тает. Кажется, что ты идешь целую вечность 
вдоль репортеров, сидящих в своих ячейках 

перед сверкающимИ экранами, телефонами и 
фотокарточками детей. 

Кабинет Кена располагался в восточном 

крыле этажа. Я застал его стоящим у стола. Он 
взял меня под руку. 

- Пойдем вьinьем кофе. 
- Что такое? Ты не хочешь, чтобы нас здесь 

видели вместе? 

- Чушь! Я не хочу видеть Хорька. Он там 
обрабатывает новенькую из отдела зарубежных 

новостей. Она еще не знает, что здесь есть ре· 
бята получше. - Кен кивнул в дальний конец 
зала. Там, у окна, я увидел знакомую фигуру 

Вилли Вильгельма, всем известного как Хорек. 

На узком хорькаобразном лице Вилли сейчас 
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была маска ~оброжелательного внимания. Он 
болтал с блощинкой, с~щей у терминала. 

- Очень соблазнительная. 

- Да. Зцница чуть велика. Она голлащка. 
ЭАесь всего н~елю. Еще не слыхала, что он за 

фрукт. 

В большинстве организаций есть свой Хо­
рек. У него больше честолюбия, чем чести, он 
нахо~ит сrюсобы уrо~ить начальству, а все во­

круг его ненавидят. Таков был и Хорек Виль­
гельм. 

Как многие по~ецы, Хорек верил самому 
ху~шему о человеке. Всег~а можно было ПреА­
полагать, что он ПреАставит событие в самом 

неблагоприятном свете, настаиваJI, что все про­

чие аргументы - лишь попытка выгоро~ить 

провинившегося. Он чуял человеческие слабо­
сти и любил мело~раматические эффекты. 

Прав~ его не волновала, он считал сбалансиро­
ванный по~хо~ мягкотелостью. Его интересова­

ли сенсационные разоблачения. 

Другие репортеры презирали его. Мы с Ке­

ном пошли в центральный кор~ор. Я было на­

правился к кофеваркам, но он повел меня в биб­
лиотеку. Посреди зтажа у ., Тайме" была биб­
лиотека, побольше и получше многих универси­

тетских. 

-Так что насчет Вильгельма?- спросил я. 

- Он был ЭАесь вчера вечером. Я после 
театра зашел выписать кое-что ~ утреннего 

интервью и ув~ел Хорька. Было часов о~иннц­

ца ть вечера, но Ве.АЬ ты знаешь, что nорой он 
землю носом готов рыть. Я ув~ел по его лицу, 

что он ЖЗЖАет чьей-то крови. Естественно, мне 
захотелось узнать чьей. 
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- Конечно, - сказал я. Хорек умел на­
пцать исподтишка. Годом раньше он добился 
увольнения реАактора ,.Бос:кресного календаря". 

Только в последний момент Хорьку не удалось 

захватить его место. 

- И я, - сказал Кен, - шепнул Лили, ноч­

ной дежурной: "В чем дело? На что Хорек наце­
лился?" Она сха.эала: ,,Он проверяет рапорты на 

одного "фараона". пНу. это еще ничего''. - под­
умал я. Потом стал гадать на :кого именно, -
взыграло профессиональное любопытство. Я все 

еще пишу дважды в месяц статьи о полиции. 

Что он знает такого, чего не знаю я? И чего он 

лезет в мою епархию? И я спросил у Лили имя 

этого "фараона". 
- Дай мне угадать. 

- Не гадай, - с:каэал Кен. - Это Питер 

Смит. 

-Когда это было? 

- Примерно в одиннадцать. 

- Здорово! - с:каэал я. 

- Я подумал. тебе следует об этом знать. 

-Конечно. 

- И еще я спросил у Лили, что он взял. А 
он вытащил все старые вырезки из газет, и, ви­

димо, кто-то в полиции дал ему отчеты о ел у­

жебных расследованиях. Что-то насчет совра­

щения малолетнего. Пару лет назад тебя обви­

нили в этом. 

- А, чушь! - с:каэал я. 

-Но ведь было? 

- Была разборка. И все оказалось чушью. 

Кен посмотрел на меня. 

- Расскажи подробнее. 
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- Это было три го~а назад, я еще работал 

детективом. Мы с наnарником выехали на вы­

зов - семейная ссора в Ладера-Хейтс. Супру­

ги - испанцы, оба пьяные. Жеищина требовала 
арестовать мужа. Я отказался, она сказала, что 

он изнасиловал ее ребенка. Я осмотрел ребенка, 

нашел, что все в поря~ке, и опять отказался от 

ареста. Она раэъярилась, а на слцующий ~ень 
пришла и обвинила в совращении меня. Обвине­
ние расследовали и отклонили, как безоснова­

тельное. 

- Понятно, - сказал Кен. - А как насчет 

местных кома.щировок? 

Я нахмурился. 

- Что ты имеешь в в~у? 
- Хорек пытался собрать сведения о мест-

ных коман~ировках. Расхо~ы на транспорт, 

пре~ставительские ... 
Я пока чал головой. 

- Это у него не промет. 
- Да, з~есь он, похоже, ошибся. Ты о~ино-

кий отец, пирушек за счет управления устраи­
вать не станешь. 

- Нет, конечно. 

-Хорошо. 

Мы углубились в библиотеку, по~ошли к 

углу, отку~а сквозь стеклянные стены был ви­

ден от~ел новостей. 
Хорек все еще болтал с ~евушкой. 

- Я не понимаю, Кен, почему он решил ко­

нать по~ меня? За мной ничего нет, я весь на 

виду. Я уже три года не ~етектив. Зачем репор­
теру "Тайме" все это нужно? 

-Ты имеешь в в~у, зачем он рылся в биб­
лиотеке в четверг в одиннадцать вечера?- Кен 
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посмотрел на меня, как на ИАиота, словно у 

меня слюни текли по ПОАбороАку. 

-Ты Аумаешь, 2rr0 японцы?- спросил я. 

- Я Аумаю, что Хорек вьшолняет чей-то 

заказ. Он тm1ичный наемный живоАер. Работает 

на киностуАии, компании грампластинок, макле­

ров, Ааже агентов по проАаже нцвижимости. 

Он- консультант. Кстати, Хорек н~авно ку­
пил новый ,,мерсеАес .. , знаешь? 

-Да? 

- Неплохо АЛЯ б~ного репортера? 

-Неплохо. 

- Теперь скажи: ты наступил кому-то на 
мозоль вчера вечером? 

-Вероятно. 

- К то-то велел Хорьку раскопать на тебя 

материал. 

- Не могу поверить. 

- Поверь. Меня только тревожит, кто в nо-

лиции снабАИЛ Хорька материалами о ел ужеб­

ных расслеАованиях. У тебя отношения с колле­
гами хорошие? 

- Насколько я знаю, Аа. 

- Хорек явно что-то замыслил. Я сейчас 

разговаривал с РоАжером Баскомбом, нашим 

юрисконсультом. 

-И что же? 

- Знаешь, кто к нему вчера приставал с во-

просами? Хорек. Хочешь узнать о чем? 

Я промол чал. 

- О том, является ли офицер полиции об· 

щсственным Аеятелем? Потому что обществен­
ный Аеятель не может ПОАаТЬ в суд за клевету. 

- И какой был ответ? 
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- А какая разница? Ты nонимаешь, ка ~е. wr• • 
делается? Хорьку достаточно nозвонить кое­

кому и заявить: "Привет, это Вилли Вильгельм 

из ,,Лос-Анджелес Тайме". Завтра мы даем ста­

тью о том, как лейтенант Питер Смит развраща­

ет маАолетних, - что вы Аума.ете no этому nо­
воду?" Несколько хорошо проАуманных эвон­
ков, и сама статья уже не нужна. Редакторы все 

равно ее зарежут, но навреАить тебе ему 

удастся. 

Я мол чал, зная, что Кен nрав. Я видел такое 

не раз. 

-Что я могу сделать? 

Кен засмеялся. 

- Ты можешь доказать, что применение 

силы полицейским - не такой уж и вымысел. 

- Это не смешно. 

- В нашей газете никто его не защитит, обе-
щаю. Можешь его Аа.же убить. А если кто-ни­

будь заснимет это - черт возьми, люди будут 

nлатить деньги, чтобы посмотреть на такое зре­

лище! 

-Кен! 

Он ВЭАохнул. 
- Могу я помечтать? Ладно, есть одна шту­

ка. В прошлом ГОАУ Вильгельм был замешан ... , 
э ... в перемене руководства в ,.КаАендаре", и я 
пол учил по почте анонимное письмо. И еще не­

сколько наших nол учили, но тог да с этим ни­

чего не сделаАи. Здорово грязная штука. Тебя 

интересует? 

-Да. 

Кен вьшул из внутреннего кармана пиджака 

конвертик. Внутри было несколько фото, г АС 
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Вилли Вильгельм занимался любовью с каким­

то брюнетом, уткнув голову ему в колени. 

- Лицо Хорька не очень хорошо ВИАНО, но 
это, несомненно, он. Репортер развлекает свое­

го информатора. Так сказать, хорошо прово.цит 
время. 

- К то этот парень? 
- Мы не сразу выяснили. Зовут его Бар-

ри Борман. Руково.цит про.цажей электроники 

,.Кайсей" в Южной Калифорнии. 

- Что же мне .целать с этим? 
- Дай мне твою карточку. Я вложу ее в 

конверт, и все это вручат Хорьку. 

Я покачал головой. 

- Не согласен. 

- Он наверняка за.Аумастся после этого. 
- Нет, это не .цля меня. 

Кен пожал плечами. 

- Впрочем, это может и не сработать. Даже 
если мы схватим Хорька за яйца, японцы, веро­

ятно, най.4ут .цругой способ. Я .цо сих пор не 
выяснил, кто велел .цать статью о ,.На.камото". 

Слышал только: приказ сверху. А это и все, и 

ничего. 

-Но кто-то же написал статью? 
-Говорю тебе, я не могу выяснить. Но, по-

нимаешь, у японцев огромное влияние на прес­

су. Дело не только в их рекламе, не только в 

непрерывных бюллетенях, которыми они нас 

бомбар.цируют из Вашингтона, не в местном 
лобби и вклцах в кампании политических .цея­

телей. Это - все вместе взятое, и еще больше. И 

.цело начинает принимать опасный оборот. Си­

.цишь на совещании, обсуж.цаешь, можно ли пе­

чатать какую-нибу.ць статью, и в.цруг понима-
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~шь, что никто не хоч и 

том, верна статья или нет, и А 11 

ЯПОНЦЫ нас МОГУТ ЛИШИТЬ рекламы. Ь Н ЧТО 

потоньше. Я иног,~J;а гляжу на своих реАакторов 

и вижу, что они не nроnускают материал, nото
­

му что боятся. Чего боятся, не знают сами, но 

боятся. 

- Вот тебе и свобо,~J;ная nечать. 

- Эх, - сказал Кен, - то, что ты гово-

ришь - зто АЛЯ ,~J;етишек. Ты же знаешь, как 2YI'O 

,~J;елается. Американская nечать ,~J;ержится мне­

ния тех, у кого власть, а она сейчас у японцев. 

Тут у,~J;ивляться нечего. Так что бу,~J;ь осторожен. 

- Постараюсь. 

- И неnременно nозвони, если решишься 

исnользовать фото. 

Я хотел nоговорить с Коннором. Я начал nо­

нимать, почему он тревожится и хочет эахон
­

чить рассле,~J;ование быстро. Потому что хоро­

шо организованная кампания АИСКреАитации -
страшная штука. Умелый nрактик - а Хорек 

умелый - устроит так, что, ,~J;аже если ничего 

не ел учится, КажАЫЙ ,~J;ень бу,~J;ет новая статья 

обо мне. Заголовки вро,~J;е: "СуА nрисяжных не 

решил, виновен ли полицейский", хотя nрисяж­

ные еще не эасе,~J;али. Но лю,~J;и BИAJIT заголовки 

и ,~J;елают выво,~J;ы. 

Кампанию можно начать всег,~J;а. А в ее кон­

че, если жертва окажется невиновной, все равно 

бу,~J;ет заголовок: ,,Присяжные не сумели устано­

вить вину nолисмена" или "Прокурор не желает 

вы,~J;вигать обвинение nротив nолисмена". 

Такой заголовок звучит не хуже обвинения. 

243 



И нет сnособов отбиться от враждебной 
прессы. Все nомнят обвинение, никто не помнит 

оnравдания. Тu:ова. человеческая натура. Раз уж 
тебя обвинили, значит, ты нечист. 

Меня пробрала дрожь, я был полон дурных 

предчувствий. Ко г да я остановил останавливая 

машину у физического факультета Универси­
тета, зазвонил телефон. Это был заместитель 
шефаОлсон. 

-Питер? 

-Да, сэр. 

- Почти десять. Я думал, ты уже кладешь 

кассеты на мой стол, как обещал. 

- Я не могу добиться, чтобы их скопиро-

вали. 

- Ты занимаешься зтим? 

-Конечно, а что? 

- Мне сообщили, что ты вроде все еще ве-

дешь расследование. То ты задаешь вопросы в 
японском исследовательском институте, то бес­

едуешь с ученым, который там работает, то си­

дишь на каком-то японском семинаре. Дава.й 

честно, Питер. Кончено расследование или нет? 

- Кончено. Я просто пытался скопировать 
кассеты. 

- Я могу тебе верить? 
-Да,Джим. 

- В интересах управления и всех его работ-

ников - нобыстрей покончить с этим делом. 
- Я Iюнял, Джим. 

-Я не хочу, чтобы меня посадили в лужу. 

- Ясное дело. 

- Сделай копии и приезжай сюда. - Он 

повесил трубку. 

Я припарковал машину и вошел в здание. 
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ГЛАВА28 

Я ждал на галерее, пока Филипn Сэн~ерс 
закончит свою лекцию. Он стоял пер~ черной 
~оской, исписанной сложными формулами. В 

зале было примерно тр~цать сту ~ентов, боль­

шинство с~ело внизу пер~ лектором, я в~ел 

только затылки. 

Доктору Сэндерсу было лет сорок. Энергич­
ный, по~вижный, он все время расхаживал, рез­

кими короткими ~вижениями указывая на за­

писи "сигнальных конвариантов рационального 

опре~еления и факторной ~ельты шума при за­
писи". Я ~аже не ~огмьшался, что он препо~ает. 
Наконец заключил, что это электротехника. 

Раз~ался звонок, сту~енты встали и начали 
уклмываться. Я вз~рогнул - почти все они, и 

мужчины и женщины, были азиатами. Если не с 

Дальнего Востока, то из Ин~ии или Пакистана. 
Только трое белых. 

- Действительно, - сказал мне Сэщерс, 

ког~а мы шли к его лабораторйи.- Физический 
факультет уже много лет не привлекает амери­

канцев. А промышленность нуж~ается в специа­

листах. Мы с~ели бы в ~ерьме, не бу~ь азиатов, 

245 



которые приезжают, становятся математиками и 

инженерами, а затем работают в американских 

компаниях. 

Мы спустились по лестнице и, nовернув на­

лево, оказались в подвальном корИАоре. Сэщерс 

шел быстро. 

- Но Ща в том, что nоложение меняется. 

Мои азиаты начинают возвращаться домой. Ко­

рейцы в Корею, то же самое тайванцы. Даже 

индусы возвращаются. Уровень жизни в этих 

странах растет, на родине у них стало больше 

возможностей. В их странах теnерь много хоро­

пю обученных людей. - Он быстро nовел меня 
вниз. - Знаете, в каком городе больше всего 

дипломированных физиков? 

-В Бостоне? 

- В Сеуле. Задумайтесь об этом на пороге 

XXI века. 
Мы прошли по другому коридору, затем вы­

шли во двор, залитый солнечным светом, и про­

следовали в другое здание. Сэщерс огляд·ывал­

ся, боясь nотерять меня, но не умокал. 

- Если иностранцы уезжают, у нас не хва­

тает инже~1еров, чтобы создавать новую техно­

логию. Простой подсчет: не хватает сnециали­

стов. Даже у больших компаний, вроде "Ай-Би­

Эм", трудности. Сnециалистов просто нет. 
Осторожно, дверь! 

Дверь расnахнулась, я вошел. 

- Но если у инженеров есть гарантии на 

будущее, nочему это не привлекает студентов? 

- Привлекает, но меньше, чем финансы или 

юрисnруденция,- засмеялся Сэндерс.- Аме­

рике не хватает инженеров и ученых, но по npo-
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извоАству юристов мы первые. Половина 

стов мира - наши. ПоАумайте и об этом. 

Он покачал головой. · 
- У нас четыре процента населения Земли, 

восемнццать процентов мировой экономики и 
ПЯТЬАеСЯТ процентов юристов. А Каж,ztЫЙ ГОА 
прибавляется еще трИАЦать nять тысяч выпуск­

ников коллц.жей. Вот на что направлено наше 
образование, вот на чем мы сосредоточились. 

Половина телепередач - о юристах. Америка 

стала страной юристов. Все ВСАут процессы, все 
что-то оспаривают, все в суАах. В конце концов 
три четверти миллиона юристов АОЛЖНЫ Аелать 

что-то. Каж.ztый хочет зарабатывать свои триста 

тысяч в ГОА- Другие страны считают нас сумас­

ШСАШИМИ. 

Он отпер Аверь. Я увИАел нарисованный от 

руки указатель: ,,Лаборатория по исслСАованию 
изобразитель~ых процессов" и стрелку. Сэщерс 

ввел меня в корИАор ПОАВала. 

-Даже талантливейшие ребята плохо обу­
чены. Сейчас мы на АВенццатом месте в мире, 
после развитых стран Европы и Азии. И это 
наши лучшие специалисты! Что же говорить о 
прочих? Треть вьшускников коллСАЖеЙ не мо­
жет прочесть расписание автобусов, они просто 

не грамотны. 

Мы АОШЛИ АО конца корИАора и повернули 

направо. 

- И еще: они ленивы. Работать никто не 
хочет. Я преnоАаю физику, чтобы овлцеть ею, 

нужны ГОАЫ- Но все хотят ОАеваться, как Чарли 

Шин, и уже в Авмцать восемь лет зарабатьшать 
миллионы. Это возможно только в юриспруАен­
ции и банковском А еле, г АС ИАет бумажная игра, 
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где получают нечто за ничто. Именно зтого и 

хочет нынешНJIЯ молодежь. 

-Может быть, только ваши студенты? 
- Поверьте мне, зтого хотят все. Телевизор 

смотрит вс.я молодежь. 

Он распахнул другую дверь. Еще один кори­

дор. Пахнуло nлесенью. 

- Понимаю, я старомоден, все еще верю, 

что каЖАЫЙ человек должен к чему-то стре­

миться, вы стоите за что-то, я стою. Просто 

существуя на нашей nланете, нося одеЖАу, ра­
ботая, каЖАыЙ из нас к чему-то стремится. И 

мы у себя в лаборатории к чему-то стремимся. 

Анализируем программы новостей и ВИАИМ, что 
они жульничают при монтаже. Анализируем 

\ 
рекламные клипы и видим, какие трюки ... 

Сзщерс внезапно остановился. 

-В чем дело? 
- Здесь кто-то есть. Вы никого не привели 

с собой? 

- Нет. Я один. 

- Хорошо. - Сзщерс продолжал так же 

мчаться сломя голову. -Я всегда боюсь, вдруг 

кто-нибудь заблудится. Вот мы и пришли. Лабо­

ратория эдесь. 

Он широким жестом распахну л дверь. Я за­

мер на пороге пораженный. 

- Я знаю, выглядит она не очень, - сказал 

Сзщерс. 

Это было мягко сказано. 
Передо мной был подвал со ржавыми труба­

ни и свисающей с потолка арматурой. Зеленый 

линолеум на полу скорчился в нескольких ме­

стах, обнажив бетон. Комната была уставлена 

ноломаиными деревянными столами, эаваленны-
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ми оборудованием, свисали провода. За кажА•·•м 
столом сидел студент и гля,4ел на монитор. 

потолка капала вода в ве,4ра на полу. 

- Мы смогли получить место только в под­

вале, а на такую роскошь, как побелка потолка, 

у нас нет денег. Не обращайте внимания, это 

неважно. Только берегите голову. 

Он nрошел в комнату. Во мне метр восеМЬАе­
сят, nришлось нагнуться. Отку,4а-то сверху nос­

лышался скрежет. 

- Конькобежцы, - объяснил Сзщерс. 

-Кто? 

- Мы находимся под катком, но уже при-

выкли к этому. Сейчас, в сущности, неплохо. 

Вот когда у них тренировки по хоккею, шумно­

ва то. 

Мы nрошли дальше. Я чувствовал себя как 

на подвоАной ЛОАКе. Все стуАенты были погру­
жены в работу, никто и не взглянул на нас. 

-Что за кассеты вы хотите nереписать?­

спросил Сзщерс. 

- Восьмимиллиметровые, японские. Это, мо­

жет быть, трудно. 

- Трудно? Сомневаюсь. Знаете, в молодо­

сти я записывал большинство алгоритмов, улуч­

шающих изображение на ВИ,4ео, уничтожающих 

пятна, искажения, склейки. Алгоритмами Сзн­

Аерса пользовались все. Я тог да был вьшускни­

ком Калифорнийского технологического и рабо­
тал в свободное время в ЛР Д. Не сомневайтесь, 

все <;21елаем как надо. 

Я протянул ему кассету. Он взгАянул на 

нее. 

- Хитрая штучка. 
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- А что потом случилось с вашими алгорит­
мами? 

- Коммерческой пользы в них не было. В 
восьмидесятых крупные американские компании 

вроАе ,,дженерал Электрик" не желали зани­
маться коммерческой электроникой. В Америке 
новинки не пригодились. - Он пожал плеча­

ми. - И я попытался проАать их "Сони". 
-Ичтоже? 

- У японцев уже были на них патенты. В 
Японии, конечно. 

- Вьi хотите сказать, что у них уже были 

подобные аЛгоритмы?· 
-Нет, но патенты были. В Японии патенти­

рованис - роА войны, они шлепают патенты 
как одержимые. Но у них странная система: что­

бы получить в Японии патент, нужно восемь 

лет~ а заявка публикуется через пол тора года. В 
этом ел учае вопрос о гонораре становится спор­

ным. И, конечно, у Японии нет лицензионных 

соглашений с Америкой. Это ОАИН из их спосо­

бов уАерживать за собой преимущество. 

Как бы то ни было, приехав в Японию, я 
обнаружил, что у "Сони" и "Хитачи" есть патен­
ты на нечто схожее с моими новинками и они 

пользуются этим вовсю, одновременно мешая 

Аруrим. Права использовать мои аrоритмы у них 

не было, но и у меня тоже, поскольку они уже 

запатентовали внедрение в прахтиху моего изо­

бретения. Объяснить это трудно. Ну, лцно, это 
Аавняя история. Теперь у японцев намного боль­
ше сложной ВИАеотехники, Аалеко превосХОАЯ­

щей нашу. Они обогнали нас. Но мы еще побо­
ремся в этой лаборатории! А, вот кто вам ну­

жен! Дан! Вы заю~ты? 
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МолоАая женщин .н янула из-за коюt 
тера. Большие глаза, очки в нрав 

ные волосы. &его лица не 

трубы. 

- Это не Дан, - сказал УАИВЛенно Сэн­

Аерс.- ГАе Дан. Тереза? 
-,,Хвосты" САает,- ответила Тереза.- А 

я ЭАесь nомогаю опреАелять временную корре­

ляцию. Сейчас мы закончим. - Она показалась 

·мне старше Аругих стуАентов. ТруАно сказать 
почему. Не из-за ОАеJКАЫ, конечно: на голове 

была Jlркая повязка. по~ АЖИНСОВОЙ курткой во­
Аолазка. Но она Аержалась уверенно и позтому 

казалась старше. 

- Можете переключить зто на Аругой 
экран? - сказал СэнАерс обХОАЯ стол, чтобы 
взглянуть на монитор. - У нас Аело спешное. 

Нужно nомочь nолиции. - Я шел за Сэщерсом, 
ныряя ПОА трубы. 

- Конечно, - сказала Тереза. Она начала 
выключать аппараты на своем столе, стоя ко 

мне сnиной, но я наконец разг,ЛJ~Аел ее. 

, Эхэотичеаса.н брюнетка, nочти не nохожа на 
азиатку. По nравАе говор•;красива, очень краси­
ва. Похожа на ОАНУ из тех скуластых манекен­

щиц. что охотно nечатают в журналах. Я на 

миг смутилСJI - она была слишком красива АЛЯ 

этой nоАэемной электронной лаборатории; Яв­
ное несовnцение. 

- Познакомьтесь с Терезой Асакума, -
сказал Сэщерс. - Это е.цинственная яnонская 

стуАентка, работающая ЭАесь. 

- Привет, -сказал я и nокраснел, на миг 

почувствовав себя туnицей. Сэщерс сказал, что 
она японка, а мне не хотелось бы Аавать эти 
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кассеты японке. Но имя ее не было японским, Аа 

она и не была похожа на японку. 

-Доброе утро, лейтенант,- сказала она и 
протянула левую руку. Так ~елают, ког~а пра­

вая повреждена. 

- Хелло, мисс Асахума. 

- Меня зовут Тереза. 
- Очень приятно. 
- Разве она не прекрасна? - спросил Сэя-

Аерс, словно зто была его заслуга. - Просто 
прекрасна. 

-Да,- сказал я.- Вы могли бы работать 
манекеНiцицсй. 

Наступила неловкая па уза. Непонятно поче-

му. Она быстро отвернулась. 
- Меня это никог~а не интересовало. 

Сзщерс нем~ленно вмешался. 

-Тереза, лейтенанту Смиту нужно ~елать 
копии с этих кассет. 

Сзн~ерс показал ей ОАНУ. Она взяла ее 

левой рукой и по~несла к свету. Правая ·оста­

лась согнутой в .локте, прижатой к боку. И тог­
АЗ. я заметил, что она была высохшей, кончалась 

культей, торчащей из рукава АЖИнсовой куртки. 

- Интересно, - сказала она прищурив­
шись. - Пленка восемь миллиметров, высокой 

плотности. Возможно, это тот формат, о кото­

ром мы слышали. Тот, что гарантирует улуч­

шенное изображение. 

- Извините, не знаю, - сказал я. После 
своих слов о манекенщице я чувствовал себя 

Аураком. 

Я вытащил из куртки плейер. Тереза немСА­
.ленно взяла отвертку и, с1~сrв крышку, склони­

л ась нм механизмом. Я ВИ.i'"' .л зеленую панель, 
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черный мотор и три кристаллических цилинА­
рика. 

-Да, зто новаJI улучшенная МОАель. Очень 
хитро. Доктор Сэщерс, посмотрите: они обо­

шлись всего тремя головками. 

- Вероятно, по аналогии с конвертором. 

Очень аккуратно. Такой маленький ... - Он nо­
вернулся ко мне, ПОАНЯВ коробку. - Вы понима­
ете, почему JIПОНЦЫ могут Аелать такое, а мы 

нет? Потому что у них есть JСайцен - процесс 
терпеливого, nостоянного улучшения. КЗЖАЫЙ 
ГОА их проАукция становится чуточку лучше, 

чуточку меньше по размерам, чуточку Аешевле. 

Американцы Аума.ют о Аругом. Они всег Аа cтpe­
МJITCJI к скачку, к большому шагу впереА. Амери­
канцы хотят поразить мир, а затем сесть и от­

АОХнуть. Японец же бьет в ОАНУ точку и никог­

Аа не отступает. Та же картина и в философии, 
и во всем. 

Он говорил об этом некоторое время, paз­

ГЛJIAblВaJI ЦИЛИНАрики, любуJiсь ими. Наконец я 

спросил: 

- Вы можете целать копии? 

- Конечно, - ответила Тереза. С кон-
вертора мы можем переАать сигнал на любой 

приемник. Это легко. 

-Но копия буАет точной? В ЛРД мне сказа­
ли, что не могут гарантировать точность копии. 

- А, ЛР Д! Да ну их! - сказал Сэщерс. -
Они говорят так nотому, что работают на пра­
вительство. А мы :цесь все САелаем в лучшем 
ВИАе.Верно, Тереза? 

Но Тереза не ел ушала. Она прилаживала 
провоАа, быстро оруАуя ЭАоровой рукой, а куль­
тей прИАерживаJI аппарат. Как у многих калек, 
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се АВИЖСНИJI были nлавными, отсутствие nравой 

руки почти не было заметно. Вскоре маленький 
плейер был прикреnлен ко второму магнитофо­

ну и неасольким мониторам. 

- Зачем зто все? 

- Проверить сигнал. 

- Вы имеете в вИАу - nри воспроизвеАении 

записи? 
-Нет. На большой монитор nоЙАет изобра­

жение. Остальные nозволят оnреАелить характе-­

ристики сигнала и метоАику записи. 

- Вам это нужно? 
-Для работы- нет. Но я хочу разобрать-

ся, как им уАается Аобиться такой высокой точ­

ности записи. 

- Что это за материал? - сnросил Сэщерс. 
- Это снято камерой охраны. 

- Это оригинал? 

- Думаю, Аа. А что? 

- Ну, если оригинал, нужна крайняя осто-

рожность. - Сэщерс повернулся к Терезе. -
Мы не можем допустить, чтобы пленка nол учи­

ла хоть какие-то Аефекты. И не дай Бог, чтобы 
сигнал с головок нарушил nоказания таймера. 

- Не волнуйтесь, - сказала она. - Я 

с11равлюсь.- Она nоказала на свой апnарат.­

Видите? Центральный nроцессор ПОА контро­

лем. 

- Ладно, - сказал Сэщерс. Он сиял, как 
отец, горАыЙ своей дочерью. 

Сколько времени это займет? - cnpo-
СИЛЯ. 

Мы быстро управимся. Можно вести за­

пись на очень высокой скорости. Это зависит от 
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восnроизводящего nрибора. На зтом, очевидно, 

можно сделать заnись за две-три минуты. 

Я nосмотрел на часы. 

У меня встреча в nоловине одиннадцатого, 

опоздать нельзя, а я не хочу оставлять зто ... 
- Вам нужно скоnировать все кассеты? 

- Фактически важны только nять. 
-Тогда начнем с них. 

Мы проверили все кассеты. отыскивая nять, 

снятых камерами сорок шестого зтажа. Каждый 
раз я видел изображение на центральном мони­

торе на столе у Терезы. На остальных монито­

рах сигналы nрыгали и метались. Я сказал ей об 
этом. 

-Все nравильно,- сказала Тереза.- Это 
гарантирует отсутствие дефектов. - Она вы­
нула кассету, вставила другую, нажала кнопку 

воспроизвцения. 

- Что зто? Вы же сказали, что оригинал! 
Нет, зто копия. 

- Откуда вы знаете? 

- Есть сигнал начала заnиси. - Тереза 
склонилась нц оборудованием, глядя на трассы 

сигналов. 

- Я тоже так думаю, - сказал Сэндерс, 

повернувшись ко мне. - Понимаете, на видео 

трудно отличить коnию от оригинала. Раньше 

любая копия была несколько хуже, сейчас раз­

ницы вообще нет. Каждая коnия буквально 

идентична оригинал у. 

- Как же вы решили, что это копия? 

-Тереза не смотрит на изображение. Она 
смотрит на сигнал. Таким образом можно оnре­

делить, что заnись была сделана с другого виде­

омагнитофона, а не с камеры. 
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-Не nонял. 

- Дело в том, как ложится сигнал в nервые 

полсекущы. Если заnисывающий апnарат вклю­

чается nрежде восnроизводящего, то начало за­

nиси несколько неустойчиво. Моторы восnроиз­
водящего аnпарата не могут сразу взять необ­

ходимую скорость. Есть электронная схема., 
снижающая этот эффект, но интервал будет 

всегда,- сказала Тереза. 

- И вы зто оnределили? 
Она кивнула. 
- Это называется .,сигнал начала заnиси". 

- Такого никогда не бывает, если сигнал 
идет с камеры, она всегда берет нужную ско­

рость сразу, - сказал Сэндерс. 
Я нахмурился: 

- Значит, эти кассеты - коnии? 

- Это nлохо? - спросил Сэндерс. 

- Не знаю, если коnировали, то могли что-

то подnравить, верно? 

- Теоретически зто возможно, но на nрак­

тике это очень трудно. Так что сказать наверня­
ка нельзя. Это кассеты из яnонской комnании? 

-Да. 

- "Накамото"? 
я кивнул. 

- Честно говоря, то, что зто коnии, меня 

не удивляет. Яnонцы исключительно осторож­

ны. Они не доверяют nосторонним. Яnонские 
корнорации в Америке чувствуют то же, что мы 
в Нигерии - думают, что окружены дикарями. 

- Доктор Сэндерс! - укоризненно сказала 
Тереза. 

- Извините, - сказал Сэндерс, - но nой­

мите меня nравильно, яnонцы вьmуждены ужи-
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ваться с нами, с нашей медлительностью, ту­

постью, некомпетентностью. Это заставляет их 
защищать себя. И если кассеты имеют для них 
какое-то значение, то ЯПОНI.JЫ не отдадут ори­

гиналы варвару-полицейскому, вроде вас. Нет, 

они дадут копии, а оригиналы сохранят на вся­

кий ел учай. Они совершенно уверены, что из-за 

низкого качества нашей технологии вы все рав­

но не отличите копию от оригинала. 

Я нахмурился. 

-Как долго сделать с этого копию? 

- Недолго, - Сэндерс покачал головой. -
В том темпе, как сейчас крутит Тереза. - пять 
l'tинут на кассету. Японцы, вероятно, могут го­

раздо быстрее, скажем за две минуты. 

- Тогда у них вчера вечером было полно 

времени. 

Мы говорили, Тереза продолжала возиться 

с кассетами. В начале каждой она смотрела на 
меня. Я отрицательно качал головой - все не 

то. Наконец появилось изображение сорок ше­

стого этажа, знакомая картина. 

-Вот эта. 

- Начнем заnисывать. - Тереза погнала 
пленку на высокой скорости, кадры быстро ме­

нялись. На боковых мониторах сигналы прыгали 

и нервно метались. 

- Это как-то связано со вчерашним убий-

ством? - спросила она. 

- Да. Вы знаете о нем? 

Она пожала плечами. 

- Я вИ;~~ела репортаж в программе новостей. 

Убийца погиб в автокатастрофе. 

-Верно. 
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Тереза отвернулась. Ее nрофиль, линии ее 
скулы, были невыразимо nрекрасны. Я nодумал 

о том, каким nлейбоем был Эми Сакамура. 
- Вы знали его? 

- Нет. - Спустя секунду она прибави-
ла: - Он был яnонцем. 

Снова я почувствовал себя неловко. Было 
нечто, известное лишь Сэщерсу и Терезе, но не 
мне, и я не знал, как их об этом спросить. И я 

смотрел на экран. 

Я снова увидел солнечный луч на пол у. По­

том зажглись огни, служащие стали расходить­

ся, этаж опустел. Показалась Черил Остин, а 
следом мужчина. Они страстно поцеловались. 

- Ага, - сказал Сэндерс. - Это? 

-Да. 

Он нахмурился, внимательно смотря на 
экран. 

- Вы хотите сказать, что убийство заснято? 
- Да. Несколькими камерами. 

-Вы шутите? 

Сэмдере замолчал, глядя на экран. Из-за вы­

сокой скорости трудно было разглядеть подроб­

ности. Пара идет в конференц-эал. Внезапная 
борьба. Он опрокидывает ее на стол. НеожиАан­

но отстуnает. Поспешно выходит из комнаты. 

Мы молчали, не отрываясь от экрана. 

Я взглянул на Терезу. Ее лицо было непро­
ниqаемо. Изображение отражалось в ее очках. 

Эдди миновал зеркало и nрошел в темный 
коридор. Пленка закончилась, и кассеты выско­

чила. 

- Это одна. Вы говорите, снимали несколь­

ко камер. Сколько? 
-Пять, по-моему. 
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Она пометила ярлычком первую кассету, 
вставила вторую и опять начала запись на высо­

кой скорости. 
- Эти копии будут точны? -спросил я. 

-Да. 
-Значит, они законны? 

Сэндерс нахмурился. 
- В каком смысле? 
-Ну, они могуr быть представлены в суде 

как улика? 
-О нет! Суд никогда их не примет. 

- Но если они то'Пiы ... 
- Дело не в этом. Все формы фотоулик, 

включая видео, уже не рассматриваются судом. 

- Я не слышал об этом. 
-Этого еще нет, но будет в самом ближай-

шем времени. Сейчас на фотографии полагаться 
нельзя, ибо их можно безукоризненно фальси­

фицировать. Безукоризненно! Причем совершен­
но новыми методами. Помните, несколько лет 
назад русские удаляли своих политиков с фо­

тографий майских праздников? Это была гру­

бая работа - вырезали, снова склеили, и всегда 

было ясно, что с фотографией что-то сделано. 

Оставались странные просветы между плечами 
оставшихся ... или обесцвеченная стена за спи­
ной, или следы ретуши. Без труда можно было 
заметить, что снимок изменен. Смех да и 
только. 

-я помню. 

- Фотографии всегда считались неоспори-
мыми уликами именно из-за невозможности их 

изменить. Мы считали, что они в то'Пiости отра­

жают реальность. Но уже несколько лет ком­

пьютеры могут изменять фото так, что никаких 
стыков не видно. Несколько лет назад ,.Нэшил 
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Джиографик" nередвинул на фото обложки еги­

петскую пираМИАУ· Ре.,цакторам не понравилось 
место пирамиды, и они решили для лучшей ком­
позиции ее передвинуть. Никто ни о чем не до­

гадался. Но если вы прие.,цете в Егиnет и поnро­

буете снять тот же ракурс, вам это не удастся. 

На самом деле nирамИАы стоят совсем nо-дру­

гому. Фотография уже не отражает реальность, 

но доказать фальсификацию почти невозможно. 

- И кто-то мог проделать подобное с плен­

кой на кассете? 
- Теоретически это возможно. 

На экране я снова видел смерть. Камера 

была в дальнем конце комнаты. Саму сцену 
убийства она показала не очень хорошо, но от­

ражение Сакамуры было ВИАНО ясно. 
- Как именно можно изменить изображе-

ние? 

Сэндерс засмеялся: 
- Сейчас - как угодно. 

- А подменить изображение личности 
убийцы можно? 

- Технически да. Вмонтировать другое 

лицо в движущееся изображение в принципе 

возможно. Но на практике это чертовски 

труАНО. 

Я промолчал. Все равно Сакамура подозрева­
ется больше всех, и он мертв. Шеф захочет за­

крыть дело. Я тоже. 

- Конечно, у японцев есть все ВИАЫ пре­

красной новейшей апnаратуры АЛЯ трансформа­
ции изображения. Они могут делать то, чего вы 
и не вообразите. - Он побарабанил nальцами 

по столу.- КогАа были записаны эти кассеты? 
Откуда они у вас? 
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- Убийство совершилось вчера в 8.30J 
показьшают часы. Нам сказалиJ что кассеты ис­

чезли из комнаты охраны в 8.45. Мы их требова~ 
ли, и японцы тянули с этим. 

- Как обычно. И когАа наконец вы получи­
ли их? 

- Примерно в 1.30 их Аоставили нам в 
управление. 

-Так. Это значит, что кассеты были у них 
с 8.45 АО 1.30. 

- Верно. Около nяти часов. 

Сзщерс нахмурился. 
- Пять кассет, заnисанных с камер, снима­

ющих с пяти разл~ных ракурсов, изменить эа 

пять часов?- Он nокачал головой. -Нельзя. 

Это просто невозможно, лейтенант. 

- Да, - сказала Тереза. - Невозможно, 

Ааже АЛЯ них. Нцо изменить слишком много. 
- Вы уверены? 

-Как вам сказать? Быстро это моЖно САе-
лать лишь с автоматической программой, но са­

мые совершенные nрограммы нужно ОТАелывать 

вручную. Расплывающиеся пятна могут все сма­
зать. 

- Какие? - спросил я. Мне иравилось эаАа­

вать ей воnросы и гляАеть на ее лицо. 

- Пятна от АВижения, - сказал Сзщерс. -
Нормальная скорость виАеосъемки триАцать 

кцров в секунАу. Вообразите каЖАыЙ кцр как 

картинку, которая выстреливается со скорост­

ью ОАНОЙ трИАЦатой секущы. Это очень МеА­
ленно - rорацо МеАЛеннее карманных камер. 

Если снять с такой скоростью бегуна, ноги его 

буАут nросто nолосами- расплывутся. Это на­
зывается "пятна АВижения". И если кцры ме-
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нять местами механически, то они буАут выrля­

Аеть нереалыю. Слишком резкое, угловатое изо­
бражение, странные края. Как у русских - ВИА­
но, что изменено. Для праВАОПОАОбного изо­

бражения нужно правильное соотношение этих 

пятен. 

-Понимаю. 

- И цвет изменится, - сказала Тереза. 
- Верно. Цвет меНJrется внутри самого пят-

на. К примеру, посмотрите на этот монитор. 

Мужчина в синем костюме, его ПИАжак разве­

вается, ког Аа он кружит А ев ушку по комнате. 

Если взять кцр и увеличить, вы обнаружите, 

что ПИАЖак темно-синий, но постепенно светле­
ет и у краев становится почти прозрачным -
нельзя точно сказать, гАе кончается ПИАжак и 

начинается фон. 

Я согласился, хотя мало что ПОНJIЛ. 

- Если края светлеют не постепенно, вы 

заметите зто сразу. Чтобы ПОАЧистить несколь­

ко секунА пленки, нужны часы. Но не САелаешь 

зто- все сразу выявится.- Сэщерс щелкнул 

пальцами. 

- Значит, если они Ааже переписали кассе­
ты, они не могли внести в них изменения? 

- За пять часов - нет. У них просто не 

было времени. 

-Значит, мы ВИАели то, что произошло на 

самом Аеле. 

- Несомненно. Но когАа вы уЙАете, мы еще 
повозимся с этими записями. Я знаю, Тереза хо­

чет поиграть с ними. Я тоже. Позвоните нам 

позже. Мы вам скажем, есть ли что-нибуАь 

интересное. Но по логике этого нет и не может 

быть. 
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ГЛАВА29 

Подкатив к стоянке клуба "Сансет-Хиллз"t 
я увидел Коннора перед большим белым здани­

ем. Он кланялся трем японским игрокамt а они 

кланялись ему. Потом он всем пожал рукиt сел 

в мою машину и бросил клюшки на заднее сиде­

нье. 

- Вы опоздалиt кохай. 
- Извините. Только на несколько минут. 

Меня задержали в лаборатории. 

-Ваше опоздание всем причинило неудоб­

ство. Они из учтивости вьшуждены были оста­
ваться со мной перед дверьми клуба, когда я 

ждал вас. Людям их ранга стоять там неумест­

но. Но оставить меня они не могли. Вы меня 
удивили. О нашем управлении теперь плохо бу­

дут думать. 

- Извините, я не nредполагал этого. 

- А вы попробуйте предположить. Вы не 
один в мире. 

Я завел мотор и выехал со стоянки, посмо­

трев в зеркало на японцев. Они махали на про­
щанье и вовсе не казались расстроенными, не 

спешили уйти. 
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- С кем вы играли? 
- Аоки-сан возглавляет суАОХОАную ком-

панию в Ванкувере. Ханца-сан - вице-прези­

Аент отАеления банка "Мицуи" в ЛонАоне. Кени­
чи Асака руковоАит всеми завоАами "Тойота" от 
Малайзии АО Сингапура. РезИАенция его в Банг­

коке. 

- Что они Аелают ЗАесь? 
-У них отпуск. Короткий ОТАЫХ в Штатах 

АЛЯ гольфа.. Им нравится ОТАыхать в стране. ГАе 
никто никуАа не спешит. 

Я повернул на Сансет-бульвар и остановил-
ся у светофора. 

- КуАа мы еАем? 
- В отель ,. Четыре времени ГОАа''. 
Я повернул налево. направляясь к Беверли­

Хиллз. 

- А почему они играют в гольф с вами? 

-О. мы Аавно знакомы. Услуга ЗАесь. услу-
га там; и так несколько лет. Я АЛЯ них никто. 

но отношения нужно ПОААерживать. Позвонить. 

ПОАнести ПОАарок. сыграть в гольф. если я в го­

роАе. Никог Аа не знаешь. ког Аа человек может 

понцобиться. Личные отношения - источник 
информации. ПреАохранительный клапан и спо­

соб преАуnреЖАения об опасности. Так японцы 

ВИАЯТ МИр. 

-Кто ПРеАложил сыграть? 
- Ханца-сан в любом ел учае собирался иг-

рать. Я лишь присоеАинился к нему. Я. знаете. 

играю АОвольно неплохо. 

- Почему вы захотели сыграть с ними? 

-Мне хотелось побольше узнать о суббот-

нем совеща.нии. Я вспомнил о нем. КогАа Сака­
мура схватил Черил Остин за руку. он сказал: 
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"Ты не nонимаешь. все это из-эа субботнего со­
вещания". 

- И они вам рассказали? 

Коннор кивнул. 

- Это. видимо. Аавно началось. В восьми­
Аесятом или около того. Сnерва собирались в 

"Сзнчури Плаэа", nотом в "Шератоне" и, нако­
нец, в "Билтморе ... 

Коннор nогляАел в окно. Машина ПОАnрыги­

вала на канализационных люках Сансет-буль­
вар. 

- Несколько лет они собирались регуляр­

но. ВиАНые яnонские nромышленники, оказавши­

сся в нашем гороАе. решали, что Аелать с Амери­
кой. как уnравлять американской экономикой. 

-Что? 

- Именно так. 

- Это возмутительно! 
-Почему? 
- Как почему? Это наша страна! Нельзя, 

чтобы баНАа иностранцев собиралась втайне и 

решала, как уnравлять ею! -
-Яnонцы смотрят на это иначе. 

- Не сомневаюсь! И, наверное, Аумают, что 
они правы, сукины Аети! 

Коннор пожал nлечами. 

- Да, так они и Аумают. И считают, что 
имеют nраво решать ... 

- О, ГосnоАи! 

- ... nотому что вложили массу СреАств в 
нашу экономику. Они ОАОЛжили нам кучу АС­
нег, Питер, сотни миллиарАОВ Аолларов за nос­

ЛеАНИС пятнацать лет. У США миллиарА АОЛла­
ров Аефицита в нСАелю при торговле с Японией. 
Должны же они что-то Аелать с зтим миллиар-
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"ом в нцелю! На них обрушился nоток денег, 
но им эти доллары особенно не нужны. Что 

можно сделать с этими лишними миллиардами? 

Они решили снова одолжить их нам. У на"' 

шего правительства иэ года в год дефицит бюд­

жета, оно не может обеспечить свои программы. 

И яnонцы нас финансировали, делали вклады, 

одалживали деньги, nолучая опрцеленные обя­

зательства со стороны правительства. Вашинг­

тон уверял японцев, что мы навцем у себя по­

рядок, сократим дефицит, улучшим образова­

ние, nерестроим инфраструктуру, даже под­

нимем налоги, если необходимо. Короче, проиэ-

r~ вцем чистку. И все это потому, что только тог­
да для японцев будет смысл вкладываться в аме­

риканскую экономику. 

-Да ... 
- Но мы ничего этого не сделали. Дефицит 

стал больше, доллар упал. В восемьдесят пятом 

мы девальвировали его стоимость наполовину. 

Знаете, как это повлияло на японские вклады? 

Это просто убило их. Они пол учили половину 

эа то, что вложили в восемьдесят четвертом 

году. 

Мне что-то смутно приnомнилось. 

- Я думал, мы сделали это, чтобы справить­

ся с дефицитом в торговле, увеличить эксnорт. 

- Да, но это не сработало. Наш торговый 

баланс с Яnонией стал хуже. Если валюта де­
вальвируется наполовину, все цены обычно под­

нимаются вдвое. Но яnонцы сбили цены на 

свою бытовую электронику и коnировальные 

машины и удержали свою долю рынка. Биз­

нес - это война, nомните? 
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На деле мы достигли лишь того. что наша, 

земля и наши компании nодешевели АЛЯ .яnон­

qев. ибо иена в то же время поднялась вдвое. 

Круnнейшие банки мира стали яnонскими. А 

Америку мы сделали бедной страной. 

- А какое отношение это имеет к субботне­
му совещанию? 

- Ну •. предположим, у вас AJIAЯ- проnой­
qа. Он говорит: одолжите мне деньги. и я брошу 
nить. но не бросает. А вы хотите вернуть свои 
деньги. сnасти 'П'О возможно из своего неудач­

иого вклада. Но вы также знаете. что AJIAJI. на­
пившись, может разбушеваться и nобить кого­

нибудь. Он неконтролируем. Однако что-то 
надо делать. И вот собирается семья и решает. 
что делать с дядей. То же самое делают и 

ЯПОНLJЫ. 

- Ясно. - Коннор должен был услышать в 

моем голосе скептицизм. 

- Слушайте. выбросьте из головы чеnуху 
о каком-то заговоре. Вы хотите захватить Япо­

нию? Хотите управлять ею? Конечно. нет. Ни 
ОАНа разумная страна не хочет захватить дру­

гую. Заниматься бизнесом - да. Иметь связи -
да. Но захватить - нет. Никто не хочет брать 

на себя ответственность. хлопоты. Так же. как 
с дядей-nьяниqей, - созывают совещание, 

но только когда есть крайняя необходимост~ 
Это - nослеАНее средство. 

-И яnонцы считают. что время АЛЯ nослед­
него средства наступило? 

- Они думают о миллиардах своих долла­

ров. кохай. вложенных в страну. переживаю­
щую огромные трудности. Страну с неnонят­

ными людьми. которые без конца болтают. без 
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конца конфликтуют, сnорят. Которые nлохо об­

разованы, мало знают о мире, nолучают инфор­

мацию из телевизора. Работают сnустя рукава, 
безроnотно терnят престуnность и наркоманию. 

Яnонцы вложили миллиарды в это странное го­

сударство и хотят nол учить nриличные дивиден­

ты. И даже если американская экономика гиб­
нет - скоро она будет третьей в мире после 
Японии и Евроnы- все же важно удержать ее 

на nлаву. Что они и стремятся сделать. 

-Вот как? Значит, они просто хотят спасти 

Америку? 
- Кому-то надо нас сnасать. Мы не можем 

так жить дальше. 

- Мы сами справимся. 

-Англичане тоже так говорили.- Он по-
качал головой. - Но теперь Англия бедна, и 

Америка тоже беднеет. 

- Почему? - сказал я громче, чем намере­
вался. 

- Японцы говорят: Америка стала страной 

без основы. Мы запустили нашу промьпплен­

ность. Мы больше ничего не nроизводим. При 

налаженном производстве растет цена сырья и 

создается богатство. Но Америка nрекратила 

производить. Америка делает деньги, манипули­

руя бумагами, а японцы считают, что так мы 

попадаем в ловушку, потому что бумажная при­

быль не nриносит реального богатства стране. 

Японцы считают безумием и наше восхищение 
·биржей и акциями. 

- И потому японцам следует руководить 
нами? 

- Они считают, что кто-то должен руково­
дить нами. И предпочитают делать это сами. 
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- О, ГоспоАи! 
Коннор заерзал на месте. 

- Поберегите свой гнев, кохай. Ханца-сан 

сказал, что субботние совещанИJI прекратились 

в Аев.яносто первом. 

-Неужели? 

- Да. Японцы тогАа решили не тревожиться 
о том, справится ли Америка. Теперешн.я.я ситу­
ЩИJI поJ:аэалась им выгоАной: Америка погрузи­

лась в сон и можно купить ее по Аешевке. 

- Значит, субботних совещаний больше 

нет? 

- &ть, но провоА.ятс.я они нерегул.ярно. На 
них рассматриваются ОТАельные вопросы ю.t'ЧU­

бей - .японо-американских отношений. Эконо­
мики обеих стран сейчас переплетены. Ни ОАна 
из них не может существовать ОТАельно от АРУ­

гой, Ааже при желании. Совещания теперь уже 
не важны. И то, что Сакамура сказал Черил 
Остин, неверно. И смерть ее ничего общего не 

имеет с субботними совещанИJiми. 

- А с чем она св.язана? 

-Мои Арузь.я, ВИАИМО, считают, что причи-

ны убийства личные. Нию,озаrа - убийство из­
за страсти. Красивая женщина и ревнивый муж­

чина. 

- И вы верите им? 

- В этом были еАИНОАушны все трое биз-

несменов. Японцы, конечно, вообще не люб.ят 

показывать свои разногласия, ИАет ли речь о 

гольфе или об отсталой стране. Но .я знаю, что 

еАИНОАушие пеРеА гайинож может скрьmать тьму 

грехов. 

-Вы Аумаете, они лгут? 
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- Не совсем так. - Коннор nокачал голо­
вой. - Но мне кажется, что они, умалчивая, все 

же сказали мне нечто. Этим утром мы играли в 
хара но нака о 1/СUсенай. Но мои Арузья в этой 

игре не преусnели. 

Коннор рассказал об игре. Все четверо были 
учтивы и внимательны, но говорили мало и САер­

жаiшо. Расхаживали по nолю в nолном молча­
нии. 

- А вы вць хотели nол учить от них инфор­

мацию. Как вы это терnели? 
- О, информацию я nол учил. - Он объ­

яснил, что она лишь не была высказана вел ух. 

Яnонская культура взаимопонимания насчитыва­

ет несколько столетий, так. что они могут об­
щаться без слов. Такая близость существует в 

Америке МСЖАУ ро,4ителями и ,4етьми - часто 

ребенок только по взгля,4у матери понимает все. 

Но в Америке такое взаимопонимание не стало 
прави.лом, а у японцев стало, словно все они -
члены о,4ной семьи и могут общаться молча. Без­
молвие у них многозначительно. 

- З,4есь нет ничего мистического. Японцы 
так обременены правилами и условностями, что 

ПОАЧас просто не способны сказать что-нибу,4ь. 

Из учтивости, чтобы не осрамиться, гостю nри­

ХОАИТСЯ ,4огмываться о событии по контексту, 

по жестам, по своим ощущениям, потому что 

хозяин не может своими словами выразить чув­

ство. Любая речь была бы неnрилична. Значит, 
нмо ,4обиваться цели ,4ругими путями. 

- Так вы и провели утре)? Без слов? 
Коннор покачал головой. По его мнению, он 

отлично пообщался с этими яnонцами. Молча­

ние нисколько не помешало ему. 
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- Поскольку я просил их рассказать о дру­

гих японцах - членах одной большой семьи, -
я должен был ЗёЦавать вопрось1 в крайне дели­
катной форме, как если бы, например, захотел 

узнать, сидела ли ваша сестра в тюрьме. или 

еще что-то столь же щекотливое. Я бы отмечал 

медлительность вашей речи. паузы между фра­

зами, тембр голоса., словом, читал бы между 

строк. Понимаете? 

-Понимаю. 

- То есть воспринимал бы ваш ответ интуи-

тивно. 

- Что же вы восприняли? 

- Они как бы сказали мне: "Мы помним 
ваши прошлые услуги и хотели бы сейчас по­
мочь вам. Но зто убийство связано с Японией, и 

мы не скажем всего, что могли бы. Из нашей 

сдержанности вы в состоянии сделать полезные 

выводы о том. что за этим кроется". Вот что они 
сказали мне. 

- А что за зтим кроется? 

- Они несколько раз упомянули "Микро-
кон". 

- Компанию высокой технологии? 

- Да. ту, которая продается. По виду это 

маленькая фирма в Силикон-Вэлли, производя­

щая запчасти для компьютеров. При продаже 

возникли сложности политического характера. 

Они несколько раз сказали об зтом. 

- Значит, убийство имеет отношение к 
"Микрокону"? 

- Наверняка. Кстати, что вы узнали в Уни­

верситете насчет кассет? 

- Во-первых, это копии. 

Коннор кивнул. 
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- Я АОПускал это. 

- Допускали? 
- Исигура. никог Аа бы не вьJАал оригиналы. 

Японцы считают всех иностранцев варварами в 

буквальном смысле слова. Вонючими, туnыми, 

вульгарными варварами. Они с вами вежливы, 
понимая, что вы не виноваты, что не роАились 

японцем, но все равно Аумают о вас именно так. 

Сэщерс говорил примерно то же самое. 
- С Аругой стороны, японцы исключитель­

но преусnевают, но не любят риска. Они Аоби­
ваются своего труАом и интригами. Они не АЗЛИ 
нам оригиналы, потому что не хотят рисковать. 

Что вы еще узнали? 
- Почему вы Аумаете. что есть еще что-то? 
- Ког Аа вы смотрели кассеты, вы, наверно, 

заметили ОАНУ важную Аеталь ... 
И тут нас nрервал телефон. 

- Капитан Коннор? - сказал боАрый го­
лос. - Это Джерри Орр из клуба "Сансет". Вы 
ушли, не взяв АОкументы. 

- Документы? 

- Заявление, - сказал Орр. - Вам нужно 
его заполнить. Это, конечно, просто формаль­
ность. Могу вас уверить, никаких проблем не 

буАет, особенно если иметь в вщу ваших реко­

меНАателей. 
-Моих рекоменАателей? 

- Да. сэр. И позАравляю вас. Как вам из-
вестно, стать теперь членом клуба почти невоз­

можно. Но компания госпоАина Ханцы некото­

рое время наэаА купила членство, и они реши­

ли оформить его на ваше имя. Должен сказать, 

весьма благороАный жест со стороны ваших 

Арузей. 
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- Да, конеtШо, - сказал Коннор нахмурясь. 

Я смотрел на него. 

- Они знают, как вы любите гольф, - про­
должал Орр.- Вам, конеtШо, условия известны. 

Пять лет владельцем членства будет Ханада, по­

том оно передается вам, и вы сможете продать 

его, когда вьdЦете иэ клуба. Вы эдесь все напи­
шете, или послать бумаги вам домой? 

- Мистер Орр, пожалуйста, передайте гос­

подину Ханаде мою сердеtШую благодарность 

за его неслыханную щедрость. Я не знаю, как 

благодарить его. Я вам еще позвоню. 

-Отлично. Дайте нам знать, куда выслать 
документы. 

- Я вам позвоню, - повторил Коннор. 

Он повесил трубку и уставился, нахмурясь, 

вперед. Наступило долгое молчание. 

- Сколько стоит членство в 2n'OM клубе? -
спросил я. 

- Семьсот nятьдесят тысяч. Может быть, 

миллион. 

- Очень мило со стороны ваших друзей. -
Я вспомнил Грэхема, который всегда говорил, 

что Коннор у японцев в кармане. Сейчас зто 
было почти несомненно. 

Коннор ка чал головой. 

- Я не понимаю. 

- Что тут понимать, капитан? По-моему, 

все очень откровенно. 

- Нет, не понимаю. 
Тут телефон зазвонил снова. На сей раз вы­

зывали меня. 

- Лейтенант Смит? Это Луиза Гербер. Я 
так рада, что нашла вас. 
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Я не ПОЮIИЛ этого имени. 

-Я слушаю. 

- Поскольку завтра суббота, я хотела бы 

знать, на.Цете ли вы время nосмотреть дом? 

Тут я всnоЮiил. Месяц на.зц я nоехал с мак­

лером смотреть АОМа. Мишель nоАросла, мне хо­

телось найти ей жилище nоnросторней. Пусть у 
нее буАет садик, если уАастся . . Но результаты 
поездки меня разочаровали. Маленькие домики, 

несмотря на nадение цен, стоили по четыреста­

nятьсот тысяч. С моим жалованьем это было не­

достуnно. 

- Есть ОАна возможность, - сказала она, 
- и я поАумала о вас и о Аевочке. Маленький 

АОМИК в Палмс - очень маленький, но с очаро­
вательным садиком. Цветы и лужайка. Просят 
триста тысяч. Владелец срочно вынужден его 

проАать. По-моему, вы сможете получить его за 

бесценок. Хотите посмотреть? 

- А кто nроАает? 
- Точно не знаю. Тут Аело такое. Дом nри-

нцлежит старушке, которая ушла в богадель­

ню, и ее сьm, живущий в Тореке, хочет его nро­

Аать, но nреАпочитает вместо уплаты получать 

постоянный АОХОА. Формально АОМ еще не псре­

ВСАен на его имя, но я знаю, что в ближайшее 

время это будет сделано. Если вы приедете за­

втра, можно буАет АОГовориться. Садик просто 
очаровательный. Я уже вижу, как ваша Аевочка 

там играет. 

Теnерь Коннор гляАел на меня. 
Я сказал: 

-Мисс Гербер, я бы хотел знать nодробно­
сти. К то проАавец и nрочее. 

Она уАивилась: 
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- Смотрите-ка, я ~умала, что вы ухватитесь 
за. это п~ложение. По~обные ел учаи ~и. 
Не хотите посмотреть? 

Коннор глцел на меня, кивая. Губы его ше­

велились - скажи .,Аа". 

- Я вам перезвоню, - сказал я. 

- Л~о. лейтенант, - сказала она неох~ 
но. - Пожалуйста, сообщите мне о вашем реше­
нии. 

-Сообщу. 

Я повесил трубку. 

- Что за черт? - сказал я. - Or этого 
никак не уйти. Нам обоим только что п~ожи­
ли кучу ~енег. 

Коннор покачал головой: 

- Не знаю, что и сказать. 

- Это связано с .,Микроконом"? 

- Не знаю. Я полагал, что ,.Микрокон" 

маленькая компания. Нет, зто не имеет смысла. 
Что же такое, собственно, .,Микрокон"? - Кон­

нор выглцел очень смущенным. 

- Я, кажется, знаю, г~е зто выяснить, -
сказал я. 
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ГЛАВАЗО 

- "Микрокон"? - nересnросил Рои Левин. 
зажигая большую сигару. - Я, конечно. могу 

рассказать вам о нем. Безобразная исторИJI. 

Мы СНАели в от~еле новостей телекомпании 
"ай-Эф-Эн". расположенной воэле аэропорта. В 
окно кабинета Рона .я ВИАел белые тарелки спу~ 
никовых антенн на крыше близлежащего гара­

жа. Рои попыхивал сигаретой и усмехалс.я. Он 

был финансовым репортером "Тайме" ~о того. 
как пришел сю~а. "ай-Эф-Эн" - одна иэ не­
многих телекомпаний. где комментаторы не чи­

тают текст по бумажке, они ~олжны знать, о 

чем говорить, и Рои знал. 
- "Микрокон". - сказал он, - со~ан п.ять 

лет наэад консорциумом американских произво­

дителей компьютеров. Компания п~полагала 
выпускать новое поколение литографических 

машин с лазерными принтерами. В то время в 

Америке сn-и машины не производилиСЪ - в во­

сь~есятых го~ах их вьпеснила конкуренция 

японцев. "Микрокон" разработал новую техно­
логию и произво~ил машины ~ американских 

компаний. Ясно? 
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-Ясно. 

- Два. ГОАа назц "Микрокон" был куплен 
,,Дарли-Хиггинс", компанией из ДжорАжии. По­

том ,,Дарли" стала соэАава.ть Аругие преАприи­

тия, нужны были Аеньги, и решено было про­

Аать "Микрокон". Нашелся покупатель - ,,Акаи 

Керамике", компания, Аелавшая ПОАобные маши­

ны в Японии. Денег у ,.Акаи•• было полно, и она 

охотно купила американскую компанию за вы­

сокую цену. Но тут вмешался Конгресс и прио­

становил проАажу. 

-Почему? 

- Пцение произвоАства. встревожило Ааже 

Конгресс. Мы потеряли слишком много - сталь 

и суАостроение в шестИАесятых, микросхемы и 

компьютеры - в семиАесятых, машинострои­

тельные завоАы - в восьмиАесятых. К то-то 

BApyr проснулся и понял, что эти отрасли жиз­
ненно необХОАИМЫ АЛЯ обороны. Мы же теперь 

полностью зависим в них от японцев. Конгресс 

наконец зашевелился, но я слышал, что САелка 

все же состоится. А почему ва.с это интересует? 

Вы, ребята, имеете отношение к проАаже? 

- В каком-то смысле, - ответил Коннор. 

- Счастливчики, - сказал Рои, попыхивая 

сигарой.- ПроАавать что-либо японцам лучше, 

чем влцеть нефтеносными землями. Тут каж­

АЫЙ разбогатеет. ПреАставляю, какие поАарки 

они вам препоАнесут. 

Коннор кивнул: 

- Немалые. 

- Не сомневаюсь. Они о ва.с позаботятся; 

купят АОМ или машину, АаАУТ Аенег - Аа все 

ЧТО УГОАНО. 
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- Зачем они станут это Аелать? - спро­
сил я. 

Рон засмеялся. 

- А зачем они еАЯТ суси? Это их стиль, так 

они проворачивают Аела. 

- Но DеАЬ ,.Микрокон" - это мелочь, -
сказал Коннор. 

- Да, мелочь. Он стоит всего сто миллио­
нов. ,.Акаи" Aaer сто пятьАесят. Сверх того, ве­
роятно, еще АВаАцать миллионов АЛЯ поощрения 

служащих компании, может быть, Аесять мил­

лионов за юрИАическое оформление САелки, Ае­
сять- консультантам в Вашингтоне и Аесять на 
поАарки АЛЯ таких, как вы. В общем, около АВух­
сот миллионов. 

- Двести миллионов за компанию, которая 
стоит сто? Зачем так переnлачивать? 

-Они не переnлачивают,- сказал Рон.­

С ИХ ТОЧКИ зрения, ЗТО ВЫГОАНО. 
-Почему? 

- Потому что, если ты влцеешь проиэвоА-

ством, которое Аелает, скажем, запчасти АЛЯ 

компьютеров, ты ВЛ3.Аеешь и всей промышлен­

ностью, зависящей от этой нроАукции. "Микро­
кон" Aaer им контроль нц нашими компьютера­
ми. Как всег Аа. мы это АОПускаем. Именно так 
мы потеряли наше произвоАСТВО телевизоров и 

станкостроение. 

- А чем оказались плохи наши телевизоры? 

Он посмотрел на часы. 
- После второй мировой войны Америка 

была ВеАущим производителен телевизоров. 

Двццать семь американских компаний, таких 

как "Зенит", "Эр-Си-Эй", ..Дженерал Электрик" 
и "Эмерсон" значительно превосходили по тех-
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нологни иностранцев. Они 

кроме Японии - не смогли nроник11у 

крытый японский рьшок. Им сказали, что, 

они хотят продавать в Японии, пусть дадут 

яп01щам лицензии. И они зто сделали, неохот­
но, под нажимом американского nравительства, 

которое хотело союза с Японией nротив России. 
Ясно? 

-Ясно. 

- И зто вьппло нам боком. Япония nолучи-
ла технологии для своих нужд, а мы nотеряли 

яnонский рЬП1ок. Вскоре Япония стала делать 
дешевые черно-белые телевизоры и эксnортиро­

вать их в Америку- чего мы по отношению к 
Яnонии делать не можем, верно? К семьдесят 
второму году шестьдесят nроцентов черно-бе­

лых телевизоров Америка имnортировала. К 

семьдесят шестому году - сто nроцентов! Мы 
потеряли рынок и nрекратили их производство. 

Мы говорили: "Это неважно, наши фирмы 
перешли на цветные... Но японское nра.витель­

ство начало интенсивную nрограмму развития 

цветного телевидения. И снова Япония берет 
американские лицензии, совершенствует их на 

своем закрытом рьшке и затопляет нас эксnор­

том. Снова эксnорт вытесняет nродукцию на­
ших компаний. Та же самая история. К восьми­

десятому году только три американские ком­

пании еще вьmускали цветные телевизоры. К 

восемьдесят седьмому - только одна, "Зенит ... 
- Но яnонские nриемники дешевле и 

лучше. 

- Может быть, они лучше, но дешевле они 

только nотому, что nродаются ниже себестои­

мости, чтобы уничтожить американских конку-
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рентов. Это назьшается J~;емпинг. Это нарушение 
и американских и меЖJ~;унарРдных законов. 

- Почему же мы не остановим это? 

- Хороший вопрос. Особенно если учесть, 

ЧТО J~;еМПИНГ - ЛИШЬ OJ!;HO ИЭ МНОГИХ беззако­

НИЙ, творимых японцами. Они еще фиксируют 

цену, у них так называемая Группа Десяти Дней 
устанавливает цены на японские товары в Аме­

рике - их бизнесмены встречаются J~;АЯ этого в 

одном токийском отеле каЖJ~;ые десять J~;ней. Мы 

протестуем, но они проJ~;олжают. Они J~;огова­
риваются о распределении сфер влияния, J~;ают 

миллионы на взятки американским торговым 

фирмам, вроJ~;е "Сирэ", не гнушаются и контра.­
банJ~;оЙ. И разрушают нашу промышленность, 

которая уже сегоJ~;ня не может с ними конкури­

ровать. 

Конечно, наши компании протестуют и су­

АЯтся - есть J~;есятки J~;ел о J~;еМIIинге, обма­

не, нарушении антитрестовских законов. Дела 

о демпинге обычно решаются в течение гоАа. 

Но наше правительство не помогает произвоАИ­

телям, а японцы умеют затягивать Аела. Они 

платят американским лоббистам миллионы И 
вот лет эJ~;ак через АВенццать, когJ~;а cyJ~; нако­

нец собирается, рынок уже завоеван. И уж, ко­

нечно, все это время американские компании не 

могут нанести ответный yJ~;ap в Японии, не мо­
гут даже ступить туJ~;а ногой. 

- Вы говорите, что Япония незаконно овла­
дела нашим рынком телевизоров? 

Рон пожал плечами. 

- Они не смогли бы этого сJ~;елать без 

нашей помощи. Правительство нянчилосJо с Япо­
нией, считая ее маленькой развивающейся стра.-
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ной, а американскую ищустрию - не нуЖАа~ 

щейся в заботах государства. В Америке никог­

да не любили бизнес. Но наше правительство, 

видимо, не поняло, чем здесь пахнет. Когда 

"Сони" вьmустила карманный плейер, мы не ска­

зали: "Прекрасная штучка. Давайте возьмем ли­

цензию АЛЯ ,.ДЖенерал Электрик" и будем п~ 
давать их через американскую комnанию". Мы 

не отвечали на nросьбы японцев так: "Извините, 

но американские магазины давно договорились с 

американскими комnаниями. Вы можете проАа­

вать свою проАукцию только через них". Если 

они хотели получить патент, мы не говорили: 

"Получите через восемь лет, а за зто время ваша 

заявка будет опубликована и американские ком­

пании смогут узнать, что вы изобрели, и бес­

платно скопировать, и у нас буАет уже свой ва­

риант вашей технологии". 

Всего этого мы не делали, в отличие от 

японцев. Их рынки закрыты, а наши - широко 

распахнуты. Игра неравная, если о ней вообще 

можно говорить. Это дорога с односторонним 

движением. Теnерь у нас плохие перспективы 

для бизнеса. Американские компании сначала 

уступили японцам проиэводство черно-белых 

телевизоров, теnерь -цветных. Правительство 

отказалось помочь в борьбе с неэаконной япон­

ской торговлей. И ,,Ампекс", изобретя кассет­

ный ВИАеомагнитофон, Ааже не попыталась про­
извоАить его. Просто продала Японии лицензию 

и отступила. А скоро американцы вообще пере­

станут изобретать. Зачем, если собственное пра­

вительство настроено так враждебно, что нельзя 

даже выйти на рынок? 
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- Но ВеАЬ америханское nроизводство дей­

ствительно слабое и отвратительно уnравля­

ется. 

- Именно это утверждают яnонцы и их 

американские союзники. Вот вам несколько nри­

меров того, как возмутительно действуют япон­

цы - дело ,.Худейль". Знаете? ,,Худейль" -
станкостроительная комnания - заявила, что ее 

патенты и лицензии незаконно используются в 

Яnонии. Федеральный суд послал в Японию ад­
воката компании, собирать улИки. Но японqы не 

дали ему визы. 

-Вы шутите? 

- Им что? Они знают, что мы не ответим 
тем же. ЛАминистрация Рейгана ничего не сде­
лала, и ,,Худейль" потеряла рынок. Невозможно 
конкурировать с дешевым японским товаром­

вот в чем суть. 

- Разве демnинг не убыточен? 
- Некоторое время, да. Но если поставить 

производство на поток, можно его усовершен­

ствовать и снизить расходы. Через пару лет про­

изводство удешевится, а к этому времени конку­

рент уже уничтожен и рьшок под контролем. 

Понимаете, японцы - стратеги, они смотрят 

вдаль, на полвека вперед. Американская компа­

ния обязана каждые три месяца доказывать, что 

она прибыльна, иначе служащие окажутся на 

улице. А японqы о быстрой прибыли вообще 

не заботятся. Они думают о рынке. Бизнес для 
них - война. Обосноваться, выкинуть конку­
рентов, пол учить контроль нц рынком - вот 

что они делают уже тридцать лет. 

Вот они и устроили демпинг стали, телеви­

зоров, электроники, микросхем для компьюте-
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ров, станков - и никто их не остановил. А мы 
потеряли все это. Высокотехнологичная nро­

мьiШЛенность - вот их цель, и они Аобились 

этого. Мы е,4аем им отрасль за отраслью, а сами 

СИАИМ и болтаем о свобоАной торговле. Но сво­
бодная торговля может быть только честной, а 
JШОШJЬI в такую торговлю вообще не верят. По­
этому они и любят Рейгана, nри нем они здоро­
во нажились. Во имя. идеала свободной торговли 
ОН ИМ цросто nОАСТа&ИЛСЯ. . 

- Почему американцы не nонимают этого? 
Коннор засмеялся. 

- А почему они еАЯТ гамбургеры? Таковы 
уж мы, кохай. 

В комнату заглянула женщина: 

- ЗАесь Коннор? Звонят из отеля .,Четыре 
времени ГОАа". 

Коннор nосмотрел на часы, извинился и вы­

шел. Сквозь стекло я ВИАел, каК он говорил no 
телефону и что-то заnисывал. 

- Понимаете, - сказал Рои, - все зто 
проАолжается. Почему яnонская ВИАеокамера в 

Нью-Йорке Аешевле, чем в Токио? РасХОАЫ no 
трансnортировке, nошлины, торговые нацен­

ки - и все равно Аеmевле! Как Это возможно? 
Яnонские туристы nокуnают свои товары эдесь, 

rютому что они дешевле. А наши товары в Яnо­
нии дороже, чем эдесь, на семьдесят nроцентов. 

Почему наше nравительство не реагирует? Не 

знаю. Но вот вам часть ответа. 

Он указал на экран: там человек достойного 

ВИАа что-то говорил нц бежавшей лентой тик­
кера*. 

Звук был nриглушен. 

*Аппарат, печатающий на ленте биржевые новости. 
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- Вщите этого тиnа? Это Д3вщ Ролинге, 
профессор 3кономики в Ст3нфорде, специалист 
по Тихоокеанскому региону. Он выражает мне­

ние многих - хотите поел ушать? Возможно, он 

как раз говорит о ,,Микроконе". 

Я нажал кнопку. На 3кране Ролинге гово­

рил: "... считают наше отношение совершенно 
нелогичным. В конце концов, японские компа­
нии обеспечивают американцев работой, а аме­

риканские компании стремятся за границу, ли­

шая работы своих сограждан. Японцы не могут 

понять, чем наши компании не-довольны". 

Рон вздохнул: 

-Противно слушать зто дерьмо . 
.,По-моему. американский народ неблагода-

рен - иностранные инвестиции помогают 

нам", - говорил Ролинге с 3крана. 

Рои засмеялся. 

- Ролинге принадлежит к группе ,,Поклон­

ников хризантемы" - академических 3кспертов, 

проводящих японскую линию. Выбора у них 

нет - они на содержании у японцев, и если они 

начнут их критиковать, контакты с Японией за­

вянут. Перед ними закроются Авери. И в самой 

Америке японцы шепнут кому надо, что им не­

льзя доверять, что их взгляды .,устарели", а то и 

хуже - что они расисты. Каждi.1й, кто критику­

ет Японию, - расист. И очень скоро 3Ти .,акаде­

мики" потеряют и работу, и консультации. Они 

знают, что случилось с их коллегами, вьшавши­

ми из обоймы, и не повторят их ошибок. 

Верну лея Коннор. 

-В продаже .,Микрокона" есть что-нибудь 

незаконное? - спросил он. 
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- Конечно, - сказал Рои. - Все зависит от 
того, что скажет Вашингтон. У "Акаи Керамике" 

уже шесть.цесят nроцентов нашего рынка. По­

купка "Микрокона" обеспечит ей по.цлинную 
монополию. Бу.ць ,,Акаи" американской комnа­

нией, правительство запретило бы про.цажу на 

основании антимонопольного закона. Но так 

как ,,Акаи" - иностранная компания, к этому 

особо не при.цираются. В конечном счете про.ца­

жу, вероятно, разрешат. 

- Вы хотите сказать, что японцы могут 

быть у нас монополистами, а американцы не мо­

гут? 

- Так обычно и происхо.цит. Американ­
ские законы часто способствуют про.цаже на­

ших компаний иностранцам. Так "Мацушита" 
купила "Юниверсал Сту.циос", бывшую в nро­
даже го.цы. Несколько американских компаний 

раньше пытались купить ее, но не мог ли. В во­

сьми.цесятом го.цу пытался "Вестингауз", потом 
,.Эр-Си-Эй", но нельзя -нарушение закона. А 

ког.ца явилась "Мацушита", возражений вообще 
не было. Не.цавно закон изменился. Теперь "Эр­
Си-Эй" могла бы куnить "Юниверсал". А тог­
да - нет. А про.цажа "Микрокона" - просто 
носле.цний пример безумия наших законов. 

- Что говорят наши компьютерные комnа­

нии о nро.цаже "Микрокона"? 
- Это им не нравится, но они и не проти­

вятся ей. 
-Почему? 

- Потому что им уже и так невмоготу от 

давления со стороны nравительства. Соображе­

ния безопасности по.цавляют сорок процентов 

американского эксnорта. Нашим компаниям, 
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производящим ком~ыотеры, запрещено торго­

вать с Восточной Европой. "Холодная война" 
кончилась, но запреты остались. А японцы и не­
мцы торгуют с ними вовсю. Американцы сейчас 

выступают против любых запретов. Любую nо­

nытку блокировать nродажу .,Микрокона" они 

восnринимают как очередное вмешательство 

nравительства. 

-Мне зто все равно кажется глуnым. 

- Согласен. Следуя no этому nyтJI, наши 
комnании nогибнут через несколько лет. Яnо­

ния окончательно моноnолизирует nроизвод­

ство деталей АЛJ1 комnьютеров и буАет Аикто­

вать свою волю американским комnаниям. 

- Вы Аумаете, они решатся на 3-ro? 
- Так уже было, и не раз. Американские 

компании разобщены, ссорятся межАу собой. 

Тем временем яnонцы быстро скуnают комnа­
нии высокой технологии - ОАНУ в Аесять Аней. 

Так nроАол.жается уже шесть лет. Нас nросто 
выnотрошили. Правительство ничего не замеча­

ет, так как есть КИИСШ - Комитет no Ино­
странным Инвестициям в Соединенные Шта­

ты, - который наблю,4ает за nродажей таких 
компаний. Но КИИСШ ничего не делает. Он 

приостановил только ОАНУ из пятисот nослед­

них nродаж. Комnании nро,4аютс.я, а в КИИСШ 

никто Ааже не nикнет. Сенатор Мортон шумит, 

но его никто не слушает. 

-Значит, nроАа.жа все-таки И,4ет? 

- СегоАНЯ я еще раз в 3ТОМ убедился. Яnон-
ская проnаганАа работает усnешно, nодавляя 

прессу, сочувствующую нам. И они уnорны. 

Они во всем одерживают верх. Они ... 
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В ,4верь nостучали. Вошла какая-то блон­

Аинка. 

- Извини, Рои, что мешаю, но Кейту только 
что nозвонил местный nреАставитель "Эн-Эйч­
Кей" - яnонского телевИ,4ения. Он хочет знать, 
почему наш реnортер оскорбил Яnонию. 

Рои нахмурился. 
-Оскорбил Яnонию? О чем он говорит? 

-Он утверЖ,4ает, что наш реnортер сказал 

110 рцио: ,,Эти чертовы яnошки захватили нашу 

страну". . 
- Брось! Никто бы такого не сказал! На 

кого он бочку катит? 

- На Ленни. ПереАача из Нью-йорка no 
спутниковой связи. 

Рон встреnенулся. 
- Так ... Ты nроверила? 
- Да. Сейчас ИАСТ проверка заnиси в мон-

тажной. Но я ,4умаю, что это прав,4а. 

-Черт! 

- Что случилось? - сnросил я. 
- Мы nожинаем nло,4ы развития нашей 

спутниковой связи. Мы КаЖАЫЙ ,4ень берем от­

рывки из сообщений из Нью-йорка и Вашингто­
на и включаем их в программу. Всег,4а есть за­

АСЛ в минуту ,40 и nосле нужного отрывка, ко­
торый не ИАет в эфир, мы его вырезаем. Но 

переАача может быть nерехвачена, что и nро­

исхо,4ит сnлошь и ря,4ом. Мы nре,4уnреж,4аем 

выстуnающих: бу,4ьте осторожны, ког,4а нахо­

Аитесь nepeA камерой. Но в nрошлом ГОАУ Лун­
за после выстуnления расстегнула блузку - и 

нас 0,4олели звонками со всех концов страны. 

Зазвонил телефон Рона. Он поел ушал се­
кущу и сказал: 
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- Лцно. Понимаю. - и повесил трубку. -
Они проверили эа.пись. Лен ни АО переАа чи ска­

зал Луизе: .. Проклятые япошки завлцеют 
нашей страной. если мы не поумнеем". Это не 

пошло в эфир. но он так сказал. - Рон грустно 
tюкачал головой.- Этот тип из .,Эн-Зйч-Кей" 

знает. что это не пошло в эфир? 
- Да. Но он говорит. что переАачу можно 

перехватить, и на этом основании протестует. 

- Черт! Значит. они перехватывают Ааже 
нашу спутниковую связь! Чего хочет Кейт? 

- Он говорит. что ему нцоело ПреАупреж­

Аать нью-йоркских гениев. и хочет. чтобы этим 
занялся ты. а эаОАНО улцил бы и это Аело. 

- Он хочет. чтобы я позвонил японцу? 

- Он говорит: "Поступайте. как знаете. но 
у нас Аела с .. Зн-Зйч-Кей". мы КажАЫЙ Аень 
посылаем им получасовое шоу". И он не хочет 

рисковать. Считает. что тебе слеАует изви­
ниться. 

Рон вцохнул. 

- Извиняться за то. чего Ааже не было в 
эфире? Черт возьми! - Он посмотрел на нас. -
Ребята. мне нцо ИАТИ. Что-нибуАь еще? 

- Нет. -сказал я. - Желаю уАачи. 

-Сейчас нам всем нужна уАача. •• Зн-Зйч-
Кей" начинает новую программу новостей, рас­

считанную на весь мир, и клцет на это милли­

арА. Они хотят на мировой арене схватиться с 

"Си-Эн-Эн" ТеАа Тернера. И если учесть преце­
Аенты в прошлом... - Он пожал плечами. -
Тог Аа прости-прощай. американское телевИАе­
ние! 

УхоАЯ. мы слышали. как Рон говорил по те­
лефону: 
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- Мистер Касака? Это Рон Левин и ., ' 
Эф-Эн". Да. сэр. Да. мистер Касака. Сэр. я хочу 
выразить свое сожаление и принести г л убокие 

извинения за то. что наш репортер ... 
Мы закрыли дверь. 

- Куда теперь? -- спросил я. 

10 Заказ 4155 



ГЛАВАЗl 

В отеле ,. Четыре времени года" охотно сели-
. лись кинозвезды и nолитические деятели. Там 
был красивый парадный вход, но мы nриnарко­

вались за углом, возле ел ужебного. Большой мо­
лочный фургон подтянулся к nриемному окну, 
и кухонный nереопал разгружал товар. Коннор 
взглянул на часы. Мы ждали минут nять. 

Женщина в Аеловом костюме вышла к при­
емному окну. огляделась и nомахала нам. Кон­

нор nомахал ей в ответ. Она исчезла. Коннор 
вынул бумажник и достал nачку двадцаток. 

- Первое, что я выучил, став детективом, -
сказал он,- зто то, что nрислуга в отеле быва­

ет nорой исключительно nолезна. Особенно те­

nерь. ко г да nолицию так ограничили в nравах. 

Мы не можем войти в номер без ордера на 
обыск. А если войдем, то все, что найдем, не 
будет считаться уликой, верно? 

-Верно. 

- А вот горничная или коридорный могут. 
Я научился заводить нужные знакомства в боль­

ших отелях. 

Он открыл дверцу. 
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- Я только на минуту. 

Он nОАОШСЛ К nриемному окну И ЖАВЛ. Я 
nостукивал пальцем по рулю. В nамяти всплыли 
слова: 

,.Я переду.ма.л, любовь- чудный дар, 
Прекрасный, сверкающий, огненный шар ... " 

Вышла горничная, быстро поговорила с Кон­

нором. Он записывал. У нее в руке была какая­

то золотая вещь. Он не АОТронулся АО нее, толь­
ко взглянул и кивнул. Она сунула Арагоцен­

ность обратно в карман. Он Аал ей Аенег, и она 

ушла . 

.,Ша.лят .мои нервы, в душе .моей тьма. 
От этой любви схожу я с у.ма. 
Нет больше стыда, но что за беда ... " 

Из Авери рцом с приемным окном вышел 
корИАорный, неся синий костюм на вешалке. 
Коннор что-то спросил, корИАорный взглянул 

на часы, преж.4е чем ответить. Коннор нагнулся 

и внимательно осмотрел пол у nИАЖаJ<Э., потом 

откинул ее и стал разгляАывать брюки. 

КорИАорный убрал костюм и принес Аругой, 
синий в полоску. Коннор его тоже осмотрел и 

что-то бережно соскреб с полы в маленький 

целлофановый мешочек. Потом уnлатил корн­

АОриому и вернулся к машине. 

-Хотели что-то узнать о сенаторе Роу?­

спросил я. 

-Многое хотел узнать. И о сенаторе Роу 

тоже. 

- У помощника Роу вчера были в кармане 

белые трусики. А на Черил были черные. 

- Это так. Но я Аумаю, мы на верном riути. 
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-Что вы положили в мешочек?- Он вы­

нул его и поДнес к свету. Я увИАел сквозь nла­
стик темные нити. - Я Аумаю, это нити от ков­

ра. Они темные, как ковер в конференц-эале 
"Накамото... Нцо nроверить в лаборатории. А 

пока у нас есть Аругие Аела. Е,4ем. 

- КуАа? 
- В ..Дарли-Хиrrинс ... К влцельцам .,Ми-

крокона". 
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ГЛАВАЗ2 

В холле рцом с портье рабочий прикреiiЛJIЛ 
к стене большой щит с ЗО;ЛОТЫМИ буквами: ,.Ком­
пания ..Дарли-Хиггинс ... Качество обслужива­
ния гарантируется". Другие рабочие укладывали 

в коридоре ковер. 

Мы показали свои значки и попросили про­
воАить нас к главе компании, Артуру Грейману. 

Курносый портье ответил с южным выгово­

ром: 

- Мистер Греймаи весь Аень на совещании. 
Он вам назначил? 

- Мы ЭАеСЬ ПО ПОВОАУ ПроАажи ,.МИКрок~ 
на ... 

- ТогАа вам нужен мистер ЭнАерс, наш 
виqе-преэиАент по связям с прессой. Он DеАСТ 

переговоры о проАаже "Микрокона". 
- Хорошо, - сказал Коннор. 
Мы сели на АИВан в приемной. Напротив нас 

сидела красавица в узкой юбке. Под мьппкой у 
нее был рулон чертежей. Рабочие проАолжали 
стучать молотками. 

- Я Аумал, что у компании туго с финанса­

ми, а они занимаются ОТАелкой помещений. 
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Коннор nожал плечами. 

Секретарь говорил no телефону. 
- ,.Дарли-Хиггинс", секущу, nожалуйста ... 

,.Дарли-Хиггинс•• ... о, nожалуйста, ЛОАОЖАите, 

сенатор ... ,.Дарли-Хиггинс". Да, сnасибо ... 
Я взял с кофейного столика брошюру с еже­

годным отчетом лравления комnании ,,Дарли­
Хиггинс•• с филиалами в Атланте, Дuласе, Си­
эттле, Сан-Франциско и Лос-АнАжелесе_ Я на­

шел лортрет Греймана, вил у него был счастли­
вый и АОвольный. В АОКЛаде было его выстуnле­

ние, озаглавленное: "Мы обязаны быть безуnреч­
ными". 

-Мистер Эщерс сейчас ЛОАОЙАет,- ска­
зал секретарь. 

-Сnасибо. 

Спустя секунАу из корилора вышли AROe в 
строгих костюмах. 

Женщина с черrежами встала и сказала: 
- Хелло, мистер Грейман. 

- Хелло, Беверли, - сказал тот, что по-

старше. - ПоАОЖАИТе минуту. 

Коннор тоже встал. 

- Мистер Грсйман, эти ЛЮАИ· .. - начал се­
кретарь-

- Минутку,- сказал Греймаи и повернул­

ся к своему спутнику, который был моложе, лет 

три;щати с небольшим. - Постарайтесь АОГОво­

риться с РоАжером. 
Тот nокачал головой. 

- Ему это не понравится. 

- Я знаю. Но все равно скажите ему_ Шесть 

:r-tиллионов четыреста тысяч в качестве комnен­

сации - это минимум. 

-Но, Apryp ... 
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-Так и скажите ему. 

- Я скажу, Артур. - МолоАОЙ nоnравил 
галстук и nонизил голос. - Но совет станет 

возражать nротив nревышенИJI суммы в шесть 

миллионов, когАа заработки служащих комnа­

нии и так nониэились. 

- Мы говорим не о заработках, а о комnен­

сации. Заработки ЭАесь ни nри чем. Кстати, со­
вету стоит nересмотреть оклаАы Аиректоров. 

Если РоАжер не сможет уЩить совет, я отме­
ню мартовское собрание и nотребую nеревыбо­

ров. Скажите ему зто. 

- Лцно, Артур, я скажу, но ... 
- Вот и скажите. Вечером nозвоните мне. 

- Хорошо, Артур. - Они nоnрощались. 

МолоАОЙ ушел с несчастным ВИАОМ. 

Портье сказал: 

-Мистер Грейман, эти Ажентльмены ... 
Греймаи nовернулся к нам. Коннор сказал: 
- Мистер Грейман, нам бы хотелось nогово-

рить с вами о "Микроконе". - Он nоказал свой 

значок. 

Греймаи nришел в ярость. 

- О ГосnоАи! Оnять! Это же сущая травля! 
-Травля? 

-А как зто, nо-вашему, называется? ЗАесь 
были nомощники сенаторов, ФБР, теnерь noли­

LJWI Лос-АнАжелеса nожаловала. Мы не nре­
ступники! У нас есть компанИJI, и мы вnраве nро­

Аать ее. ГАе Луи? 
- Мистер Эщерс сейчас nрщет, - сказал 

nортье. 

- Мистер Грейман, - сказал сnокойно Кон­
нор, - извините за бесnокойство, но у нас толь­

ко ОАИН воnрос. 

295 



- Что за воnрос? - сnросил сердито Грей­

маи. 

Сколько было покупателей на "Микро-
кон"? 

Это не ваше дело. Во всяком ел учае, по 

соглашению с ..Акаи" мы не можем публично 

обсуЖАать продажу. 

-Но более, чем один покупатель? 
- Слушайте. если у вас есть вопросы, гово-

рите с Эндерсом. Я занят. 
Он повернулся к женщине с чертежами. 

- .Беверли, что у вас? 
- Новый план комнаты заседаний совета, 

мистер Грейман, и образцы кафеля дли ванной. 

Очень милый, серый, по-моему, вам nонравится. 
- Хорошо, хорошо, - он повел ее по кори­

дору. 

Коннор г ЛJIАел им вслед, потом резко nовер­

нулся к лифту. 

- Идем, кохай, подышим свежим воздухом. 
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ГЛАВАЗЗ 

- За.чем вы сnросили о других nокупа.те­
лях?- ска.эа.л я. когда. мы сели в автомобиль. 

- Это возвра.UJа.ет на.с к nервона.ча.льному 
воnросу: кто хочет nодставить ,,На.ка.мото"? Мы 

знаем. что nродажа. .,Микрокона" имеет страте­

гическое значение. nозтому Конгресс взволно­

ван. Но остальные заинтересованные стороны 

nочти наверняка тоже волнуются. 

-Вы имеете в виду японские корnорации? 

-Да.. 

- Кого зто интересует? 

- ,.Ака.и". 

Дежурная-японка nрыснула., увидев значок 

Коннора.. 

- Мы хотели бы видеть госnодина. Иоси­

ду.- Иосида. был главой комnании. 

- Подождите. nожалуйста.. - Она встала. и 
засnешила nрочь, nочти бегом. 

"Ака.и Керамике" размеUJала.сь на пятом зта.­
же мрачного здания в деловом квартале. Из nри­

емной виднелся большой зал, не разделенный 
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перегороАками, металлические столы и ЛЮАИ у 

телефонов; пощелкивали вычислительные 

машины. 

Я осмотрел офис. 

- Довольно скуАна.я обстановка. 

- Все АЛЯ Аела, - сказал Коннор. - В Яnо-

нии роскошь осуЖАают, считают легкомыслием. 

КогАа старик Мацушита рукоНОАИЛ третьей no 
величине комnанией Японии, он летал из Осаки 

в Токио рейсовым самолетом. ПреАставляете -
возглавлял компанию с каnиталом в nятьАесят 

миллиарАОВ АОлларов, но не признавал частных 

самолетов. 

Мы ЖАали, я смотрел на ЛЮАеЙ за стола­

ми. Японцев было немного, большинство белые. 

Женщин почти не было. Все были ОАеты в си­

нее. 

- В Яnонии, - сказал Коннор, - если Аела 

фирмы nлохи, Аиректора nреЖАе всего снижают 

жалованье себе. Они чувствуют ответствен­

ность за успехи фирмы и считают, что их 

благосостояние АОЛжно расти или пцать в за­

висимости от ее положения-

Женщина вернулась и молча села за стол. 

Почти сразу ПОАОШел японец в синем костюме. 

Черноволосый, очки в роговой оправе, манеры 

изысканные. 

- Доброе утро. Я ИосUАа. 

Коннор nреАставился сам и преАставил 

меня. Мы раскланялись и обменялись карточка­

r-tи. ГоспоАин ИосИАа брал каЖАую обеими рука­

ми, IJеремонно кланяясь. Мы Аелали то же. Я 

заметил, что Коннор на этот раз не говорил по­

японски. 
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ИосИАа повел нас в свой кабинет. Окн 
ходили на аэропорт. Обстановка была очень 
скромная. 

- Кофе или чай? 

-Нет, спасибо. Мы ЗАесь по службе. 

Понимаю. - Он жестом пригласил нас 

сесть. 

Нам бы хотелось поговорить о покупке 

.,Микрокона". 

- Ах, АВ-· Беспокойное дело. Но я не знал, 
что полиция и этим должна заниматься. 

-Может быть, и нет,- сказал Коннор.­
Вы можете рассказать о покупке. или зто тайна? 

Господин ИосИАа как будто изумился. 
- Тайна? Вовсе нет. Никакой тайны нет и 

не было с самого начала. Господин Кобаяси. 
представитель ..Дарли-Хиггинс" в Токио, в сен­

тябре прошлого года посетил нас. Тогда мы уз­
нали впервые. что "Микрокон" продается. Чест­

но говоря. предложение нас поразило. В начале 

октября начались переговоры. К пердваритель­

ному соглашению пришли в сереАине ноября, 

потом продолжили переговоры. Но шестнадца­

того ноября Конгресс вьJАвинул возражения. 

- Вы сказали, что вас поразило предложе-

ние о продаже компании? 

- Да, конечно. 

-Почему? 

Господин Иосида положил руки на стол и· 
заговорил, отчеканивая каждое слово. 

- Мы понимали, что "Микрокон" принадле­
жит правительству. Оно его частично финанси­

рует и, если не ошибаюсь, владеет тринадцатью 

процентами капитала. В Японии это означает, 
что собственник фирмы - правительство. И мы, 
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естественно, вели nереговоры осторожно, не хо­

тели никого обИАеть. Но наши nредставители в 

Вашингтоне уверяли, что nреnятствий не бу.цет. 

-Понимаю. 

- А теперь возникли труАности, как мы и 
боялись. Кое-кого в Вашингтоне ма САелка эа­

.цела, хотя мы и не хотели этого. 

- Вы не ОЖИАалИ, что в'а.шингтон буАет воз­
ражать? 

ГосiЮАИН ИосИАа nожал nлечами. 
- Наши страны очень различны. В Яnонии 

мы знаем, чего ожИАать от nравительства. А 

з.цесь всеr .ца иЩется кто-то со своим особым 
мнением и выскажет его. Но ,,Акаи Керамике" 

не желает шума. Сейчас мо неуместно. 

Коннор сочувственно кивнул. 

Вы говорите так, словно готовы отсту-

nить. 

Многие критикуют меня за то, что я не 

пре.цвИАел ел учившегося. Но я им говорю, что 

в Америке заранее ничего знать невозможно. У 

Вашингтона нет твер.цой линии. Каж.цый .цень 

она меняется в зависимости от от.цельных nоли­

тиков. - Он улыбнулся и .цобавил: - По край­
ней мере, мне так кажется. 

- Но вы все же .цумаете, что nро.цажа со­

стоится? 

-Не могу сказать. Возможно, nротесты из 

ВашингтонабуАут учтены. Наше nравительство 

хочет Аружить с Америкой. Оно требует, чтобы 
бизнесмены не совершали с.целок, которые мо­

гут вызвать нцовольство Америки. Нас и так 

ругали, ког,4а мы nриобрели "РокфелАер-qентр" 

и "Юниверсал Сту.циос". Нам велят быть йон 
б укай. То есть ... 
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- Скромнее, - сказал Коннор. 
-Осторожнее. Внимательнее.- Он взгля-

нул на Коннора. - Вы говорите по-японски? 

-Немного. 

Иосида кивну л. Казалось. он решал. не 
nерейти ли на яnонский. но не сделал этого. 

- Мы хотим дружить с вами и критику в 

свой адрес считаем несnраведливой. "Дарли­
Хиггинс" сейчас nереживает финансовые труд­

ности. Может быть. из-эа nлохого руководства 

или no другим причинам. Не знаю. Но зто не 
наша вина. Мы эа зто не отвечаем. И мы не 

навязывались. они сами nредложили нам куnить 

"Микрокон". А теnерь за nоnытку помочь нас 
критикуют. - Он вздохнул. 

С аэродрома взлетел большой самолет. 
Стекла задребезжали. 

- А другие покуnатели "Микрокона"? Ког­
да они отnали? 

Госnодин Иосида нахмурился. 

- Других не было. Предложение куnить 

было частным. НДарли" не хотела о г ласки своих 

финансовых трудностей. И мы с ними сотрудни­

чали. Но теnерь ... npecca многое искажает. Мы 
чувствуем. что нас ... кега о сита ... обидели? 

-Да. 

Он nожал nлечами. 
- Да, мы зто чувствуем. Надеюсь. вы nони­

маете мой nлохой английский? 

Настуnила пауза. Минуту или больше все 
мол чал и. Коннор г ля дел на Иосиду. Взлетел 

другой самолет. стекла вновь задребезжали. 

Молчание nродолжалось. Иосида глубоко 

вздохнул. поерэал на стуле и сложил руки на 

животе. Коннор тоже вздохнул и что-то npo-
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бурчал. Оба, ка.эа.лось, были полностью погру­

жены в свои мысли. Что-то происхо,4ило, но я 

не ,4огцывался, что. Наконец решил, что они 

понимают Аруг Аруга без слов. 

ИОСИАа первым прервал молчание. 

- Капитан, я хочу, чтобы меня правильно 

поняли. ,.Акаи Керамике" - фирма уважаемая. 
Мы не желаем вмешиваться в ваши внугренние 

,4ела. Сейчас у нас нелегкое положение. Но я 

помогу вам, чем могу. 

-Я вам признателен,- сказал Коннор. 

-Не за что. 

ИОСИАа встал, Коннор и я тоже по,4нялись. 

Мы раскланялись и пожали Аруг Аругу руки. 

- Пожалуйста, не стесняйтесь звонить мне, 

если понцобится моя помощь. 

- Спасибо, - сказал Коннор. 

Иоси,4а прово,4ил нас АО Аверей кабинета. 

Мы снова поклонились, и он открыл АВерь. 

На пороге стоял цветущий американец лет 

сорока. Я сразу узнал его - тот самый блощин, 

который был в машине с сенатором Роу. Тог,4а 
ОН не ПреАСТаDИЛСЯ. 

- А, Ричмом-сан, - сказал ИосИ,4а. -
Очень хорошо, что вы э,4есь. Эти ,4жентльмены 

спрашивают о "Микроконе". - Он повернулся к 
нам. - Может быть, вам стоит поговорить с 

ГОСIIОАИНОМ Ричмощом? Он говорит по-англий­

ски гораэ,4о лучше меня и может рассказать 

много интересных nо,4робностей. 

- Боб Ричмон,4, nреАставитель компании 

"Майер, Лоусон и Ричмон,4". - Он крепко по­
жал нам руки и весело улыбнулся. -Мир те­

сен, прав,4а? 

Мы с Коннором nреАставились. 
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- Сенатор Роу тогАа Аоехал благополуч­
но? - спросил я. 

- О Аа. Спасибо за nомощь. - Ричмощ 
улыбнулся. - Не хочется Аумать, как он чув­

ствует себя сеГОАНЯ- Но ему, вероятно, не nри­

выкать.- Он nокачииалея на nятках, как тенни­
сист, ОЖИАа.IОЩИЙ nоАачи nротивника. Мне nо­
казалось, что он слегка озабочен. - Должен 

сказать, я меньше всего nре.4полаrал увИАеть вас 

ЗАесь. Могу я вам чем-нибуАь nомочь? Я nреА­

ставляю ,,Акаи" в nереговорах о проАаже "Ми­
крокона''. 

- Нет, - сказал мягко Коннор. - Мы уже 
узнали все, что хотели. 

- Это как-то связано со вчерашним nроне­
шествием в ,,Накамото"? 

- В сущности, нет. 

- Если хотите, можем побесСАовать в кон-

ференц-зале. 
- К сожалению, мы опаэАываем на важную 

встречу. Но, может быть, nоговорим nозже? 

- Конечно, - сказал Ричмощ. - БуАу рц. 

Я вернусь в свой офис примерно через час. -
Он Аал нам свою карточку. 

- Замечательно, - сказал Коннор. 

Ричмощ nоложительно казался встревожен­

ным. Он провоАИЛ нас АО лифrа. 
- ГосПОАИН ИосИАа- человек старой шко­

лы, - сказал он. - Он неизменно учтив, но 

АОлжен сказать, что у него были круnные не· 

приятности из-за "Микрокона". Ему в Токио на­
мылили шею, хотя он ни в чем не виноват. В 

сущности, Вашингтон уАарил его в спину. Его 

уверяли, что nреnятствий не буАет, и тут-то 

Мортон вьJАернул у него коврик иэ-nоА ног. 
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- Вот как? - спросил Коннор. 
- Все так и было. Я не знаю, какая муха 

ухусила Джона Мортона, но он просто поме­

талея на зтой продаже. Мы сделали все, что 

от нас зависеЛо. КИИСШ вщвинул возражения 
только после того, как переговоры давно эакон­

чились. Так дела не делаются! Я все еще наде­
юсь, что Джон опомнится и не будет нам ме­
шать. А вообще-то его действия попахивают 

расизмом. 

- Вы так считаете? 
- Конечно. В точности, как в деле ,.Фэр-

чайлда". Помните? ,.Фуицу" пыталась купить в 
шестьдесят восьмом году фирму ,.Фэрчай.лд", но 
Конгресс запретил продавать ее иностранцам -
это, дескать, угрожает национальной безопасно­

сти США. Через два года франqуэска.я компания 
все же купила ее, а Конгресс и ухом не повел. 

Значит, можно продавать иностранцам- но не 
.японцам. Я считаю, что это расизм чистейшей 

ВОАЫ. - Мы подошли к лифту. - Звоните, я 

всегда к вашим уел угам. 

- Спасибо, - сказал Коннор. 

Мы вошли в лифт. Дверь эакрылась. 

- Гадина, - сказал Коннор. 



ГЛАВАЗ4 

Мы ехали к сенатору Мортону. 

- Почему вы назвали его гциной? - спро­
сил я. 

- Боб Ричмонд в прошлом году представ­

лял фирму ,,Арманда Марден" в торговых пере­

говорах с Японией. Он принимал участие в за­

седаниях правительства. Потом переметнулся и 

стал работать на японцев. Сейчас они платят 

ему полмиллиона в год плюс премиальные по 

завершению Ка.ж;J;ОЙ сделки. И он стоит того, 

так как знает все, что можно знать. 

- А как на это смотрит закон? 
- Ничего неэа.конного эдесь нет. Многие 

так делают. &ли бы Ричмонд работал на фир­

му, использующую новейшие технологии, вроде 

"Микрософт", ему бы пришлось подписать обя­

зательство не переходить в течение nяти лет к 

конкурентам. Но у нашего правительства усло­

вия помягче. 

-Почему все же гцина? 

- Все его рассуждения насчет расизма -
чушь,- Коннор фыркнул.- И он это знает. 
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Дело о nродаже ему известно не nонаслышке. 

Расизмом там и не nахло. 

- Вы так считаете? 
- Ричмонд знает и еще кое-что: яnонцы -

самые отъявленные расисты на земле. 

-Неужели? 

- Безусловно. Когда яnонские диnломаты ... 
Его nеребил телефонный звонок. Я снял 

трубку. 

- Лейтенант Смит ел ушает. 
- Госnоди, наконец. Г де вы были, черт 

возьми? Я уже собирался лечь сnать! 
Я узнал голос Фреда Гофмана. вчерашнего 

дежурного. 

- Спасибо, что нашел нас, Фред, - сказал 

Коннор. 

- Что ты хотел? 

-Мне хотелось узнать о вчерашнем звонке 

из "Накамото". 
-И тебе, и всем в городе,- сказал Гоф­

ман. - Половина уnравления насеАает на меня 

из-за этого. Джим Олсон не вылезает из-за мо­
его стола, nросматривает все бумаги. Дело-то 

вроде самое обычное ... 
- Расскажи, что nроизошло. 

- Пожалуйста. Во-nервых, мне сообщили, 

что был звонок в газету. Там сперва не раэобра­

лись, так как звонивший говорил с сильным ак­
центом и сбивчиво, словно наркотиками напич­

кался. Все твердил: ,,Как быть с трупом". Они не 
могли разобрать, в чем дело. Как бы то ни было, 

я в 8.30 послал патрульную группу. Те подтве~ 
дили, что произошло убийство, и я отправил в 

пНакамото" Тома Грзхема и Роми Мерино. Из­

за чего потом поимел кучу неприятностей. 
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-Так. 

- Какого черта на меня бочку катят, ~ь 

была их очередь! Ты же знаеmь, мы АОЛЖНЫ 
строго соблюАать очередность выеЭАа Аетекти­

вов на эа.Аания. Такова инструкция, и я ей слцо­
вал. 

-Ясно. 

- В Аевять позвонил Грзхем, сообщил, что 
есть труАности и что японцы требуют связного 

Спецслужбы. Я опять проверил - очередь Пи­

тера Смита. Я дал Грэхему твой телефон, и, по­

моему, он АО тебя АОзвонился, Пит. 

- Да, -· - сказал я. - Дозвонился. 

- Хорошо, - сказал Коннор, - а Аальше? 

- Через две минуты nосле Грзхема, кажет-

ся, в 9.05, кто-то позвонил и сказал с акцен­
том - может быть, с японским, но я не уве­

рен, - что nросит от имени ,,Накамото" nод­

ключить к делу капитана Коннора. 

-Он не назвал себя? 

- Назвал, конечно, после моей nросьбы. Я 

записал имя - Койчи Ниси. 

- И он был иэ ,.Накамото"? 

-Так он сказал. Я ацел, принимал звонки, 

как я мог его nроверить? А сегоАня утром "На­
камото" официально возразила против привле­

чения к Аел у Коннора и сказала, что у них нет 

никакого Койчи Ниси. Они заявляют, что зто 

обман. Но звонок был, я его не вщумал. 

- Конечно нет. Ты сказал, говорили с ак­

qентом? 

- Да. Очень хороший английский, но с ак­

центом. Кстати, он, видимо, хорошо знает тебя. 

-Да? 
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- Да. Начал он с того, что спросил, знаю 

ли я твой телефон, и предложил дать его мне. Я 

сказал, что знаю. Не хватало еще мне узнавать у 
японцев телефоны своих сослуживцев. Тогда он 

сказал: "Знаете, капитан Коннор не всегда берет 
трубку. Поmлите кого-нибудь за ним". 

- Интересно, - сказал Коннор. 
-Тогда я позвонил Питу и велел ему при-

везти тебя. Больше ничего не знаю. Но я уже 

тогда подумал, что в ,,Накамото" дело нечисто. 

Я понимал, Грзхему придется трудно, да и дру­

гим нелегко. Все знают, что у Коннора особые 

отношения с японцами, вот я и позвонил ему. А 
теперь все говно вылилось на меня. 

- Расскажи подробнее. 

- Все началось вчера вечером в одиннад-

цать, когда шеф nозвонил насчет Грзхема, поче­

му, дескать, я отnравил именно его? Я объяснил, 

но он не успокоился. К концу моего дежурства, 
может быть, в пять утра, начались звонки насчет 

Коннора - как он поnал сюда, nочему. Потом 

статья в "Тайме", вся зта чушь о расизме в nоли­
ции. Не знаю, как теnерь обернется дело. Я им 

твержу, что поступал по инструкции, а они не 

ел ушают. А ведь я говорю сущую правду! 

- Конечно, - сказал Коннор. - Еще одно, 

Фред. Ты проел ушал запись первого звонка в 

газету? 

- Еще бы! Я nоследний раз nроел ушивал ее 
час назад. А что? 

- Голос тебе не напоминает зтого господи­

на Ниси? 

Гофман засмеялся. 

-Госnоди, кто знает? Может быть. По мне, 
все азиаты говорят одинаково. Первый голос 
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звучал очень сбивчиво, может быть, этот парень 

был в шоке. Но кто бы ни был этот Ниси, он 

хорошо тебя знает. 

- Это очень важно. Лцно, ОТАыхай. 
Коннор поблагоАарил его и повесил трубку. Я 

съехал с шоссе и направился к Уилширу, ГАе 
жил сенатор Мортон. 
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ГЛАВАЗS 

- Хорошо, сенатор, посмотрите теперь 

сю"а, пожалуйста ... еще немного ... вот теперь 
отлично, мне нравится. Да, чертовски хорошо! 

Еще три минуты. пожалуйста. 
Режиссер, воэбу~енный человек в куртке и 

бейсбольной кепке, вылез из-за камеры и прола­

ял с британским акцентом: 

- Джерри, "ай заслонку, солнце слишком 

яркое. И можно что-нибуАь САе.лать с глазами? 
Эллен? Вщишь блеск на nравом nлече? Приглу­
ши его, крошка. Приглць воротник. На галсту­

ке вщен микрофон. И СеАИна в волосах незамет­

на, выяви ее. И поправьте ковер, чтобы сенатор 

не сnоткнулся. Теnерь Аавайте, а то мы nотеря­

ем освещение! 
Мы с Коннорам стояли сбоку вместе с 

бойкой помощницей режиссера Дебби, прижи­

мавшей к груАи паnку с бумагами. Она сказала 

со значением: 

- Это режиссер Э"гар Лини. 
- Мне зто имя ни о чем не говорит, -

сказал Коннор. 
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- Он самый известный и дорогой режиссер 

коммерческого кино в мире. Великий худож­
ник. Эдгар СJ(елал фантастический рекламный 

фильм ... Снимал и художественные тоже. Эдгар 
сейчас самый лучший режиссер. - Она помол­

чала и добавила: - И не такой псих, ка.к все 

остальные. 

Сенатор Джон Мортон терпеливо ждал, 
пока четверо людей возились с его галстуком, 

пщжа.ком, волосами, гримом. Он стоял под де­

ревом на фоне площадки для гольфа и небо­

скребов Беверли-Хиллз. Киношники расстилали 
ковер. 

- А ка.к сенатор? - спросил я. 

- Очень хорошо, - кивнула Дебби. - У 

него есть шансы. 

- Вы имеете в виду - стать президен­

том? - спросил Коннор. 
- Да, особенно если Эдгар хорошо его от­

снимет. Честно говоря, сенатор отнюдь не ки­

ноэвеЭJ(а. У него большой нос, лысинка, веснуш­

ки - все зто отвлекает от выражения г лаз. А 

для Ка.нJ(ИJ(ата в презИJ(енты важно именно зто. 

- Вы та.к полагаете? - спросил Коннор. 

- Ну да. Люди выбирают преэщента по 

г лазам. - Она пожала плечами, словно зто 

было общеизвестно. - Но если сенатор отдает 

себя в руки Эдгара ... Эдгар- великий худож­

ник. Он все сделает ка.к надо. 

Эдгар Лини прошел с оператором мимо нас. 

-Господи, уберите зти мешки под глазами! 

И дайте подбородок! Сделайте хорошую линию 

подбородка! 

- Лцно, - сказал оператор. 
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Дебби извинилась и ушла, а мы ЖАали, на­

блюдая за сенатором издали. Над ним работали 

костюмерши и гримерши. 

- Мистер Коннор? Мистер Смит? - Я обер­

ну лея. Перед нами стоял молодой человек в си­

нем костюме в nолоску. Был он, видимо, из 

люАеЙ сенатора - учтивый, внимательный, веж­
ливый... - Я Боб Вудсон, из офиса сенатора. 

Сnасибо, что пришли. 

- Это наш долг, - сказал Коннор. 

- Я знаю, сенатор очень хотел видеть вас. 

Извините, он еще не освободился. Мы nредпола­

гали закончить съемку к часу. - Он посмотрел 
на часы. - Но, видимо, она закончится еще не 

скоро. Однако сенатор хочет говорить с вами. 

- Вы знаете о чем? 

К то-то крикнул: 

- Прогон! Прогон со звуком, пожалуйста! 

Кучка киношников вокруг сенатора исчезла. 

ВуАсон повернулся к камере. Эдгар Лини смо­
трел в объектив. 

- Недостаточно седины, Эллен! Прибавь се­

дины, она не просматривается. 

- Надеюсь, он не nокажется слишком ста­

рым, - сказал Вудсон. 

- Это как раз то, что нужно. Седина при 

съемке не просматривается, значит, нужно Аоба­

вить. Эллен наложила ее только на виски, сей­

час сенатор выглядит недостаточно имnозант­

но, - сказала Дебби. 

- Плохо, если он будет выглядеть стари­

ком. Хотя иноr да он так и выглядит, особенно 

когда устает. 

- Не волнуйтесь, - сказала Дебби. 
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- Вот теперь хорошо. Вполне ~остаточно. 
Сенатор, вы готовы?- спросил Лини. 
-С чего я начинаю?- спросил Мортон. 

- Дайте текст! 

Девушка по~ала реплику: 
,Бо .. - • зможно, вас, как и меня ... 

-Значит, первая часть уже ~елана,- ска-
зал Мортон. 

-Верно,- согласился Э~гар Лини.- Мы 

начнем так: вы повернетесь к камере, посмотри­

те очень строго, мужественно, и начнете: "Воз­
можно, вас, как и меня ..... Ясно? 

- Да, - сказал Мортон. 

- Не забудьте, вэгля~ ~олжен быть муже-
ственным, властным. 

-Можно начинать?- спросил Мортон. 

-Лини хочет разозлить его,- сказал Вуд-

сон. 

-Начали,- сказал Лини. - Делаем про­
гон. Поехали! 

Сенатор Мортон направился к камере. 
- Возможно, вас, как и меня, тревожит па­

~ение нашего престижа в посл~ние го~ы. Ам~ 
рика все еще величайшая военная ~ержава, но ее 

безопасность зависит от нашей способности за­

щитить себя не только в военной, но и экономи­

ческой сфере. Именно· в экономике Америка от­

стает. Насколько? При ~вух после~них прези­

Аентах Америка превратилась из величайшего 
креАитора в величайшего АОлжника в мире. 

Наша промышленность отстает от мирового 

уровня. Наши рабочие теряют квалификацию. 

Наши вклцчики хотят быстрых прибылей и ли­

шают промышленность возможности вести АОЛ-
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госрочное планирование. В результате уровень 

жизни быстро nонижается. Бу.4ущее наших 
,4етей безрцостно. 

- К то бы сомневался, - nробормотал Кон­

нор. 

- И в это время, во время национального 

кризиса, - про,4олжал Мортон, - нам угрожа­

ет новая оnасность. Наш экономический nотен­
циал пцает, и нам угрожает своеобразная аг­

рессия. Многие боятся, что мы nревратимся в 

экономическую колонию Японии или Евроnы. 

Особые оnасения вызывает Яnония. Америка ви­

,4ИТ, что Япония завлцевает нашей nромышлен­

ностью, нашими курортами, ,4аже нашими горо­

,4ами. - Он указал на nлощцку .4ЛЯ гольфа на 

фоне небоскребов. - При этом многие оnаса­

ются, что Яnония в скором времени сможет ,4ИК­

товать Америке, как ей жить ,4альше. 

Мортон остановился у ,4ерева и, казалось, 

nогрузился в размьПIIЛения. 

- Насколько оnрав,4аны эти страхи? На­

сколько мы ,4олжны опасаться? Кое-кто гово­

рит, что иностранные инвестиции - это бла­

гословение Божье, что они нам nомогают. Дру­

гие nри,4ерживаются nротивоnоложного мне­

ния, считая, что мы расnро,4аем свое националь­

ное ,4остояние. Какой взгля,4 nравилен? Каким 

мы ,4олжны ... каким ... каким ... О, черт! Дайте 
текст! 

-Стоn, стоn!- крикнул Лини.- Перерыв 

nять минут! Кое-что nочистим и отснимем еще 

о,4ин ,4убль. Очень хорошо, сенатор. Мне нра­

вится. 

Девушка с текстом nо,4сказала: 
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-,,Каким мы АОЛЖНЫ ВИАеть буАущее Аме­
рики . .-" 

-Каким мы АОлжны ВИАеть буАущее ... -
новторил Мортон. - НеуАивительно, что я не 

мог запомнить. Давайте изменим зту строчку, 

МарАжи? Пожалуйста, измените. Или Аайте мне 
текст, я сам изменю. 

Костюмеры и гримеры вновь набросились на 
него. 

- ПоАОЖАите ЗАесь, я попробую зал учить 

его к вам на несколько минут,- сказал ВуАсон. 

Мы стояли у гуАЯщего трейлера, от кото~ 
го шли провоАа. Как только Мортон ПОАошел, 
rюАбежали Ава его помощника с толстыми пап­
ками. 

- Джон, посмотрите зто. 

- Джон, как вы считаете, что лучше САе-
лать? 

-Что зто?- спросил Мортон. 

- Джон, вот послСАние Аанные опроса из-
бирателей. 

- Джон, вот анализ анкет, роЗАанных изби­

рателям. 

-Ну и что вы от меня хотите? 

- Вам не стоит говорить слово "экономия" в 
выступлении по телевмению. 

- Я не могу говорить об экономии? 

- Не можете, Джон. 

- Это гибель, Джон. 
- Все Аанные показывают зто. 

- Хотите посмотреть Аанные, Джон? 
-Нет,- Мортон взглянул на меня и Кон-

нора. - Сейчас к вам ПОАОЙАу, сказал он 
улыбаясь. 
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- &е же посмотрите результаты анализа, 

Дж он. 

- Все очень nросто, Джон. Призыв к экон~ 

мии означает: затянуть nояса, снизить уровень 

потребления. Людям это уже знакомо, они не 

хотят испытывать это и впредь. 

- Но это ошибка, - сказал Мортон. 

Экономия означает совсем Apyroe. 
- Джон, избиратели Аумают именно так. 

- Но они ошибаются. 

- Джон, вы хотите учить избирателей уму-

разуму? 

-Да, хочу. ПровоАить режим экономии­

не значит снизить уровень жизни. Напротив, это 

значит- Аобиться больших АОХОАОВ, независи­
мости и свобоАы. Суть экономии не в том, чт~ 

бы обхоАиться меньшим, а в том, чтобы, напри­

мер, обогревать АОМ или ВОАить машину, рас­

ХОАУЯ меньше газа и нефти. Мы эавеАем более 

экономное отопление в АОмах, налаАим выпуск 

более экономных автомобилей. ВозАух станет 
чище, ЛЮАИ - ЗАОровее. Это вполне реально, 

Аругие страны уже Аавно САелали это, и Яп~ 

ния - раньше всех. 

- Джон, nожалуйста! 

- Не говорите о Японии! 

-За ПОСЛеАнне АваАцать лет,- проАолжал 
Мортон, - Япония снизила затраты энергии 

в промышленности на шестьАесят процентов. 

Америка не САелала ничего ПОАобного. Японцы 

произВОАЯТ более Аешевые товары, потому что 

они вложили Аеньги в энергосберегающие тех­

нологии. Экономия - это суть конкуренции. А 

сейчас мы не можем с ними конкурировать. 
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- О Боже, Джон. Экономия, статистика ... 
Вас никто не буАет слушать, это скучно! 

- Никому АО этого нет Аела, Джон. Всем 
наплевать! 

- НароАу не наплевать, - сказал Мортон. 

- Джон, уверяю вас ... 
- Они не захотят вас, Джон. ЛюАи не хо-

тят снижения уровня жизни, особенно те, кому 

за пятьАесят, а это СОЛИАная груnпа избирате­

лей. Они не хотят "экономить". 

- Но у них есть Аети и внуки. Они АОлжны 

думать о буАУПJем. 

- Старики вас не помержат, Джон. Это 

ясно как А&аЖАЫ Ава. Они считают, что Аетям 
они безразличны, и они правы. Поэтому им са­

мим наплевать на Аетей. Все очень просто. 

- Но Аети, разумеется ... 
- Дети не имеют права голоса, Джон. 

- Дж он, пожалуйста, поел ушайтесь нас. 

- Никакой "экономии", Джон. Конкурен-

ция- Аа. ВзгЛЯА в бyAYIIJee- Аа. ПреоАоление 
труАностей - Аа. Новый АУХ - Аа. Но не эко­

номия. Все, ЧТО yrOAHO, ТОЛЬКО не ЭТО. 
- Пожалуйста! 

- Я поАумаю об этом, ребята, - сказал 

Мортон. 

Помощники, вщимо, поняли, что большего 

им не АОбиться. Они со стуком захлопнули свои 

папки. 

- Сказать МарАжи, чтобы она изменила 
текст? 

- Нет. Я еще ПОАумаю об этом. 

- Может быть, МарАЖи все же набросает 

несколько строк? 

-Нет. 
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-Ну, хорошо, Джон. 

- Знаете, - сказал Мортон на проща-

нье.- КогАа-нибудь американский политик бу­
Ает Аелать то, что считает пра.вильным, а не то, 

ЧТО ПОАСКазывают опросы. И ЗТО буАет ПОАЛИН­
ноЙ революцией. 

Оба помощника обернулись. 

- Джон, бросьте. Вы устали. 
- Долгая пQеЭАка ... мы понимаем ... 
- Джон, поверьте нам, у нас все Аанные. 

Мы знаем настроения избирателей. 

- Я сам знаю, что чувствует нароА. Он чув­
ствует растерянность, и я знаю почему. Уже 

пятнццать лет у нас нет АОСТОЙНого ЛИАера. 
- Джон, АUаЙте не буАем об этом. Сейчас 

Ааццатый век. Быть ЛИАером - значит гово­
рить нароАу то, что он хочет услышать. 

Они ушли. 

НемеАЛенно появился ВуАсон с переносным 
телефоном. Он хотел заговорить, но Мортон 

ПОАНЯЛ руку. 

- Не сейчас, Боб. 

-Сенатор, я Аумаю, вам нужно ... 
-Не сейчас. 
ВуАсон попятился. Мортон взглянул на 

часы. 

- Вы мистер Коннор и мистер Смит? 

- Да, - ответил Коннор. 

- ПоЙАемте. - Мортон отошел от кинош-

ников и направился к холму напротив щощцки 

АЛЯ игры в гольф. Была пятница, игроков там 
было немного. 

- Я просил вас прийти, - сказал Мор­

тон, - так как узнал, что вы эанимаетесь Аелом 

,.Накамото". 
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Я хотел было возразить, что это nоручено 

Грэхему, но Коннор сказал: 

- Это верно, ~ело поручено нам. 
- Я хотел спросить вас кое о чем. Как я 

понимаю, ~ело эахончено? 

- Су~я по всему, ~а. 

- Ваше рассл~ование завершено? 
-Практически завершено,- ответил Кон-

нор. 

Мортон кивнул: 

- Мне говорили, что вы хорошо знаете 

японскую общину, верно? О~ин из вас ~аже 
жил в Японии. 

Коннор слегка поклонился. 

- Это вы играли сего~ня в гольф с Ханцой 
и Асакой? 

- У вас верные свеАения. 

- Я говорил утром с Ханцой. Раньше нам 
прихо~илось часто встречаться. - Мортон рез­

ко повернулся.- А воnрос у меня такой: имеет 

ли ~ело ,,Накамото" отношение к про~а.же "Ми­
крокона"? 

- Что вы имеете в вщу? 

- Про~ажу "Микрокона" яnонцам ~олжен 
обсу~ить Финансовый Комитет Сената, который 

.я возглавляю. Комитет по Науке ~олжен утвер­

~ить про~ажу, он запросил наши соображения. 

Как вы знаете, ~ело это непростое. Раньше я 
возражал против про~а.жи. По разным причи­

нам. Вы знаете об этом? 

- Да, - сказал Коннор. 

- Я ~о сих пор сомневаюсь. Пе~ова..я тех-

•юлогия "Микрокона" была созАана на ~еньги 
американских налогоплательщиков. Меня возму­

щает, что оплаченные ими программы про~а.ют-
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ся японцам, а те исnользуют их в конкурентной 

борьбе с нашими фирмами. Я чувствую, что сле­

дует защитить интересы Америки в области вы­

сокой технологии, nрекратить разбазаривание 

нашего интеллектуального nотенциала, ограни­

чить иностранные инвестиции в наши корnора­

ции и университеты. Но я, кажется, в этом оди­

нок. Не нахожу nоддержки ни в Сенате, ни 
среди nромьппленников. От торговцев тоже нет 

толку. Они боятся, что любые санкции могут 

сорвать nереговоры о nоставках риса. Подумать 

только - риса! Даже Пентагон nротив меня. 

"Акаи Керамике" - дочерняя фирма ,,Накамо­
то", nозтому мне хотелось бы знать, связано 

ли вчерашнее nроисшествие с nредnолагаемой 

сделкой. 

Он остановился, внимательно nосмотрел на 

нас, словно ожидая, что мы скажем ему что-то 

очень важное. 

Не вижу никакой связи, - сказал Кон-

нор. 

"Накамото" использовала какие-то неза­

конные nриемы, чтобы ускорить nроАажу "Ми­

крокона"? 

-Насколько мне известно, нет. 

- И ваше расслеАование официально закон-

чено? 

-Да. 

- Это я и хотел выяснить. Мне не хочется 

оказаться в дерьме, если я снова решусь возра­

жать против проАажи. Кое-кто может утверж­

дать, что прием у ,.Накамото" был попыткой 

привлечь на свою сторону противников сделки. 

И перемена моей позиции может вызвать наре-
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кания. Понимаете, в Конгрессе •••· с 
вещи могут провалить. 

- А сейча.с вы не возражаете против n А 

жи? - спросил Коннор. 

Через лужайку помощник крикнул: 

- Они готовы, сэр! 

- ВоiЦите в мое положение. С моей поэи~ 

цией никто не согласен. Лично я nолагаю, что 

это повторение дела .,Фэрчайлда". Но если поб~ 

дить невозможно, не вступай в драку. В конце 

концов таких баталий будет еще немало. 

Он вьшрямился, одернул пиджак. 

- Когда вы будете готовы, сэр? - снова 

позвал помощник. - Их тревожит освещение. 

- Надо же! - сказал Мортон, покачива.я 

головой. 

-Мы не хотим вас задерживать, -сказал 

Коннор. 

- Как бы то ни было, я рад, что поговорил 

с вами. Теперь я понял, что вчерашнее ника.х не 

связано с "Микроконом". Присутствовавшие го­
сти не имели к этому отношения. Я не хотел бы 

через месяц прочесть в газетах, что кто-то за 

кулисами пытался помочь или помешать сделке. 

Ничего подобного вы не знаете? 

- Нет, - сказал Коннор. 

- Джентльмены, благодарю вас за визит.-

Он пожал нам руки и отошел, потом вернул­

ся. - Хотелось бы, чтобы наша беседа осталась 

конфиденциальной. Нужно быть осторожными. 

Мы находимся в состоянии войны с Японией. -
Он кисло улыбнулся. - Болтливый рот пото­

nит флот. 
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- Да, - сказал Коннор. - Не забуАем 
Пирл-Харбор*. 

- Верно. - Мортон nонизил голос и заго­
ворил АОверительно: - Знаете, некоторые мои 

коллеги говорят, что рано или nоцно нам nри­

Ается бросить еще ОАНУ бомбу на Яnонию. Они 
Аумают, что мы АО~ем АО этого. -Он улыб­
нулся.- Но я так не считаю. По крайней мере, 
nока. 

Все еще улыбаясь, он пошел к киношникам. 
По АОроге к нему nрисQеАинились сnерва жен­

щина. с текстом, nотом костюмер, потом звуко­

оператор, возившийся с микрофоном, nотом гри­
мерша - nока сенатор наконец не исчез из 

виду. 

•в 1941 го~у Японм внезапным уАаром уничтожила осJюв­
пые силы Тихоокеансхого флота США в бухте Пирл-Харбор. 
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ГЛАВАЗб 

- Он мне nонравился. - скаэал я. 
Мы возвращались в ГолливуА. Дома смутно 

ви.цнелись в тумане. 

-Почему бы и нет?- сказал Коннор. 

Это его ремесло - нравиться. 
- Тог .4а он хорошо знает свое ремесло. 

-По-моему. отлично. 

Коннор молча ГЛЯАел в окно. Я чувствовал: 

что-то его тревожит. . 
- Вам nоправилось то, что он говорил на 

съемке? Очень nохоже на ваши слова. 

- Да. nохоже. 
-Так в чем же .4ело? 

- Ни в чем. Я nросто Аумаю о том. 'ЧТО он 
хотел сказать. 

- Он упомянул .4ело "ФдрчаЩа". 
- Естественно. Мортон очень хорошо знает 

nравАу об этом АСЛе. 

Я хотел сnросить, в чем она, но Коннор уже 

рассказывал: 

- Вы когАа-нибуАь слышали о С3ймуре 
Крее? Долгие ГОАЫ он был лучшим в мире изо­

бретателем суnеркомnьютеров. Фирма "Крей 
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Рис~рч" произвоДила лучшие компьютеры в 
мире. Японцы пытались соперничать с ней, но 

бесполезно, они не могли Ааже близко ПОАОЙ­

ти к ее уровню. Но в сереАине восьМИАесятых 

.японский Аемпинг вывел из строя большинство 

фирм, работавших на Кре.я, и ему пришлось за­

казывать микросхемы в Японии, поскольку в 

Америке их никто не произвоАИЛ. А .японские 

фирмы тянули с поставками. Пока суА Аа АСЛО, 

.японцы сильно проАвинулись впереА. Возможно, 

они украли новую технологию ,,Крей Рисёрч". 
Крей был вне себя, он понял, что его на,l\ули, и 

решил организовать произвоАство необхОАИМЫХ 

Аеталей в США. Дл.я этого он избрал компанию 
"ФэрчайлА", хотя она была не из лучших. Но 
Крсй больше не АОВер.ял .японцам и решил Ао­

вольствоватьс.я сотруАничестном с "Фэрчайл­

Аом". Фирма На.ла.АИЛа выпуск микросхем нового 
поколения - и тут К рей узнал, что фирма бу­

АСТ ПроАана "Фуицу", его главному конкуренту. 
0Анако по соображениям национальной безо­

пасности Конгресс приостановил проАажу. 

- И ЧТО ТОГАа? 

- Это не решило финансовых проблем 
"Ф3рЧайлАа". Фирма Аышала на лцан, и со вре­

менем ее все равно пришлось бы проАать. Был 

слух, что ее купит "Булл" - французская ком­

пания, которая не занимается компьютерами. 

Такую САелку Конгресс мог бы разрешить. Но в 

конце концов "Ф3рчайл,ц" купила американская 
фирма. 

-И "Микрокон"- второй "ФэрчаЩ"? 
- Да, в том смысле, что он Аает .японцам 

монополию на произвоАство микросхем. А если 

у НИХ буАеТ МОНОПОЛИЯ, ОНИ смогут АИКТОВаТЬ 

324 



условия американс;ким компаниям. Но теnерь я 

думаю ... 
Тут зазвонил телефон. 
Это была Лорен. Моя бьшшая жена. 

- Питер? 
- Хэ.лло, Лорен. 
-. - Питер, я возьму Мишель сегодНJI nорань-

ше, - голос ее звучал наnряженно, строго офи­

qиально. 

-Да? Я думал, ты не возьмешь ее вообще. 
- Я так не говорила, Питер, - ответила 

она быстро. - Конечно, я ее возьму. 

-Ладно, nрекрасно. Кстати, кто такой Рик? 
- Питер, это недостойно тебя! - ответила 

она, nомедлив. 

- Почему? Мне nросто интересно. Мишель 
упомянула про него утром. Сказала, что у него 
черный "мерседес". Это твой новый друг? , 

- Питер, ты престуnаешь все границы. 

-Какие еще, к черту, границы? 
- Прекрати валять дурака. Мне и так труд-

но. Я хочу взять Мишель пораньше, чтобы повез­

ти ее к доктору. 

-Зачем? Она уже оnравилась от nростуды. 

- Я хочу ее nроверить, Питер. 

-На что? 

- Проверить у доктора. 

- Я с.льппа.л. Но ... 
- Я nовезу ее к Роберту Штраусу. Мне го-

ворили, что он сnециалист. Я консультирова­

лась у себя в офисе. Питер, я не знаю, как все 

повернется, но хочу тебе скаэа.ть, что меНJI бес­

покоит твое nрошлое. 

- Лорен, о чем ты го.воришь? 
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- Я говорю о твоем прис'I'авании к ребенt<у. 

О растлении малолетнего. 

-Что? 
- На это нельзя закрывать глаза. Ты пом-

нишь, тебя ко г да-то обвинили в этом. 

Я почувствовал подступающую тошноту. 

Если отношения портятся, всегда остаются ка­
кие-то обиды, горечь и досада - так же как и 

тайны другого, которые можно при желании ис­

пользовать. Но раньше Лорен никогда этого не 

делала. 

- Лорен, ты знаешь, что это ' обвинение 
было вымышленным. Ты все прекрасно знаешь. 
Мы тогда еще были женаты. 

- Я знаю только то, что ты рассказал 

мне. - Голос ее теперь стал чужим, строгим, 

слегка саркастическим. Это был голос проку­

рора. 

- Лорен, ради Бога. Это смешно. Что ты 
несешь? 

- Это вовсе не смешно. Я несу ответствен­

ность как мать. 

-Тебя никогда раньше не занимала эта от­

ветственность. А теперь ... 
- Это правда, моя работа требует полной 

отдачи,- сказала она ледяным тоном,- но не 

подлежит сомнению, что дочь всегда была для 

меня на первом месте. И я глубоко сожалею, 

если мое прежнее поведение явилось одной из 

причин теперешних неприятных обстоятельств. 

У меня было такое чувство, что она говорит 

все это не мне. Она просто репетирует, проверя­

ет, как эти слова прозвучат в суде. 

- Питер, совершенно ясно, что, если тебя 

когда-то привлекали за приставанис к детям, 
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Мишель не может жить с тобой. Даже встре­
чаться с тобой не может. 

У меня закололо в гру,4и. 
-О чем ты говоришь? С чего ты взяла, что 

я приставал к ,4етям? 
- Питер, ,4умаю, сейчас неуместно В,4авать­

ся в по,4робности. 

-Это Вильгель~? Он тебе звонил, Лорен? 

- Питер, повторяю, нет смысла в,4аваться в 

по,4робности. Я официально извещаю тебя, что 

собираюсь взять Мишель в четыре часа АНЯ. 

Пусть она бу,ztет готова. 

-Лорен ... 
..- Мой секретарь, мисс Вильсон, слышит нас 

и стенографирует бесе,4у. Я официально сооб­

щаю, что намерена взять свою ,40чь и nовезти ее 

к врачу АЛЯ nроверки. У тебя есть воnросы? 
-Нет. 

- Toг,zta в четыре. И nозволь nрибавить от 
себя: я искренне сожалею, что ,4оmло ,40 этого. 

Она nовесила трубку. 

Меня обвинили в nриставании к ребенку, 

ко г ,4а я был ,4етективом. Я знал, как это Аелает­
ся. Суть в том, что мСАицинская nроверка. как 

nравило, ничего не ,4ает. Она всег,4а АВусмыс­
ленна. Допрашивая ребенка, психолог закJЦыва­

ет его воnросами, и ребенок постепенно начина­

ет отвечать. так, как хочется врачу. По JЦее пси­

холог ,4олжен вести запись разговора на ви­

,ztео, чтобы покаэать, что навоАЯщих вопросов 

пе было. Но к моменту · су,4а ситуация обычно 
запутьшается, а су,ztья, как правило,_ консервати­

вен - если есть хоть малейшая вероятность сек­
суального пресле,4ования, он считает себя обя-
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эанным огрцить ·ребенк-а от обвиняемого р<>АИ· 

теля. Или по крайней мере запретить ему ви­

Аеться с ребенком без СВИАетелей. Или Ааже ... 
- Ну, хватит, - сказал сиАящий рЯАОМ 

Коннор. - Вернитесь на землю. 

- Извините. Но зто просто ужасно. 

- Я Аумаю! Теnерь скажите, почему вы от 
меня что-то утаили? 

-Вы о чем? 

- О вашем обвинении в растлении. 

- Мне нечего утаивать. Ничего не было. 

- Кохай, - сказал он спокойно. - Я не 

смогу помочь вам, если не расскажете всю 

праВА У· 

-Никакого растления не было. ТутАСЛОв 
Аругом - мне ПреАЛагали взятку. 

Коннор мол чал. Он ЖАал, г ЛЯАЯ на меня. 
- А, нропци все пропцом, - произнес я. 

И я рассказал ему все. 

Бьшают в жизни моменты, ко г Аа Аумаешь: ,.Я 

знаю, что Аелаю", но на Аеле зто Аалеко не так. 

Потом, вспоминая, ВИАИШЬ, что все Аелал непра­

вильно: втянулся во что-то и полностью запу­

тался. Хотя тог Аа я Аумал, что поступаю пра­

вильно. 

Я в то время был влюблен. Лорен играла 

роль аристократической барышни, была мила и 

эагцочна. Казалось, что она выросла в р<>Аовом 

поместье. Она была моложе меня и очень кра­
сива. 

Я всег Аа знал, что жизнь у нас не слцится, 

но все же пытался что-то САелать. Мы пожени­

лись, на чал и жить вместе, но зто не А ОСтавляло 

ей рцости. Ее не уАовлетворяла моя квартира, 
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зарплата и все остальное. Она стала ворчливой, 
вечно затевала сканАальi, .4аже в постели. Она 

казалась такой несчастной, что я пыталс.и уг~ 

.4ить ей во всем. Покупал ей ПОАарки, стряпал, 

прибирал в АОМе. Это было не в моих привыч­
ках, но я был влюблен. Я Ааже привык угож­

Аать ей. 

А она постоянно .4авила на мен.и. Ей всего 
было мало. Она требовала больше .4енег. 

Была и еще ОАНа nроблема. Ее МеАицинска.и 

страховка не включала страхование по беремен­

ности и роАам. Поженившись, мы не nолучили 

пособия на бу.4ущего ребенка. На роАы .40лжно 
было уйти восемь тысяч, и их надо было найти. 

Денег у нас не было. Отец Лорен, врач из Вирги­

нии, был nротив нашего брака, и Лорен не хоте­

ла просить у него. У моей семьи Аенег вообще 
не было. Лорен работала в офисе прокурора, 

я - в полиции. У Лорен было много АОЛгов, и 
она зан.ила еще .4енег на автомобиль. Восемь ты­

сяч были нужны позарез. Как мы. выкрутимся? 
Но об этом мы не говорили, по крайней мере, 

она. &е устроить ПреАстояло мне. 

И ОАНажАЫ вечером в августе поступил вы­
зов - семейная ссора в Ла.Аера-Хайтс. Супру­
ги-испанцы напились и ЗАорово пе~рались; у 

нее рассечена губа, у него nоАбит глаз, в сосед­

ней комнате орет ребенок. Мы их скоро усnок~ 
или, увщели, что серьезных ран нет, и хотели 

уйти. Жена, увИАеВ это, завопила, что муж nри­

ставал к Аочери, совершал развратные Аействи.и. 
Ко г да муж уСЛЬIШал это, он обалАел, и я решил, 

что это чушь, жена просто хочет напугать его. 

Но та настаивала, чтобы мы осмотрели дочь, и я 

ношел в Аетскую. Девятимесячный ребенок орал 
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так. что лицо его nочернело. Я откинул ОАеяль­

qе nосмотреть, нет ли каких СЛеАОВ, и увИАел 

nакетик с марихуаной. 
Такие вот Аела. 

Ситуация не из легких. Они женаты. жене 
nришлось бы свидетельствовать в суАе против 

мужа. Аело сомнительное, улика наЙАена неза­
конно. Мало-мальски nриличный цвОкат разне­
сет обвинение в nyx и прах. Я вышел и nозвал 
этого nария. Я знал, что ничего не могу целать. 

Но тог Аа я Аумал только о том. что если ребе­

нок возьмет в рот наркотик. то он nогибнет. Я 

хотел сказать отцу об этом. nриnуrнуть его. 

Он зашел в Аетскую. жена оставалась в сто­
ловой с моим наnарником. И тут исnанец выта-

• u 
щил конверт в АВа сантиметра толщинои. разор-

вал его. Я увидел стоАолларовые бумажки. це­

лую nачку. И он сказал: "Сnасибо за nомощь. 
офицер". 

В конверте, АОлжно быть, было тысяч Ае­

сять. может быть, больше. Исnанец nротянул 
мне конверт. ГЛЯАJI на меня. Он был уверен. что 
я возьму. 

Я что--то nромямлил насчет того. как опасно 
прятать наркотик в колыбель. Испанец сразу же 

взял пакетик и затолкнул ногой ПОА кровать. 

"Вы nравы, сnасибо вам. офицер. Ужасно, если 
что-нибуАь случится с моей АОЧерью". А сам 
все совал мне конверт. 

Так-то. 
Было страшно шумно. В столовой жена ора­

ла на моеrо наnарника, визжал ребенок. Испа­

нец совал мне конверт. улыбался и кивал. Ас­

екать. Аавай. бери! Это твое! И я nоАумал ... не 
nомню, о чем я тог Аа ПОАумал. 
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ПоМНю ТОJt~кВ, что вышел в стоАовую, ска 
зал, что с ребенком все в порцке, женщина ~о· 

рала пьяным голосом, что я - теперь уже я, а 

не муж! - обидел ребенка, что я в сговоре с ее 

мужем, что мы оба растлители Аетей. Мой на­

парник наконец понял, что она в стельку пьяна, 

и мы ушли. Он сказал: "Ты эаАержался в той 
комнате". Я ответил: ,,Нужно было проверить 

ребенка". Вот и все. Но на елСАующий АСНЬ она. 

пришла и ПОАала официальную жалобу на меня. 

Она была с похмелья, привлекалась за пьянство, 

но все равно, обвинение серьезное, и ему Аали 

хоА. Дело АОШЛО АО ПРСА&а.рительного ел ужеб­
но го раселеАования, которое решило, что в 

моих Аействиях не было ничего nРСАОСУАИТель­
ного. 

Вот и все. 

Вот и все, что ел учил ось. 

Вот и вся история. 

- А Аеньги? - спросил Коннор. 

- На уик-ЗНА я поехал в Лас-Вегас, выиг-

рал nо-круnному. Уnлатил в том ГОАУ налог на 
лишние тринадцать тысяч. 

- Чья зто была ИАея? 

- Лорен. Она мне ее nоАска.эала. 

- Значит, она была в курсе Аела? 

-Конечно. 

-А чем кончилось расслСАование в уnрав-
лении? Они составили nротокол? 

- Так АаАеко не зашло. Они просто выел у­

шали Аело и отклонили жалобу. Возможно, САе­

лали отметку в моем Аосье, но протокола не 

было. 
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- Лцно. Теnерь рассказывайте дальше. 

И я рассказал ему о Кене Шубике, о 

"Тайме", о Хорьке. Коннор слушал молча, на­
хмурясь. Я говорил, а он втягивал воздух сквозь 

зубы - японский способ выражать неоАобре-

ни е. 

- Кохай, - сказал он, ког.4а я кончил. -
Вы осложняете мне жизнь, не говоря уже о том, 

что вы выставилИ меня на посмешище. Почему 

вы не рассказали мне этого раньше? 
- Это не имело к вам никакого отношения. 

- Кохай ... - он nокачал головой. 
Я снова подумал о .40чери. Я представил 

себе - только ПреАставил, - что не смогу ее 

ви.4еть, что я не ... 
- Слушайте, - сказал Коннор. - Я гово­

рил вам, что у нас могут быть неприятности. 

Поверьте мне на слово, может быть еще хуже. ~ 

Это только начало, а может стать совсем мерз­

ко. Нужно пошевеливаться и попытаться быстро 

все закончить. 

- Я Аумал, все уже закончено. 

Коннор вздохнул и покачал головой. 
- ·Нет. И мы ,4олжны все решить преж.4е, 

чем вы увидитесь с женой в четыре часа. Нам 

обязательно нужно все закончить к этому вре­

мени. 
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ГЛАВАЗ7 

-·ну, сла.ва Богу, можно считать, что мы 

закончили, - ЗЗJIВИЛ Грзхем. 
Он хо~ил по ~ому Сакамуры в Беверли­

Хиллз. Сле~ственная группа собиралась ухо­

~ить. 

- Не знаю, с чего зто шеф взъерепенил­

ся, -. nро~олжал Грэхем. - Ребята спины не 
· разгибали, так он на нас наnирал. Но, теnерь все 
схо~итс.я. С Сакамурой тоже все .ясно. Мы nро­
шлись гребнем по его nостели - его лобковые 

волосы совnцают с теми, что на..йАены. на ~е­
вуmке. Мы взяли анализ слюны с его зубной 

щетки. Группа крови и генетические покаэатели 
совпцают с ~анными анализа спермы, обнару­
женной в теле мертвой ~евуш~е:и. Значит, зто он. 
Он ее трахнул, а потом убил. А ког~а мы nри­
шли его арестовать, он в панике nытался бежать 
и погиб. Г~е Коннор? · 

- н~ улице, - сказал .я. ' 
В окно я в~ел Коннора. Он стоял у гаража, 

бес~у.я с полицейскими в nатрульном автомо­
биле. Коннор указывал на улицу, они отвечали 

на его вопросы. 
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- Что· он эдесь- делает? -спросил Грзхем. 
Я сказал, что не знаю. 

- Черт, не понимаю его. Кстати, можешь 

сказать ему, что ответ на его вопрос- отрица­

тельный. 

-Какой воnрос? 

- Он час назад nозвонил мне. Сказал, что 
хочет знать, сколько очков для чтения мы эдесь 

нашли. Мы nроверили. Ответ - таких очков 

нет. От солнца очков много, среди них пара 
дамских. И все. Не знаю, зачем он сnрашивал. 

Странный тиn, верно? Какого черта он эдесь? 

Мы смотрели, как Коннор расхаживал взад 
и вnереА у полицейской машины, потом снова 
указал на дорогу. Один nатрульный говорил по 

радио. 

- Ты его nонимаешь? - спросил Грэхем. 

-Нет. 

- Он, наверное, хочет выследить тех девок. 
Дьявол, хотел бы я эапол учить эту рыжую. Ее 

надо было брать в nрошлый раз. Она наверняка 

с ним трахалась, мы бы вытянули у нее сnерму, 

и, я уверен, все бы в точности совnало. А я, 

осел, дал зтим блядям убежать! Но кто знал, 

что так обернется! Все было так быстро. Голые 

девки бегают, людей смущают. Черт возьми, а 

ведь они были ничего, верно? 

Я сказал, что да. 

- А от Сакамуры ничего не осталось. Я го­

ворил час назад с ребятами из отдела судебнсr 

медицинской эксnертизы. Они вырезали труn из 

автомобиля, но он -rак обгорел, что ничего оnре­

делить нельзя. - Он nечально поглядел в 

окно. - Знаешь что? Псrмоему, мы САелали JJCe, 

что в наших силах. И очень неплохо. Мы не 

334 



ошиблись с этим nарнем, действовали бысчю, 

без шума и пыли. А японцы все равно нСАо 
вольны. Скоты! Тут люди из сил выбиваютси, а 
они ... 

- Да, - сказал я. 

- Черт знает. кака.и каша эа.варилась. Мне 
nросто поджаривают эа.дницу. Шеф позвонил, 
требует, чтобы заканчивали поскорее. Какой-то 
реnортер из .,Тайме" допрашивал меня, выуАив 
старое говно о неоправ,1tа.нном применении силы 

против какого-то испанца в семьдесят восьмом 

го;tу. Никакой связи! Но этот реnортер пытался 

;tокаэа.ть, что я вcer,1ta был расистом. А зачем, 

спрашивается? Вчера вечером якобы я вел себя 
как расист. Я теперь- типичный пример раси­

ста, по;tнима.ющего свою безобразную голову, 

нцо же! Японцы - мастера. облить помоями. 
Жуть! 

- Понимаю, - сказал я. 
-Они и тебя АОСТали? 
я кивнул. 

- Что они тебе клеют? 

- Растление малолетних. 

- Черт! А ведь у тебя АОЧЬ. 
-Да. 

- Как тут не взбеситься? Сплошной шан-
таж и угрозы, Пити-са.н, сплошна.и ложь. Но по­

пробуй это объяснить репортерам. 
- А кто из репортеров говорил с тобой? 

- Лища Дженсен, nо-моему, так она назва.-
лась. 

Я кивнул. Лин;tа была протеже Хорька. 

К то-то ОАНЮКАЫ сказал, что ЛИНАа вэобралась 

наверх не потому, что ее трахали. Она сама 
могла. трахнуть любого. Она была мастерицей 
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устраивать скандалы - так и добралась до вер­

шины. ПреЖАе чем переехать в Лос-АН,4желес, 

она вела . в Вашингтоне колонку светских ново­
стей. 

· - Я не понимаю, - сказал Грэхем, трясясь 

от злобы, - чеrо мы с ними нянчимся? Они 

превращают нашу страну во вторую Японию. 

Люди уже боятся говорить, боятся сказать что­

нибудь против японцев. Они просто не желают 

замечать, что творится. 

- Издай правuтельство несколько законов, 

может, помогло бы. 

Грэхем засмеялся. 

- Правительство! Они его купили! Ты зна­

ешь, сколько они тратят на взятки в Вашингто­

не К3.ЖАЬJЙ год? Четыреста миллионов долларов. 
Этого хватит, чтобы купить с потрохами всех 

сенаторов и конгрессменов. А теперь скажи -
тратили бы они иэ года в год эти деньги, не 

получая ничеrо взамен? Конечно, нет. Сволочи! 

Это конец Америки, парень. Эй, гляди! Похоже, 

ты нужен своему боссу. 

Я посмотрел в окно. Коннор махал мне 

рукой. 

- Я пойду, - сказал я. 

- Желаю удачи. Да, вот что. Я, наверное, 

возьму отпуск на две недели. 

-Когда? 

- Может быть, сегодня вечером. Шеф на-

~rекнул мне на это. Сказал, что пока "Тайме" у 
меня на хвосте, мне лучше уехать. Я подумываю 

махнуть в Феникс. У меня там родственники. Во 
всяком случае, знай, что я могу уехать. 

- Лцно, -сказал я. 
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Коннор все еще подавал мне нетернслиnыс· 

знаки. Я поспеmил к нему. Спускаясь 110 сту 
ненькам, я увидел, как подкатил черный ,,мерсе­

дес", откуда вылезла знакомая фигура. 

Это был Хорек Вильгельм. 
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ГЛАВА38 

Пока я сnускался, Хорек вытащил блокнот 
и магнитофон. Из уголка его рта свисала сига­

рета. 

- Лейтенант Смит, - сказал он. - Могу я 
поговорить с вами? 

- Я очень занят, - сказал я. 

- Скорее! - nозвал Коннор. - Мы теряем 
время. - Он открыл ~ля меня ~верqу. · 

Я пошел к Коннору. но Хорек не отставал, 

протягивая к моему лицу крошечный черный ми­

крофон. 

- Я записываю, нцеюсь, вы не возражаете? 
После ~ела Малькольна мы ~~;олжны быть очень 

осторожными. Не прокомментируете ли вы ра­

систские замечания, с~~;еланные вашим коллегой, 

детективом Гр~хемом, вчера во время рассле~~;о­

вания в "Накамото"? 
- Нет. - Я про~олжал ИАТИ. 
-Говорят, он назвал их "чертовыми япош-

ками". 

-Я вам ничего не скажу. 

- Он также называл их "коротышками". 
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По-вашему, полицейский на дежурстве мож«~т 
так выражаться? 

- Извините, мне нечего вам сказать, Вилли. 

Он поднес мне микрофон к самому лицу. 

Это было противно. Я хотел оттолкнуть микро­

фон, но не стал. 

- Лейтенант Смит, мы готовим статью о 
вас, есть несколько вопросов насчет дела Мар­

тинес. Помните? Года два назц. 

Я продолжал ИАТИ. 

-Я сейчас очень занят, Вилли. 

-Дело Мартинес возникло в результате об-

винения вас в развратных действиях по отноше­

нию к ребенку, вщвинутого Сильвией Морелиа, 

матерью Марии Мартинес. Было служебное рас­

слСАование. Не хотите что-нибудь сказать по 

зтому поводу? 

-Нет. 

- Я уже говорил с вашим тогдашним на-

парником, ТСАом Андерсеном. А вы что-нибудь 
скажете? 

-Извините, нет. 

- Так вы не намерены отвечать на зто се-
рьезное обвинение? 

- Единственный, кто меня обвиняет, это вы, 
Вилли. 

- Не вполне точно, - сказал он улыба­
ясь. - Мне говорили, что прокуратура начала 

расслСАование. 

Я мол чал. Думал, правда ли это. 

- Учитывая подобные обстоятельства, лей­

тенант, не думаете ли вы, что суд ошибся, пору­

чив вам опеку нц юной дочерью? 

- Извините, Вилли. Я ничего вам не скажу. 
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Я стг.рался говорить уверенно, но чувство­

вал, как покрыва.юсь потом. 

- Скорей, скорей! Нет времени, - торопил 

меня Коннор. Я сел в машину. Коннор сказал 

Хорьку: - Сынок, извини, но мы заняты. Нцо 

ехать.- Он захлопнул ,21верцу. Я завел мотор. 

- Е,21ем! - сказал Коннор. 

Вилли сунул голову в окно. 

- Вы не ,21умаете, что высказывания ка.пита­

на Коннора насчет Японии - это лишнее ПОk 

твер,ЖАение того, что наша полиция не проявля­

ет гибкости в ,21елах, затрагивающих межрасо­

вые отношения? 
- Пока, Вилли! - Я по,21нял стекло и пое­

хал. 

- Побыстрее, пожалуйста, - попросил 

Коннор. 

- Конечно. - Я прибавил скорость. 

В зеркале зг.Анего вма я заметил, что Хорек 

побежал к своему "мерсе,цесу". Я резко повер­
нул, покрышки взвизгнули. 

-Как этот по,21онок вьШiел на нас? Перехва­

тил раАИО? 

- Мы же зажали связь, - скг.зал Кон­

нор. - Вы знаете, как я осторожен с рцио. 

Возможно, из патрульной машины позвонили 

куАа-то, когАа мы приехали. Может быть, в ва­

шем автомобиле ,,жучок". А может, он просто 

Аоrцался. Он же прохвост. И он связан с япон­

цами. Он их агент в "Тайме". Японцы обычно 
более разборчивы в выборе агентов, . но этот, на­

верное, АЛЯ них готов на все. Красивг.я у него 

машина, а? 

. ....:... 
- МСЖАу прочим, не японская . 
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- Так не слишком броса.етСJI а rAa:ta. 011 
следует эа. нами? 

-Нет. Он нас nотерял. Куда едем тен р 
- В лабораторию Университета. У Сэндерс 

было достаточно временJ.L 

Мы спустилмсь по склону холма к шоссе. 

- Кстати, - сказал я, - эа.чем вы сnраши­

вали Грэхема насчет очков? 

-Просто хотел кое-что nроверить. Очков 

для чтения не нашли, верно? 
- Верно. Только темные. 

- Я так и думал. 

- Грэхем сказал, что он уезжает сегодня в 
Фен икс. 

- Ясно. - Он nосмотрел на меня. - Вы 
тоже хотите уехать? 

-Нет. 

- Вот и хорошо. 
Мы наnравились по шоссе на юг. Когда-то 

nуть до Университета занимал десять минут, 

сейчас больше nолучаса, особенно в такое вре­

мя. Везде nробки, да и туман мешает. 

- Думаете, я делаю глупость? Следовало 

бы взять дочку и' сбежать? 
- Не лучший вариант. - Коннор вздох­

»ул. - Яnонцы - мастера действовать околь­

ными nутями, это в их nривычках. Если яnонец 

недоволен вами, он ник о г да не скажет этого вам 

в глаза, но зато скажет вашему другу, коллегам, 

начальнику, а в конечном счете это отразится на 

.вас. Яnонцы знают все способы косвенного вли­

яния. Вот почему они так общительны, столько 
.играют в гольф, nьют в барах. Им нужны эти 

каналы влияния, потому что они не могут ска­

зать nрямо, что у них на уме. Может nоказаться, 
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что зто yжa<::l'io • неэффектИвно: · rtустая тр~та 
времени, энергии и Аенег. Но поскольку они не 

могут ни с кем · открыто ссориться - ссора АЛЯ 

них хуже смерти, она внушает им страх, - то у 

них нет Аруrого выбора. Япония - страна око~ 

личностеЙ И НСАОМОЛВОК. Японец НИКОГАа ниче­

ГО не скажет вам nрямо. 

-Да, но ... 
- Американцам их повеАение кажется ко-

варным и трусливым, а АЛЯ японцев это норма, 

это АЛЯ них в поряАке вещей. Просто сейчас вам 

Аают понять, что могущественные ЛЮАИ НСАО· 

вольны. 

- Дают понять, что суА может лишить меня 

АОЧери? Что мои отношения с ребенком прекра­

тятся? Что они запятнают мою репутацию? 

· - Да. Это в Японии обычный ВИА наказания. 

Угрозанемилости со стороны общества- это· 

го всег Аа можно оЖиАать, .если тобой неАо­
вольны. 

- Ну, теперь я, кажется, понимаю. Картина 

ясна.· 

- Они могут ничего не иметь против вас 

лично. Просто у них такие метОАЫ-

- Да. Конечно. Облить человека грязью. 

- В каком-то смысле. 

- Нет, не в каком-то. Именно грязью. 

Коннор ВЗАохнул. 

- Я АОЛГО не понимал, что IЮВСАение япон­
цев зиЖАется на ценностях Аеревенского жите­

ля. Вы много слышали о самураях и феоАалах, 

но в глубине Ауши японцы- крестьяне. А если 

ты живешь в Аеревне и не нравишься СОССАЯМ, то 

тебя изгоняют, что означает смерть, потому что 
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Аруrие деревни не nримут смутыrна. Не nонра­

ишься общине - умирай. Так они думают. 

Поэтому яnонец очень чувствителен к обще­

ственному мнению. Более всего он хочет ИАТИ с 

обществом в ногу, то есть не выделяться, не 

исковать, не nрояВЛJiть ищивИАуальности. Это 
также означает - не занимайся правдоиска­
тельством. Яnонцы: не верят, что nравду можно 

rайти. Истина кажется им холодной и абстракт-

ной. Матери, чей сын обвинен в nреступлении, 

нет дела до nравАы, она думает о сыне. То же 

самое с японцами. Для яnонца важнее всего от­

ношения между людьми - это высшая nравда. 

Частности не имеют значения. 

- Прекрасно. Но чего им теnерь надо? Дело 
б убийстве закрыто, так? 

- Нет, не закрыто. 

-Нет? 

- Нет. Вот nочему на нас нажимают. Ви-
лимо, кому--то очень хочется, чтобы все кончи­

ось. Они хотят, чтобы мы сдались. 

- Если они давят на меня и на Грэхема. 
tючему они не давят на вас? 

- Еще как давят. 
- Каким образом? 

- Возлагая на меня ответственность за вашу 
удьбу. 

- Как они могут возложить на вас ответ­

ственность? Не nонимаю. 

- И не nоймете. Но они это делают, nоверь­
те мне. 

Я nосмотрел на вереницу машин, nолзущих 

IJ тумане из города. Мы миновали электронные 

1 ламы ,,Хитачи" (Лучшие компьютеры Амери­

и!), "Кэнона" (Лучшие американские копиро-
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ва.льные машины!) и ,.ХонАы" (Лучшие амери­
канские автомобили!). Как большинство новых 

японских реклам, они горели так, что было вид­

но и Анем. Такая реклама стоила трИАцать ты­
сяч АОЛларов в Аень, большинство американских 

фирм не могли себе этого позволить. 

- Янонцы знают, что могут основательно 

nонортить ва.м жизнь, - сказал Коннор. - ПоА­
нимая вокруг ва.с шум, они как бы говорят мне: 

,.Улцьте зто Аело", ибо Аумают, что я могу за­
крыть его. 

- А вы можете? 

- Конечно. Хотите, мы САелаем это прямо 
сейчас? А потом ПОЙАем, вьшьем nива. и порас­
суЖАаем о японской правАе. Или вы все же хо­
тите АОкопаться, почему убили Черил Остин? 

-Хочу. 

- И я тоже. Так Аавайте САелаем зто, 
кохай. В лаборатории Сзщерса нас, наверня­
ка жАет нечто интересное. Ключ к разгцке 

тайны - в кассетах. 
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ГЛАВАЗ9 

Филипп СэМАере вертелся как волчок. 
-Лаборатория закрыта,- сказал он нам и 

воЭАел руки в отчаянии. - И я ничего не могу 
САелать. Ничего. 

- КогАа это случилось?- спросил Коннор. 

- Час на.эц. Пришли чинуши иэ строитель-

ного управления мэрии, велели всем покинуть 

помещение и закрыли его. Вот так. На АВери 

теперь виСит большой замок. 
- А причина? - спросил .я. 
- Они составили протокол об аварийном 

состоянии потолка и с..целали вывоА, что ПОАВал 

нсбеэопасен АЛЯ пребывания. Говорили, мол, 

безопасность стуАентов превыше всего. В об­

щем, лабораторию закрыли АО окончательного 

заключения инженера-строителя. 

-И КОГАа ЭТО буАет? 
Он указал на телефон. 
-Я ЖАу, что скажут. Может быть, на той 

НСАеле. Может быть, не раньше СЛСАующего ме­

сяqа. 

-В слС,~~ующем месяqе?! 
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- Да. Именно. - Сэщерс nровел рукой по 
растреnанным волосам. - Я ходил к декану, но 

он тоже ничего не знает. Это расnоряжение свы­
ше, из совета nоnечителей, где имеют дело с 

богатыми меценатами, делающими взносы в не­

сколько миллионов. Приказ nришел с этих вы­

сот. - Сэщерс засмеялся. - В наши дни это 
неудивитсльно. 

- Что вы имеете в виду, - спросил я. 

- Понимаете, яnонцы г лубоко окопались в 

наших университетах, особенно на технических 

факультет ах. Так везде. Японские фирмы обес­
печивают двадцать пять n~сорских ставок 

в Массачусетском технологическом институте, 

куда больше, чем любая другая страна. Потому 

что знают: как ни крути, а таких изобретателей, 

как у нас, у них нет. А они им нужны, вот япон­
цы и идут по самому простому пути - покупа­

ютих. 

- У американских университетов? 

- Конечно. Вы знаете, что в Калифорний-

ском университете есть два лабораторных эта­

жа, на которые нельзя попасть беэ яnонского 

паспорта? Там проводят исслСАования для ,,Хи­
тачи". Представляете? Американский универси­

тет закрыт для американцев. - Сэщерс возбуж­

денно размахивал руками. - И если ел учается 
что-нибудь им не по вкусу, то они просто зво­

нят ректору университета - и что тот может 

сделать? Сердить японцев нельзя. И они получа­
ют все, что захотят. И если желают закрыть 
лабораторию, они ее закрывают. 

- А что насчет кассет? 

Они остались там. Нам велели все оста-

вить. 
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· · _,· даже·m?' ... _ . ,,,~ . •.• • . 1 -

- Они Аьявольски спешили, а уж вели себя 

как настоящие гестаповцы: толкали нас, волок­

ли к ВЫХОАУ· Вы не Пре.Аставляете, какая паника 
поАнимется в университете, если прой;tет ел ух, 

что японцы прекратят финансирование. - Он 
ВЗАОхнул. - Не знаю, возможно, Терезе уАа­
лось вынести кассеты. Спросите у нее. 

-ГАе она? 

- Наверное, пошла на каток. 

-На каток? 

- Так она сказала. Поэтому поищите ее 

там. 

И он многозначительно посмотрел на Кон­
нора. 

Тереза Асакума не каталась. На катке было 

триАцать малышей, и молоАая учительница 
тщетно пыталась управиться с ними. ПоА высо­
кимпотолком катка эхом ОТАавались их смех и 

крики. 

3Аание было почти заброшено, скамьи на 
трибунах пусты. Несколько парней сщели в 

углу, переговариваясь и похлоnывая А руг А руга 

по плечам. На нашей стороне, высоко ПОА по­

толком, ПОАметал уборщик. Пара взрослых, на­

верное рс>Аители, стояла внизу у · поручней, воз­

ле самого ЛЬАа. Человек напротив нас читал га­

зету. 

Терезы Асакума я не вщел нигАе. 
Коннор взАохнул, устало присел на Аеревян­

ную скамью, откинулся назм и закинул ногу на 

ногу. Я стоял, ГЛЯАЯ на него. 

-Зачем вы сели? Ее ЗАесь нет. 

- Смитесь и вы. 
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-Но вы всег~а так торопитесь ... . 
- Сцьте, отдохните немного. 
Я сел рядом с ним. Мы смотрели на 

детей, катающихся по льду. Учительница кри­

чала: "Алексащр! Александр! Тебе говорят! Не 
смей драться! Не бей ее!" 

Я расслабился. Коннор смотрел на детей и 

усмехался. Он, видимо, ни о чем не тревожи.;\ся. 
- Вы считаете, Сэндерс прав? Это японцы 

нажали на университет? - спросил я. 

-Конечно. 

- А что вы думаете насчет .,утечки мозгов"? 

Покупки профессорских мест? 

- Это не противозаконно. Они помержива-
ют науку, что само по себе благородно. 

Я нахмурился: 

-Значит, по-вашему, все в порцке? 

- Нет. Далеко не все в порядке. Отдавая· 

японцам контроль за нашими учебными заведе­

ниями, мы отдаем им все. Обычно тот, кто фи­

нансирует, тот и контролирует. Если Япония 

вкладывает деньги в наше образование - а 

наше правительство и бизнесмены этого не де­

лают, - то оно неминуемо перейдет под кон­
троль японцев. Они уже полностью владеют де­

сятью американскими колледжами. Они купили 

их, чтобы обучать свою молодежь и теперь бес­

препятственно могут посылать юных японцев в 

Америку. 

-Но они и так могут делать это. В амери­
канских университетах много японцев. 

- Да, но японцы, как всегда, смотрят в бу­

дущее и понимают, что ситуация может изме­

ниться к худшему. Как бы тонко они ни вели 

свою игру,- а сейчас они в стции накопления 
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каnитала и играют •• , 
страна не захочет, м Ji\( 11 

бы ее оккупировали, неважно, ~осиным JJyтt м 

или экономическим. И японцы понимают, что в 
один прекрасный день Америка очнется. 

Я смотрел на детей, сльШiал их смех. Я по­
думал о ,li;Очери. Подумал о СВИАании с бывшей 
женой в четыре часа. 

- За чем мы СИАИМ З,ll;есь? 

- На то есть причины. 

Мы про,ll;олжали СИАеть. Учительница уво,ll;и­

ла "11;етей с катка. "Коньки снимите ЭАесь, по­
жалуйста. Это и к тебе относится, Александр! 
Александр!" 

-Знаете,- сказал Коннор,- если вы за­

хотите купить японскую коЮiанию, вы не суме­

ете. Служащие компании сочтут позором ел у­

жить у иностранца и никог ,ll;a не позволят этого. 
- Я думал, что можно. Думал, японцы смяг­

чили свои законы. 

Коннор улыбнулся. 

- Формально, АЗ.· Но на практике у вас ни­
чего не выйдет. Потому что прежде, чем купить 
компанию, нужно договориться с банком, до­

биться его согласия. Таково необхо"11;имое пра­

вило. А банк не согласится. 

- Я думал, "Дженерал Моторе" влцеет 

"Исуцу". 
- Она влцеет ее третьей частью, а вовсе не 

контрольным лакетом акций. И это, кстати, ис­
ключение. А в целом за последние "11;есять лет 
иностранные инвестиции в Японии снизились 

вдвое. Одна фирма за другой обнаруживают, 

что японский рынок непо"11;атлив. Они устают от 
инсинуаций, от ссор, от сговоров, от nлутов-
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ства, от. интриг, or оn~,~:осуАа.~~щ.. И В: конце 

концов nасуют. Просто ... САаются. Так САались 

многие страны -о;-- Германия, Италия, Франция. 

Все устают от nоnыток Аелать бизнес в 
Яnонии, 

ибо, что бы ни говорили, Япония ост
ается за­

крытой. Несколько лет наэц Т.Бун Пике
нз ку­

пил АDаАцать пять процентов акций яп
онской 

фирмы, но не смог попасть в совет Аи
ректоров. 

Япония закрыта, говорю я вам. 

-Так что же нам Аелать? 

- То же, что делают евроnейцы, - отве-

тить ударом на удар. Око за око, зуб за
 зуб. У 

всех в мире те же проблемы с Японие
й. Дело 

только в том, чей метод лучше. Европей
цы АеЙ­

ствуют довольно прямо, и по
ка что у них nол у­

чается неплохо. 

На катке девочки-подростки начали
 раз­

минку. 

Учительница повела своих питомцев 
мимо 

нас. ПрохоАЯ, она спросила: 

- К то из вас лейтенант Смит? 

-я. мэм. 

- У вас есть револьвер? - спросил малыш. 

- Одна женщина просила меня передать: 

то, что вы ищете, - в мужской раздевалке, -

сказала учительница. 

- Какая женщина? 

-. По-моему, она азиатка. 

- Спасибо, - сказал Коннор. 

- Я хочу посмотреть револьвер! - не от-

ставал малыш. 

- Замолчи, Аурак. Ты что, не ви.дишь? Они
 

па секретном эцании, - сказал его товарищ. 

- А я хочу посмотреть револьвер! 
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М~ с Кош10ром nошли nрочь. Дети nотяну­
лись за нами, все еще nрося nоказать револьвер. 

Мужчина с газетой с любоnытством смотрел, 
как мы уходим. 

- Плохие из нас консnираторы, - сказал 

Кон нор. 

Мужская раздевалка была nуста. В поисках 

кассет я просмотрел зеленые металлические 

шкафы один за другим. Коннор и не подумал 

мне помочь. Я услышал, как он позвал меня: 

- Идите сюда. - Он стоял у душевой. 
Нашли кассеты? 

-Нет. 

Он открыл дверь. 

Мы спустились no бетонным ступеням. На 
площадке было две двери. Одна вела в гараж, 
другая- в темный коридор с деревянными бал­
ками. 

-Сюда, - сказал Коннор. 
Мы nошли no коридору nригнувшись и ско­

ро снова оказались под катком. Миновав рабо­

тающие механизмы, мы nодошли к нескольким 

дверям. 

-Куда мы идем?- сnросил я. 

Одна из дверей была nриотворена. Он ее 
расnахнул. Там было темно, но я nонял, что зто 

лаборатория. В углу слабо светился монитор. 

Мы nошли к нему. 
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ГЛАВА40 

Тереза Асакума сидела эа столом. Она отки­

нулась На.эё!.А, ПОАНЯЛа очки на лоб и nротерла 

свои красивые глаза: 

- Пока мы не ~ишком шумим, все в nopяk 

ке. У главного вхоАа они nоставили сторожа. Не 

знаю, там ли он АО сих пор. 

-Сторож? 
- Да. Они оnечатали лабораторию, nричем 

так, словно это был притон АЛЯ наркоманов. Все 

f{аши были nросто nотрясены. 

- А вы? 

- Я Аавно знала, чего можно ожидать от 

японцев. 

Коннор взглянул на монитор nepeA нею. 
Там застыло изображение обнявшейся nары, 

иАуп.JеЙ в конференq-зал. То же самое, но сня­

тое ПОА иным углом, было на Аругих экранах. 

- Что вам уАалось выяснить? 

Тереза указала на главный экран. 
- Я пока не уверена ... Чтобы не сомневать­

ся, нцо прогнать все послеАовательно в трех­

мерном изображении, установить размеры ком­

наты, опреАелить все источники света и отбра-
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сываемые тени. Я этого не САелала. и, вероятно, 

не смогу с таким оборудованием. Тут нужно ра­

ботать на мини-компьютере всю ночь. Может 

быть, на той НСАеле у меня будет такая возмож­

ность на факультете астрофизики, а может, и 

нет, судя no обстановке. Но сейчас я чув­
ствую ... 

-·Что? 

- С тенями что-то нела.АНое. 

Коннор кивнул в темноте, словно о чем-то 

догцался. 

- И что же с ними? - сnросил я. 

Она указала на экран. 

-Когда эта пара IЦет, тени nцают как-то 

не так. Или не на то место, или форма не та. 

Часто это еле заметно, но, nо-моему, это так. 

-И это означает ... 
Она пожала nлечами. 

-Я бы сказала, лейтенант, что nленки под-

чищены. 

Наступило молчание. 

- Каким образом? 

- Не знаю, что именно они подчистили, но. 

очевидно, в комнате был еще кто-то, во всяком 

случае, некоторое время. 

- .3ы хотите сказать, кто-то третий? 

-. Да. К то-то за ними наблюдал. И этого 
третьего вырезали. 

-Вы это серьезно?- спросил я. 

У меня закружилась голова. Я посмотрел на 

Кою юра. Он вглядывался в экраны и, казалось, 

совершенно не удивился. 

- Вы что, зна.-\.и об этом? 
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- ПоАоэревал нечто в этом роАе. 
- Но с кахой стати? 
- С самого начала мне казалось, что с эти-

ми nленками что-то нечисто. 

-Почему? 

Коннор улыбнулся. 

- Детали, кохай. Мелочи, на которые мы не 
обращаем внимания. - Он посмотрел на Тере­
зу, словно колебался - говорить ли при ней все 

АО конца.. 

-Нет, я хочу знать. КогАа вы впервые поня-
ли, что nленки ПОАчищены? 

- В комнате охраны ,,Нахамото". 
-Почему? 

- Из-за НеАостающей кассеты. 
- А она цесь причем? - спросил я. Об 

этой кассете Коннор упоминал и раньше. 

- Вспомните, охранник сказал тог Аа, что 

сменил кассеты, ках только заступил на пост, 

около Аевяти часов. 

-Да ... 
- На всех ВИАеомагнитофонах установлены 

таймеры, ноказывающие, сколько времени про­

шло с на чала. записи. В нашем ел учае - пример­
но АВа часа. Ка.жАый аппарат начинал запись 

на десять-пятнцqать секущ позже предщуще­

го- из-за замены кассет. 

-Верно ... - Я припомнил все зто. 

- Я заметил, что на ОАНОМ аппарате запись 

шла только пол часа, и спросил охранника, не 

было ли поломки. · 
-И охранник, кажется, сказал, что была. 

- Да, именно так он и сказал. Я Аал ему 

уйти с крючка. Он, конечно, прекрасно знал, 

что поломки не было. 



-Не было? 

-Нет. Это одна из немногих ошибок, сде-
ланных японцами. Но они не могли ее не сде­

лать, у них не было выбора. Они не смогли об­
мануть собственную технику. 

Я прислонился к стене, беспомощно глядя 

на Терезу. Она казалась прекрасной в тусклом 
свете мониторов. 

- Извините, но я ничего не понимаю. 
-Это потому, что вы не замечаете очевид-

ного, кохай. Подумайте. &ли несколько аппара­
тов включаются с интервалом в несколько се­

кунд, а один выпадает из этой последовательно­
сти - как мы зто можем объяснить? 

- Это значит, что кассету в этот магнито-
фон поставили в другое время. 

- Да. Именно так и было. 

-Значит, одну кассету поставили позже? 

-Да. 

Я нахмурился. 

- Но поЧему? &е кассеты заменили в де­

вять часов. И ни одна из них все равно не зафик­

сировала убийства. 

-Верно. 

-Зачем тогда они включили один магнито-
фон позже? 

-. Хороший вопрос. Это настоящая загадка. 
Я долго не мог ее разгадать, но теперь все по­

нял. Нужно вспомнить показания таймеров. Все 

кассеты были заменены в девять, но одну заме­

нили еще раз в четверть одиннадцатого. Очевид­
но, от девяти до четверти одиннадцатого прои­

зошло нечто важное, что было снято на пленку. 

Потому-то кассету и изъяли. Я спросил себя: 

что же могло произойти? 
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Я вспоминал, хмурилс:.я, но ничего не смог 

прИJ\УМать. 

Тереза вдруг стала улыбаться и кивать, слов-
но что-то ее забавляло. 

-Вы знаете? 

- Догадываюсь, - сказала она улыбаясь. 

- Ну, - сказал .я, - рад, что все, кроме 

мен.я, зна.ют ответ. Я не могу прm1омнить ничего 

важного. К девяти часам установили оцеnление, 

тело девушки было в другом конце комнаты. 

Японцы стояли у лифтов, а Грэхем в зто время 

звонил мне. Никто не начинал осмотр, nока и, 

примерно к десяти, не nриехал. Потом у нас 

было много хлоnот с Исигурой. Вр.яд ли кто­

нибудь смог зайти за ленту до nоловины один­

надцатого, ну до четверти. Позтому камера мог­

л а сн.ять только пустую комнату и девушку на 

столе. Вот и все. 

-Очень хорошо. Только вы кое-что забы­
ли, - сказал Коннор. 

-Кто-нибудь ВХОАИЛ в комнату? Хоть кто­
нибуАь? - сnросила Тереза. 

-Нет. Мы же все оцеnили. Никому не раз­

решалось заходить за линию. Так что ... 
и тут .я вспомнил. 

- Постойте! Был кто-то! Этот коротышка с 

камерой! Он зашел за линию и снимал. 

- Правильно, - сказал Коннор. 

-Какой коротышка?- сnросила Тереза. 

- Японец. Он делал снимки. Мы спросили 

Исигуру, кто зто, и он сказал, что его зовут ... 
э ... 

-- ГоспОАИН Тана.ка, - подсказал Коннор. 

- Верно, Тана.ка. И вы nотребовали у Иси-
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гуры пленку из его аппарата. - Я нахмурил­

ся. - Но мы ее не получили. 

- Да, - сказал Коннор. - Честно говоря, я 

и не рассчитывал. 

- Этот человек фотографировал?- спро­
сила Тереза. 

- ВряА ли фотографировал, - сказал Кон­
нор. - У него в руках был маленький ,,Кэнон". 

-Портативная ВИАеокамера? 
- Точно. Его пленка могла приrоАиться при 

ретушировании? 

- Да. Они вполне могли применить метоА 

наложения записи. 

Коннор кивнул. 

- Значит, он все же снимал. Но .я Аумаю, 

что съемка АЛЯ него была лишь ПреАЛогом, чт~ 

бы лопасть за линию. 

- Ясно, - сказала Тереза, кивая. 

- Почему вы так решили? - спросил я. 
- А вы вспомните, - сказал Коннор. 

Я ГЛЯАел на Исигуру, когАа Грэхем крикнул: 
,.0 ГоспоАи, что это?" Я оглянулся и увИАел в 
Аесяти метрах за желтой лентой японца. Он 
стоял елиной ко мне и снимал место убийства. 

Камера была очень маленькой, она помещалась 
в его лмони. 

- Вы помните, как он шел? - сказал 

Коннор. - Совсем не так, как обычно ХОАЯТ 
люАи. - Я пытался вспомнить, но не мог. 

Грэхем ПОАОШел к ленте, говоря: ,.Слушайте, 
ЗАесь нельзя нахоАиться. 3Аесь место лрестулле­
ния, черт побери! Нельзя снимать!" И начался 

крик. Грэхем орал на Танаку, но тот не обращал 
внимания, nроАолжал снимать, пятясь к нам спи-
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ной. Несмотря на крик, Танака не постуnил как 
любой нормальный человек - не nовернулся, 

чтобы уйти. Он nятился сnиной к желтой ленте, 
nотом nодлез по.ц нее и ушел. 

-Он ни разу не повернулся,- сказал .я:.­

Все время шел сnиной. 

-Правильно. Вот первая эагцка: почему он 

п.я:тилс.я:? Теперь, nо-моему, мы ее разгцали. 

- В чем же разгцка? 

- Он в обратном nор.я:.цке nовторил шаги 
убийцы и .цевушки nере.ц камерой, а та зафикси­
ровала па.цающую от него тень, - сказала 

Тереза. 

- Верно, - сказал Коннор. 

Я всnомнил, что в ответ на мои протесты 

И сигура сказал: .,Это наш ел ужащий. Он рабо­

тает в охране .. Накамото". А .я: ответил: ,,Это 

возмутительно. Он не имеет права снимать". 

Исиrура объяснил: .,Это .цл.я: ел ужебного nользО­
вания". Тем временем коротышка исчез в толnе, 

нроскользнув к лифту . 
.,Это .цл.я: служебного nользования". 

-Черт побери! Значи:Г, Танака, оставив нас, 
ношел вниз и вынул о.цну кассету, ту, на кото­

рой было записано его собственное шествие и 

тень, которую он отбрасывал? 

-Именно. 

- И иснользовал эту запись nри по.цчистке 

других кассет? 

- Совершенно верно. 

Я наконец начал понимать. 

- Но теперь, ког.ца мы знаем, как именно 

были отретушированы кассеты, мы все равно не 

можем представить их в суд, верно? 
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- Верно, - сказала Тереза. - Любой хоро­
ший цвокат отведет эту улику. 

- Значит, остается ОАНО- найти свИАете­
ля, который подтверАит, что пленка ПОАчищена. 
Сакамура мог знать об этом, но он мертв. Мы 

nроиграли, если только не поймаем Танаку. По­
моему, лучше всего арестовать его сейчас же. 

- Сомневаюсь, что это у AaCТCJI, - сказал 
Коннор. 

-Почему? Вы думаете, они его сnрячут? 

-Нет. По-моему, в этом нет нужды. Ско-
рее всего, госПОАИН Танака уже мертв. 
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ГЛАВА41 

Коннор нем~ленно nовернулся к Терезе. 

- Вы хорошо знаете свое ,4ело? 
-Да. 

- Действительно хорошо? 

-Думаю,Аа. 

-У нас мало времени. Поработайте сПите-
ром, nосмотрите, что нам может Аать зта за­

nись. Гам.батте - очень nостарайтесь. Поверьте 
мне - ваши усилия воэнаграАЯтся. А мне нужно 

заехать кое-куАа. 

- Вы ухоАите? - сnросил я. 
- Да. Мне нужна машина. 

Я Аал ему ключи. 

- Ку,4а вы еАете? 
-Я обязан отчитьшаться nepeA вами? 
- Я nросто сnросил. 

- Не тревожьтесь. Мне нужно nовИАаться 

кое с кем. 

Он повернулся и nошел к выХОАУ· 
- Но почему вы считаете, что Танака 

мертв? 

-Ну, может быть, и нет. Обсудим зто, ког­
Аа у нас буАет больше времени. Нам нужно мно-
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гое усnеть сделать до четырех. Это наш крайний 
срок. Думаю, вас ожидают сюрпризы, кохай. 

Так говорит моя "'оххан - интуиция. Если что­

то случится, nозвоните. Ладно? Ну, желаю успе­

ха в работе с зтой милой дамой. Ураямасии на! 

И он ушел. Мы слышали, как хлоnну л а 

АВерь. 

-Что он сказал?- сnросил я Терезу. 

-Сказал, что завидует вам.- Она улыбпу-

лась в nолутьме.- Давайте начнем. 

Она быстро нажимала кнопки и скоро на­

шла начало эnизода. 

- Как вы п~nолагаете обнаружить IIОА­

делку? - сnросил я. 

- Есть три сnособа. Первый - отследить 

необычные световые контрасты. Второй - nро­

верить очертания теней. Мы можем поработать 

с этим, но я тружусь уже АВа часа и Аалеко не 

ушла. 

- А третий способ? 

- Зафиксировать отражения. Этого я еще 

не пробовала. 

Я непонимающе покачал головой. 

- Отраженные элементы - зто те Аетали 
энизода, которые отражаются от каких-либо 

новерхностей. Скажем, ко г Аа Сакамура выходит 

из комнаты, его лицо отражается в зеркале. Но 

наверняка есть и Аругие отражения. Настольная 

лампа может быть хромированной и, отражать 
идущих мимо, хотя и с искажением. В конфе­

ренц-эале стеклянные стены. Может быть, нам 

удастся выявить отражение на стекле. Серебря­

ное nресс-паnье тоже может дать отражение. и 

стеклянная ваза с цветами, и пластиковый кон-
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тейнер. в общем. все. что имеет nолированную 
nоверхность. 

Я смотрел на нее. а она вновь ставила кассе­

ты. готовясь к очере.4ному просмотру. Разгова­

ривая, одной рукой быстро манипулировала с 

несколькими аппаратами. Странно. но такая кра­
сивая женщина, казалось, совсем не осознавала 

своей красоты. 

- Большинство пре.4метов способно отра­

жать. На улице зто бамперы автомобилей, мо­
края мостовая, оконные стекла. В комнате -
рамы картин, зеркала, серебряные подсвечники, 

хромированные ножки стола ... Всегда най.дется 
что-то ... 

- Но разве отражения тоже нельзя подре­
. тушировать? 

-Можно, но на это требуется много време­

ни. Теперь есть компьютерные программы, сnо­
собные преобразовать любое изображение. 

Даже искаженному отражению можно придать 

любую форму. Но, повторяю, на это нужно вре­

мя. Будем надеяться. что у них его не было. 

Она пустила пленку. Первая часть была тем­

ной - Черил Остин впервые появилась у лифта. 
Я посмотрел на Терезу. 

- Что вы испытываете от этого? 

- Or чего? 
- Or того, что помогаете нам. Полиции. 
- Хотите сказать: "Будучи японкой"? 

Она улыбпулась какой-то странной, кривой 
улыбкой. -Я не питаю иллюзий насчет япон­

цев. Вы когда-нибудь слышали о Сако? 
-Нет. 

- Это город - в сущности городишко 
на севере Японии в провинции Хоккайдо. Я там 

362 



родилась. В Сако есть американский а>tроАрон 
Мой отец был механик- хохуин. Вы знаете сАо 

во Шtzypo? По-.японски - негр. Мо.я мать рабо 

тала в баре, куда ходили летчики. Они nожени­

лись, но отец nогиб в катастрофе, когда мне 

было два года. Матери дали маленькую nенсию, 

да и кое-какие сбережения у нас были. Но nоч­

ти все забрал дедушка, утверждая, что мое рож­

дение оnозорило его. Я была айно1СО и ниzуро. 

Так мен.я называли - не очень милые nрозвища. 
Но мама не хотела уезжать из Японии. Я вырос­

ла в Сако. В этом ... месте ... 
В ее голосе nрозвучала горечь. 

- Вы знаете, что такое бурахужин? Нет? Не­

удивительно. В Японии, стране, г де nредnолага­

ется, что все равны, о бурахужин не говорят. Но 

перед свадьбой семь.я жениха nровер.яет всю ро­

дословную невесты, чтобы убедиться, что в ее 

роду не было бурахумин. Семь.я невесты делает 
так же. И если есть хоть какие-нибудь сомне­
ния, свадьбе не бывать. Бурахумин- неnрикаса­

емые Японии. Парии, низшие из низших. Потом­

ки кожевенников и дубильщиков, которых буд­

дизм считает нечистыми. 

-Понимаю. 

- А я была еще ниже бурак.умин, так как 
была калекой. В Японии это позор. Не несчас­
тье, не бремя, а позор. Это как клеймо. Урод­
ство позорит тебя, твою семью и всех окружаю­

щих. Люди вокруг желают твоей смерти. А если 
ты еще и наполовину негритянка, айнохо с боль­

шим американским носом ... - Она покачала го­

ловой .. - Дети вообще жестоки. А я жила в 

провинции, nочти в деревне. 

Она смотрела на экран. 
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- И я раАа. что оказалась ЗАесь. Вы, амери­
канцы, не понимаете, в какой благословенной 
стране живете, какой свобоАОЙ наслаж.4аетесь. 
Не nреАставляете, как тяжела жизнь в Японии, 
если ты изгой. Но я это знаю очень хорошо. И 

не возражаю, если ЯПОШJЫ немного пострцают 

от моей е;.\инственной руки. 

Она строго посмотрела на меня. Ее лицо 
стало похоже на маску. 

- Я ответила на ваш вопрос, лейтенант? 
-Да. 

- КогАа я приехала в Америку, я поАумала, 

что американцы очень ошибаются насчет япон­

чев ... впрочем, это неважно. Вы воэьмете на себя 
Ава верхних монитора, я - три нижних. Смо­
трите внимательно на отражения. Начали! 
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ГЛАВА42 

Я смотрел в темноте на мониторы. 
Тереза. была зла на японцев, я тоже. Ин­

цИАент с Хорьком ЭАОрово разозлил меня. Так 
иногда бывает, когда человек перепуган. В голо­
ве вертелась его фраза.: 

.,Не кажется ли вам, что в данных обстоя­

тельСтвах суд ошибся, оставив дочь на ваше по­
. печение?" 

Я никогда к этому не стремился. При всей 

суматохе развоАа - Лорен суетилась, упаковы­

вала вещи, это твое, это моеJ- при всем этом я 

меньше всего хотел остаться <; семимесячным ре­

бенком. UUелли только что начала ХОАИТЬ по 

комнате, держась за. мебель. Она умела говорить 
только слово "мама". Ее первое слово. Но Лореп 
не желала брать на себя ответственность и твер­

АИЛа: .,Я не могу, Питер. Просто не могу". И 

девочка осталась со мной. Что я мог САелать? 
Прошло nочти АВа ГОАа. Жизнь моя иэмени­

лась, я nерешел на другую работу. Теnерь это 
была жоя дочь. И мысль отдать ее была словно 

нож в сердце. 
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" ... в Аанных обстоятельствах не кажется ли 
вам, лейтенант ... " 

Я вщел на мониторе. как Черил Остин ж.4ет 

в темноте любовника. ОГЛЯАывает комнату . 
., ... что суА ошибся ... " 
Нет. Аумал я. суА не ошибся. Лорен не мог­

ла воспитать дочь и никогда не сможет. Она 

пропускала половину встреч с ней. была слиш­

ком занята, чтобы увщеть свою дочь. Однажды 

после уик-энда она вернула мне Мишель всю в 

слезах. Лорен сказала: "Я просто не знаю. что с 
ней делать". Я поверил. Ее пеленки были мо­

крые. по всему тел у - сьmь. У Мишель всегда 
высыпало. если пеленки не меняли вовремя. а 

Лорен меняла их редко. Она даже не могла вы­
мыть ребенка как следует. 

"Вы не Аумаете. что суд ошибся?" 

Нет. не думаю. 

"В Аанных обстоятельствах не Аумаете ли 
вы ... " 
-К черту.~ сказал я. 

Тереза. нажав кнопку. остановила пленку. 

На всех мониторах изображение замерло. 

- Что? Что вы заметили? 

-Ничего. 

Она посмотрела на меня. 

- Извините. я заАумался о Аругом. - ска-

зал я. 

-Зря. 

Она снова запустила пленку. 

На нескольких мониторах мужчина обнимал 

Черил Остин. Изображения с различных камер 

стра.нно АОiюлняли Аруг Аруга. Мы могли на­

блюАать происхоАившее со всех сторон- cne-
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реди, СэаАИ, сбоку, сверху,- словно объемный 
чертеж. 

И вилеть это - мурашки по коже! 
Мои два монитора nоказывали вил с дальне­

го конца комнаты и сверху. На одном экране 

Черил с любовником были маленькими, на дру­

гом я вилел лишь их макушки. 

Тереза рядом со мной размеренно дышала: 
ВДОХ - ВЩОХ. Я ВЗГлянул на нее. 

- Не отвлекайтесь. 
Я nосмотрел на экран. 

Любовники страстно обнимались. Он nри­
жал Черил к столу. Она лежала навзничь и, гля­
дя на вил сверху, я вилел ее лицо. Портрет в 
рамке, стоявший на столе, уnал рядом с ней. 

- Есть, - сказал я. 

Тереза остановила ленту. 

-Что? 
- Вот. - Я указал на nортрет. Он лежал 

лицевой стороной вверх. В стекле была вилна 
голова мужчины, склонившегося над Черил, но 

было очень темно, отражался только силуэт. 

- Вы можете nол учить изображение? 

- Не знаю. Поnробуем. 

Ее рука nрошлась по кнопкам, легко нажи­

мая на них. 

- Я nеревела эти кадры в коМnьютер. По­
смотрим, что он сможет сделать. 

Отражение заnрыгало, nостеnенно увеличи­

ваясь на экране. Оно скользнуло по стеклу ря­
дом с неnодвижным лицом Черил, запрокину­

тым в порыве страсти, двинулось вниз, к рамке 

портрета. Оно все росло, стало зернистым, по­
том рассьшалось на точки, наnоминая фотогра­
фию в газете, близко поднесенную к лицу. За-
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тем точки увеличились, приобрели края, стали 

серыми к8СЦратиками. Вскоре я уже не мог ска­
. зать, что мы видим. 

- По.л учается? 

- Сомневаюсь. Но вот край рамки и вот 

.лицо. -Я был рц, что она хоть что-то видит. 

Я не видел ничего. 
- Давайте усилим резкость изображении. 
Она нажала кношсу, изображение стало рез­

че. Теперь Jl смог увидеть рамку и контур 

головы. 

- Усильте еще. 
Она так и сле.ла.ла. 
- Так хорошо. Теперь можно отрегулиро-

вать шкалу яркости ... 
Лицо стало приобретать очертания. 

Меня пробила дрожь. 

При таком увеличении зернистость была. ог­

ромной, эра чхи г .лаз преврати.лись в черные пит­
на, и мы не могли nонять, кто зто. Глаза мужчи­

ны были расширены от страсти, рот перекошен 

от возбуждения и.ли ненависти. Но кто это бы.л, 

сказать невозможно. 

Невозможно. 

-Это .лицо японца? 

Она покачала головой. 

- Деталей НеАОСтаточно. 
- Вы не сможете их выявить? 

- Я еще поработаю с этим, но, наверное, 

ничего не выйдет. Отражение слабое. Пойдем 
дальше. 

Изображение снова быстро задвига.лось. Че­

ри.л внезапно отто.'\.кнула мужчину, упершись в 

его грудь .ладонью. Оrражение его исчезло. 

Мы снова начали смотреть на экраны. 
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Объятия раэомкнулись, она все оттаАкищt ~" 
его. На ее ЛШJе был наnисан гнев. Теnерь, IIOCAr 

того ках я увИАел отражение его лица, я гца.л, 

не исnугалась ли она его BlfAa. Но точно сказать 
было невозможно. 

Любовники стояли в nустой комнате, решая, 

куда идти. Она оrлядывалась .. Он кивнул. Она 
указала на конференц-зал. Он, в~Цимо, согла­
сился. 

Они лоцеловались, снова обиялись. В их лю-
бовных играх чувствовалось что-то лривычное. 

Тереза это тоже заметила. 
- Она хорошо знает ero. 
- Да. Я тоже так думаю. 

Продолжая целоваться, лара неухлюже дви­

нулась к конференц-залу. Телерь от моих мони­

торов лроку было мало. Дальняя камера давала 

общий ВИА комнаты, пара двигалась мимо нее 
боком, сnрава налево. Но фигурки были крошеч­

ные, nочти неразличимые. Они шли меж столов, 

налравляясь к конференц-залу. 

- Стойте! - сказал я. - Что это? 

Тереза отмотала пленку назад, кадр за кад­

ром. 

- ВJЦите? Что это? 

Когдалара шла через комнату, камера мино­

вала большой свиток с иероглифами, висевший 

н а стене возле лифта. Свиток был nод стек.лом. 
На миг в стекле rюявился свет. Это я и заметил. 

Тереза нахмурилась. 

- Это не их отражение. 

-Нет. 

Она начала резко увеличивать кадр. Изобра­

жение быстро дробилось. Отсвет тоже увели­

чился, разбился пополам. В одном углу образо-
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валось световое пятнышко. И еще мы увUАели 
вертикальную линию света, бегущую во всю 

АЛИНУ КЦра. 

- Давайте по кцра.м, - сказала Тереза. 

Она начала рассматривать пленку по кц­

рам, переJСОАЯ ОТ ОАНОГО К Аругому. В ОАНОМ КЦ· 
ре вертикальной линии не было. В слцующем 
была, и в слцующих АСсяти тоже, потом исчез­

ла. Но пятнышко внизу было все время. 

- Интересно ... 
Она принялась за пятнышко, усилила увели­

чение, и пятнышко ра.спалось, стало ПОХОАИТЬ 

на скопление эвеэА на астрономической карте. 
Эти ЗВСЭАЫ располагались в опреАеленном по­

ряАке. Я почти угцал форму Х и сказал об этом 

Терезе. 
- Похоже, - сказала Тереза. - Давайте 

усилим резкость. 

Мы усилили, эвеЭАочки социнились, и те­

иерь изображение стало напоминать римские 

цифры. 

1 1 х 1 
- Что за черт? - сказал я. 

Она проАолжала работать. 
- Сейчас выступят края, - сказала она. 

Очертания цифр стали ярче. 
т 1 х 1 
Тереза проАолжала усиливать резкость изо­

бражения. Ин о г Аа оно становилось яснее, иног­

Аа туманнее. Но, наконеч, мы нрочли: 

т 1 х з: * l 

- Это отображение таблички "выхоА"*, 
сказала она. - В конце комнаты есть выхоА на­
против лифтов, верно? 

•r.хп - выхщ (а.нгл.) ·,. 
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-Да. 

- Табличка отразилась . в стекле, 1\01' м 

все. - Она перешла к сле.4ующему кцру. -- llt • 
эта внезапная полоска света... интересно. Види 

те? Она появляется и исчезает.- Она несколь­

ко раз прокрутила пленку наэц и впеРе.4. 

и тут я понял. 

- Там запасной выход на лестницу, веАу­
щую вниз. Это отражение света идет оттуда­

кт<>-'I'о открыл дверь и снова закрыл. 

- Вы хотите сказать, кто-то вошел туда с 

лестницы? 

-Да. 

- Интересно. Попробуем узнать кто. 

Она погнала пленку впеРе.4. Раздробленное 

изображение мелькало, как фейерверк. Каза­

лось, что у КажАОГО мельчайшего компонента 

изображения своя жизнь, они танцуют вне связи 

с ПРе.4Метом, который должны составлять. Смо­

треть это было утомительно. Я протер глаза. 

- О, Господи! 

- Это ничего. Вот. 

Я посмотрел. Тереза остановила пленку. Я 

видел только рассеянные черные и белые пятна. 

Видимо, они составляли что-то, но что имен­

но - не поймешь. Напоминали сонограммы Ло­

рен, когда она была беременна. Доктор говорил: 

"Вот голова, вот живот ребенка". Но я ничего не 

видел. Это было похоже на абстрактную карти­
ну - моя дочь во чреве. 

До~тор говорил: "Видите? Она шевелит паль­
чиками. Видите? Сердце бьется". 

И я увидел, как маленькое сердце бьется в 
маленькой грудной клетке. 
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• .В данных обстоятельствах, лейтенант, вам 
не кажется ... " 

- Видите? - сказала Тереза. - Вот его 

плечо. Вот контур головы. Теперь он идет впе­

ред - видите, он становится больше, он уже 

стоит в проход е, эаг лядывая эа угол. Он осторо­

жен. Вот его нос в профиль-он ОГЛЯАЫВаетс.я:. 
ВИАите? Я знаю, разглцеть труАнО, но смотрите 
внимательней. Вот он ГЛЯАИТ на них. Наблю­

дает. 

И я увидел. Пятна, казалось, СQСАинились. Я 

увИАел силуэт, стоящий в прохоАе у эапасного 

ВЫХОJ4а. 

Он наблюдал эа ними. 

В Аругом конце комнаты любовники слились 

в поцелуе. Они не замечали вошСАшего. 

Но кто-то наблюдал за ними. Я соАрог-

нулся. 

- Вы узнаете, кто это? 

Она покачала головой. 

- Это невозможно. Мы САелали все, чТо 

могли, но я не в состоянии вщелить глаэа, 

рот ... ничего. 
- Тогм поЙАем Аальше. 

Пленка помчалась полным ХОАОМ. Меня по· 

трясло внезапное возвращение к нормальным 

· размерам и темпу. Я виJ4ел, как любовники, 

страстно це.л уясь,. ИАУТ в комнату. 

- Значит, за ними наблюАают! - сказала 

Тереэа.- Это интересно. Что она эа J4евушка? 

- По-моему, у вас это называется тopuzapy 

оююй. 

-Легка как птица? 
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- Кажется, это означает ,,Аоступная жен­
щина". 

Тереза покачала головой. 
-Мужчины всегда так говорят. По-моему, 

она его любит, но чем-то встревожена. 

Любовники были уже на пороге конфе­

ренц-зала, когда Черил внезапно дернулась, пы­

таясь вырваться из объятий. 

- Если она его любит, то выказывает это 

довольно странным способом. 

- Она чувствует, что-то не так. 

-Почему? 

- Не знаю. Может быть, что-то услЬПIIала, 

nочувствовала присутствие третьего ... Не знаю. 
Черил боролась с любовником, который об­

хватил ее обеими руками и почти уволок в кон­

ференц-зал. Она еще раз постаралась вырвать­

ся, когда он пытался втащить ее в дверь. 

- Здесь можно кое-что раэг лядеть, - ска­
зала Тереза и остановила пленку. 

Все стены конференц-эала были из стекла. 

Сквозь наружную стену виднелись огни горо­

Аа, но внутренние стены, выхоАЯщие в атриум, 

были темны. Сейчас они представляли собой 
черные зеркала. Черил и ее любовник во время 

борьбы отражались в них. 

Тереза просматривала кадр за кадром, выби­
ая, где можно было бы остановиться. Время от 

времени она увеличивала отдельные кадры. Смо­

треть было труАно. Пара двигалась быстро, иэо­

ражение часто расплывалось. И еще мешал 
вет небоскребов снаружи. 

Мне все это стало надоедать. Кадры сменя­

и друг друга чертовски МеАЛенно. Вот опять 

становка. Увеличение. Попытка вщелить от-
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"сльные фрагменты изображения. Неудача. Сле· 
дующий кадр. Остановка ... 

Наконец Тереза. nеревела дух. 
- Ничего не выйдет. Отражения почти не 

видно. 

- Продолжайте. 

Я увидел, как Черил схватилась за косяк, 

пытаясь удержаться на пороге, но мужчина ото­

рвал ее. Она отпрянула с выражением ужаса на 

лице и разма.хнулась, чтобы ударить его. Ее су· 
мочка отлетела. Потом оба оказались в зале, их 

силуэты быстро двигались. Он прижал ее к сто­
лу, и лицо Чер.ил появилось в кадре. Короткие 

белокурые волосы резко выделялись на темном 

дереве стола. Ее настроение снова изменилось, 

она перестала бороться. Вид у нее теперь был 

ожидающий, возбужденный. Она облизнула 
губы. Глаза ее следилИ за мужчиной, наклонив· 

шимся над нею. Он за.Арал ей юбку. 
Она улыбалась, что-то шептала ему на ухо. 

Он сдернул с нее трусики. 

Она все улыбалась ему. Улыбка была на.пр.я· 
женная, наполовину зовущая, наполовину ,умо­

ляющая. 

Ее распалял собственный страх. 

Его руки ласкали ее шею. 
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ГЛАВА43 

Мы стояли в темной лаборатории, нц наши­

ми головами скрШ1ел ЛеА под коньками, и мы 

мотрели сцену убийства снова и снова. Она 
шла по пяти мониторам в различных ракурсах. 

' ые ноги Черил поднялись, лег ли на плечи 

мужчины, он склонился над ней, возясь со свои­

ми брюками. При повторе я заметил то, чего 
11реж,4е не видел. Как она скользнула к краю 

тола, . расставив ноги, чтобы принять его. Как 
JI выгнул спину, когда вошел в нее. Ее улыбка 

изменилась, стала какой-то расчетливой. Каза­

ось, она подбадривала его, лаская его спину и 

'{ТО-то шепча. Внезапно у нее снова изменилось 

настроение, в глазах мелькнул гнев, она дала 

му пощечину. Я видел, как она боролась с ним, 

сперва чтобы разжечь, потом всерьез. Как рас­

ширились ее г лаза и наполнились страхом. Как 

на отталкивала его. Рукава его пиджака вэдер­

нулись, замерцал металл запонок. Блеснули ее 

часы. Ее руки упали, ладони раскрылись. Пять 

е.лых пальцев на темном столе. Потом пальцы 

адергались и замерли. 
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Он не сразу понял, что ел учил ось. На миг 

застыл, потом приПОАНЯЛ ее голову, легонько 

нотряс, пытаясь расшевелить Черил, затем ото­

шел прочь. Даже со спины можно было почув· 

ствовать его ужас. Он двигался медленно, как 

во сне. Подобно лунатику, он мелкими шажка· 

МИ ХОАИЛ 110 комнате ТО туда, ТО СЮАа. ВИАИМО, 
он пытался собраться с мыслями, решить, что 

делать. 

КажАыЙ раз при повторении я восnринимал 
зту сцену по-Аругому. Первые несколько раз 
чувствовал наnряжение, почти сексуальное воэ· 

буЖАение. П~теnенно стал смотреть сnокой· 
нее, более аналитически, словно nостепенно от· 

Аалялся от монитора. И наконец вся сцена, ка· 
зал ось, развалилась на г лазах, я уже ВИАел не 

людей, а абстрактные фигуры, АВижущиеся в 
полумраке. 

Мы смотрели зто снова и снова, но я уже не 

понимал, что мы ВИАИМ. Наконец я сказал: 

- Давайте лальше, Тереза. 

Мы прогоняли зтот зпиэоА, снова перематы· 

вали nленку, чтобы его nовторить. Но как толь· 

ко пошли лальше, ел училось нечто nримеча тель­

ное. Мужчина перестал ХОАИТЬ и пристально 

посмотрел в г л убь зала, словно увидел или 

услышал что-то. 

- Третий? - спросил я. 

- Возможно. - Она указала на мони~ 
ры. - Это как раэ то место, ГАе я отметила 
несовладение теней. Теперь мы знаем, почему. 

- Что-то поАретушировано? 
Она пустила nленку На3аА. На боковом мо­

ниторе мы увИАели, что мужчина смотрел в на· 
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IJравлении выхода. Он явно кого-то увидел, 110 

не казался испуганным. 

Тереза увеличила кцр. На экране был виден 

только силуэт мужчины. 

- Вы ничего не видите? 

- Только его профиль. 

- Что вы о нем скажете? 

- Я смотрю на его челюсть. Она движется. 
Он что-то говорит. 

- Этому третьему? 

- Или сам с собою. Но он, безусловно, смо-

трит в направлении выхода. А теперь видите? 
Он ведет себя совсем по-другому. 

Мужчина уверенно двинулся через конфе­

ренц-зал. Я вспомнил, как непонятна мне была 

эта часть, ко г да я смотрел ее в полиции. Но с 

пятью камерами все стало ясно. Мы видели, что 
он делает. Он nоднял с пола трусики. Затем 
склонился над мертвой и снял с нее часы. 

- Ну и ну! - сказал я. - Часы взял . 
•• Наверное, - подумал я, - на часах была 

нцлись". 

Он положил часы и трусики в карман и nо­

вернулся, но изображение замерло. Тереза оста­

новила кадр. 

-В чем дело? 

Она указала на один из мониторов. Там был 
вид сбоку, с центральной камеры. Она снимала 

конференц-зал из атриума. Я увидел тело де­
вушки на столе и мужчину. 

-Ну и что? 

- Смотрите, - повторила она. - Они за-

были это подправить. 

В углу экрана я увидел нечто лризрачное. 

377 



Угол зрения и свет позволяли ра.згляАеть, что 
это. Это был мужчина. 

-Третий. 

Он прошел впереА и теперь стоял посреАи 

атриума, гляАJI на убийцу в конференц-зале. 
Его фигура nолностью отражалась в зеркале, но 

расплывчато. 

-Вы можете улучшить изображение? 
-Попробую. 

Пошло увеличение, изображение разАроби­

лось. Тереза усилила резкость, но изображение 

nроАолжало оставаться туманным. Она снова 
увеличила его. Мы были близки к успеху. Мы 
уже nочти могли оnреАелить черты лиqа. 

Почти, но не вnолне. 

- Посмотрим СЛеАующие кцры, - сказала 
Тереза. 

0АИН за Аругим кцры сменялись на экра­
не. Лицо человека становилось резче, расnлы­
валось, вновь обретало очертания. 

И наконец мы увиАели его ясно. 
- Вот черт! - сказал я. 

- Вы знаете его? 

- Да. Это Эми Сакамура. 
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ГЛАВА44 

Теперь Аело пошло быстро. Мы уже не со­
мнева.лись, что пленка nоАчищена и личность 

убийцы изменена. Мы ВИАели, как он вышел из 
комнаты, оглянувшись с сожалением на Ае­

вушку. 

- Как они могли за несколько часов изме­
нить лицо убийцы? 

- У них есть великолеnное оборуАование, 

позволяющее монтировать Ааже Аетали кмра. 

Оно считается самым лучшим в мире. Яnонцы 
добились больших успехов в этом отношении, 

обогнали всех. 

- Значит, все А ело в оборуАовании? 
- Даже оно не Аает стоnроцентной гаран-

тии успеха. А рисковать яnонцы не любят. Поэ­

тому я IЮАозреваю, что ЗАесь все было не так 

уж и труАно. Большую част~ времени убийца 

целовал Аевушку, наХОАЯСЬ в тени. Лица не 
было ВИАНО. Мне кажется, мысль заменить лицо 

им nришла в голову nозже, когАа они увидели, 

что nоАретушировать нужно только несколько 

кмров, те, гАе он П(ЮХОАИТ мимо зеркала. 
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В зеркале я ясно ВИАе.л лицо Эми Сакаму­
ры. Он оnерся рукой о стену, шрам был отчет­

ливо ВИАСН. 

- Ви.4ите, - сказала она, - nодnравить 

нужно было только это, _на остальной nленке 

все в nорядке. Это был золотой шанс, и они эа 

него ухватились. Так я думаю. 

На мониторах Эми Сакамура nрошел мимо 
зеркала в тень. Тереза пустила nленку наэа.ц. 

- Посмотрим ... 
Она остановилась на отражении в зеркале и 

укруnнила лицо, оно расnалось на квадраты. 

-А!- сказала она.- Вы ВИАите пиксели? 

Элементы изображения. К то-то эдесь ретуширо­

вал. Вот, на скуле тень. При обычной съемке 

граница меж.цу двумя шкалами полутонов долж­

на быть размыта. А э.цесь четкая. Это явно по.ц­

делано. Дайте посмотреть ... 
Изображение сдвинулось вбок. 

- Да. Здесь тоже. 

Квадраты укруnнились. Я уже не nонимал, 

куда она смотрит. 

- Что именно? 

- Его nравая рука, г де шрам. Видите, шрам 
добавлен. Это можно nонять по nикселям. 

Я не ВИАе.л, но поверил ей на слово. 

- К то же тогда убийца? 
Она nокачала головой. 

-Трудно решить. Мы искали отражение и 

не нашли его. Есть nоследнее средство, котоР<>е 
я еще не пробовала. Нужно найти деталь тени. 

- Деталь тени? 

- Да. Мы nоnробуем усилить изображение 

в темных местах кадра, в тенях и силуэтах. Мо-
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жет оказаться место, ГАе света АОСтаточно, что­

бы опознать лицо. Попробуем. 
Голос эвучал без энтузиазма. 

-Вы Аумаете, не выЩет? 

Она пожала плечами. 

-Думаю, нет. Но попытаться можно. Боль­

ше ничего не осталось. 

- Лцно. Давайте. 
Лента пошла впереА. Эми Сакамура быстро 

пошел к ВЫХОАУ· Его лицо мелькнуло в зеркале, 
ко г Аа он его прохоАИЛ. Чем чаще я ВИАел этот 

момент, тем сомнительн~ он мне казался. Слов­
но ЭАесь прибанили маленькую nаузу, чтобы по­

мочь нам уАостовериться в личности убийцы. 
Потом убийца пошел в темный корИАор, ве­

Аущий к лестнице, которая была ГАе-то за уг­
лом, нцоступная взору. Дальняя стена была 

светлой, и сил узт обрисовывался четко. Но Ае­

тали не были ВИАНЫ. Сплошная чернота. 
- Нет, - сказала она. -·- Я помню эту 

часть. Тут ничего. Слишком темно. Курон. бо. 

- Вы, кажется, говорили, что можете САе­

лать что-то с Аеталями кцра? 
-Могу, но не ЭАесь. Как бы то ни было, я 

уверена, что эту часть ретушировали. Они зна­

ли, что мы проверим отражения, знали, что изу­

чим кажАЫЙ кмр. Они тщательно поработали с 
этой частью. А затем зачернили тень этого типа. 

- Лцно, но ;tаже так ... 
-Эй!- сказала она внезапно.- Что зто? 
Кцр замер. 
Я уви;tел силуэт убийцы, ше;tшего к белой 

стене на эаАнем плане, и нцпись ,,ВыхоА" нм 
его головой. 

- ВроАе сил узт. 
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- Да, но что-то не так. 

Она меАленно nовела nленку назц. 

Глядя: на экран, я сказал: 

- МQ1Шtай но уми о сете худасай. 

Эту фразу из учебника я выучил, когда на­

чинал заниматься. 

Она улыбалась в темноте. 

- Придется вам nомочь с яnонским, лейте­
нант. Вы сnрашиваете, нет ли эдесь ошибки? 

-Да. 

- Нцо говорить "уму", а не "уми" - оке-
ан. "Уму" выражает сомнение. Да, я думаю, что 
здесь ошибка. 

Пленка nродолжала идти назц, силуэт 

убийцы возвращался:, направля:ясь к нам. Она в 
удивлении втянула воздух сквозь зубы. 

- Действительно, ошибка. Не могу nове­

рить. Видите теnерь? 

-Нет. 

Она nустИла nленку вnеРеА· Я смотрел, как 

силуэт удаляется. 

- Теnерь видите? 

-Нет. 

- Будьте внимательны. Взгляните на его 

плечо, как оно поднимается и опускается с каж­

дым шагом. Ритмично- и вдруг ... Вот! Видите? 
Я увидел наконец. 

-Силуэт какбудто стал больше. 

- · Да. Именно больше.- Она nодnравила 

резкость.- Намного больше, лейтенант. Они 

пытались сделать nереход незаметным, менее 

подозрительным, но не очень старались. Это же 

ясно. 

- И что это озна.~т? 
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- Означает. что они преэирают нас.- Она 
разозлилась. 

Я не понял почему и спросил ее об этом. 

-Да, имеюю презирают.- Тереза быстро 

меняла угол изображения. - Они нцеялись на. 
нашу небрежность, что мы зто прохлопа.ем. По­

этому Аопустили явную ошибку. 
-Но ... 
-О. я их ненавижу.- Изображение АВига.-

лось. менялось. Тереза. сейчас сосреАоточила.сь 
на контуре головы. - Вы знаете Такесита. 

Нобору? 
- Это промышленник? 

- Нет. Такесита был премьером. Несколько 
лет На.за.А он сострил насчет американских воен­

ных моряков: "Америка. теперь так обеАнела. что 
американские моряки не могут позволить себе 

сойти на берег в Японии и развлекаться. ЗАесь 
им все не по карману. Они могут лишь оставать­
ся на борту и на.гра.жАать АРУГ Аруга СПИДом". 
Эта шутка ~ела. большой успех в Японии. 

- Он так сказал? 

Она кивнула.. 

- БуАь я американкой. я бы после таких 
слов увела бы корабли и оставила японцев са­

мих защищать себя. Вы не знали об зтих словах? 

-Нет ... 
- Американская пресса ... - Она покачала 

головой.- Они это nроглотили. 

Разъяренная Тереза АВигалась быстро. Паль­
цы скользили по кноnкам. изображение прыгну­

·'о наэц. потеряло резкость. 

-Дерьмо! 

-Полегче. Тереза! 
- Еще чего! Сейчас мы посчитаемся! 
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Она локализовала голову силуэта. nотом 
прошла по кадрам. Изображение заметно увели­
чилось. 

- ВИАите, ЭАесь склейка. ЗАесь снова ориги­
нальный материал. И от нас сейчас ухоАит ПОА­
линный убийца. 

Силуэт АВинулСJI к Аальней стене. Она nро­
сматривала кадр за кадром. Контур стал меНJiть 
очертания:. 

- Вот! Я нцеалась на это. 
-На что? 

- Он бросает nослеАНИЙ вэГЛJIА в комнату. 
Ви.4ите? Голова поворачивается. Вот нос, а те­
nерь он исчез, nотому что голова nовернулась 

ВCJI. Теnерь он смотрит на нас. 

Силуэт был совершенно черен. 
- Много в этом толку ... 
- Смотрите же! 

Она еще раз увеличила резкость. 

- Деталь ЗАесь, но мы ее еще не ВИАИМ. 
Теnерь я усиливаю ... сейчас nолучу Аеталь 
тени ... Вот! 

И темный силуэт осветился, стена сзци 
него сверкнула белым, образуя ореол вокруг го­

ловы. Темное лицо стало светлым, и мы увИАели 
его четко и ясно. 

- Это белый! - сказала Тереза разочаро-

ванно. 

- Боже мой! - воскликнул я. 

-Вы знаете, кто это? 
-Да. 

Личо на экране было искажено от напряже­

ния, губа закушена. Но сомневаться было невоз­

можно. 

Я увИАел лицо сенатора Джона Мортона. 
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ГЛАВА45 

Я откинулся: на.эа.А. уставился: на застывшее 

изображение. Я слышал, как ryAJiт аnпараты, 

как где-то во мраке лаборатории капает вода, 

как дышит рядом со мной Тереза, задыхаясь, 

словно бегун, закончивший дистанцию. 

Я СИ,4ел и глядел на экран. Все стало на ме­
ста, будто перед моими глазами головоломка со­

бралась сама собой. 
Джулия Янг: "У нее есть дружок, который 

вечно в разъездах. Она летает к нему в Нью­
Йорк, Вашингтон, Сиэттл ... Она влюблена в 
него по уши". 

Дженни (в студии): "У Мортона молодая лю­
бовница, от которой он без ума. Ревнует ее. Ка­
кая-то молоденькая девушка". 

Эдди: "Она любит причинять хлопоты, эта 
девушка. Любит устраивать суматоху". 

Дженни: .,Я вижу эту девушку на приемах с 

некоторыми вашингтонцами уже полгода". 
Эци: "Она. была больная. Любила боль". 
Дженни: ,,Мортон - глава Финансового Ко­

митета Сената. Того, который заслушивает во­
nрос о продаже ,.Микрокона". 
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Коль, охранник, (в баре): .,Все наши полити­

каны у них в кармане. Мы с ними не справимся" . 
. Коннор: "К то-то хочет закончить расслеАо­

вание. Хочет, чтобы мы отступились". 

И Мортон: · .,Значит, ваше расследование 

формально закончено r• 
- Дьявол! - . сказал я. 
-Кто это был?- спросила Тереза. 
-Сенатор. 

-О!- Она взглянула на экран.- А какое 

он имеет отношение к японцам? 

- У него сильные позиции в Вашингтоне. И 

он имеет отношение к продаже одной фирмы. 

Может быть, есть и другие причины. 

Она кивнула. 

-Вы можете отпечатать этот кадр? 

-Нет. У нас нет приспособлений для копи-

рования. Лаборатории это не по СРеАствам. 

-Что же мы можем сделать? Мне нужно 

ХОТЬ ЧТО;-ТО ВЗЯТЬ С собоЙ. 

- Я сфотографирую "Поляроидом". Не 

блеск, но сгодится. 

Он<~; стала искать фотоаппарат, спотыкаясь 

в темноте. Наконец вернулась, придвинулась к 
экрану и сделала несколько снимков. 

Мы ждали в голубом свете мониторов, пока 

они проявятся. 

- Спасибо, - сказал я. - Спасибо за все. 

- Пожалуйста. Сочувствую вам. 

-Почему? 

- Я знаю, вы ожидали, что это будет япо-

нец. 

Я понял, что она сама этого ожидала, но 

промол чал. Снимки получились хорошие, иэо-
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бражение четкое. КогАа. я сунул их в карман, то 

нащупал там что-то тверАое и вынул это. 

-У вас японский паспорт?- спросила она. 

- Нет. Это не мой, а Эми. - Я сунул его 

обратно. - Я ПОЙАУ· На.Ао найти капитана Кон­
нора.. 

- Хорошо. - Она повернулась к монито-
рам. 

- Что вы Аумаете Аелать? 

- Останусь и еще поработаю. 

Через 3аАНЮЮ АВерь по темному корщору я 

вышел наружу. 

Щурясь от яркого света, я ПОАОШел к авто-

мату и позвонил Коннору. Он был в машине. 

-ГАе вы?- спросил я. 

- ЕАу в гостиницу. 

-В какую? 

- "Четыре времени ГОАа". В ней остановил-

ся сенатор Мортон. 

-Что вы там Аелаете? Вы знаете, что ... 
- Кохай, вы помните, что линия открыта? 

Вызовите такси, и встретимся на бульваре Ве­

ствуА, 1430 через АRа.Ацать минут. 
-Но как ... 
- Хватит вопросов! - И он повесил 

трубку. 

Я смотрел на АОМ N 1430 на бульваре Ве­
ствуА. Простой коричневый фасад, Аверь с но­

мером. С ОАНОЙ стороны французская книжная 

лавка. С Аругой - часовая мастерская. Я ПОА­
нялся и постучал. ПоА табличкой я заметил 

японские иероглифы. 
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Никто не ответил, я открыл дверь и оказал­

ся в изящном крошечном баре. Там было только 

четыре столика.: Коннор сидел в одиночестве. 

Он помахал мне. 

- Познакомьтесь с Имаэ-сан. В Лос-Анд­

желесе он лучше всех готовит суси. Имаэ-сан, 

Сумису-сан. 

Имаэ кивнул, улыбнулся и поставил что-то 
на столик передо мной. 

- Коре о дозо, Сумису-сан. 

Я сел. 

- Домо, Имаа-сан. 

-Хай. 

Я посмотрел на суси - вроде розовой икры, 

политой сырым желтком. Выглядит, по-моему, 

отвратительно. 

Я повернулся к Коннору. 

- Коре о табетахоrо ap!J7Cai1? - С11росил он. 

Я покачал головой. 
- Извините. Я не поспеваю за вами. 

- Теперь вам придется учить японский 

ради вашей новой подружки. 

- Какой подружки? 

- Я думал, вы поблаrодарите меня. Я предо-

ставил вам столько времени побыть наедине с 

ней. 

- Вы имеете в виду Терезу? 

Он улыбнулся. 

-Вы могли найти куда хуже, кохай. И, на­

верное, находили в прошлом. Но я спросил вас, 

знаете ли вы, что это?- Он указал на суси. 

- Нет, не знаю. 

- Перепелиные яйца и семужья икра. С 

большим содержанием протеина. Повышает то­

нус. Вам это nригодится. 
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-Вы полагаете? 

- Это прИАаст вам силу АЛЯ ·вашей Аевуш-
ки, - заметил Имаэ и засмеялся. Потом сказал 
что-то быстро по-японски Коннору, тот отве­

тил, и оба расхохотались. 

- Что зАесь смешного? - сказал я. Мне 
хотелось переменить тему, и я попробовал суси. 

Если не обращать внимания на слизь, было 

очень вкусно. 

-Вкусно?- спросил Имаэ. 

- Очень, - сказал я, съел второе суси и 

повернулся к Коннору.- Знаете, что мы нашли 
на пленках? Нечто невероятное! 

Коннор ПОАНЯЛ руку. 

-Пожалуйста! Научитесь у японцев ОТАЫ­
хать. &е в свое время. Оайсо анегай сим.асу. 

- Хай, Коююр-сан.. 

Имаэ протянул счет, Коннор отсчитал Аень­
ги, поклонился. и они быстро заговорили по­

японски. 

-Мы ухоАим? 
- Да. Я уже поел, а вы, АРJГ мой, не можете 

опазАывать. 

- КуАа? 
- К своей бывшей жене. Забыли? Сейчас мы 

поедем к вам и встретимся с ней. 

Я снова был за рулем. Коннор гляАеЛ в 
окно. 

- ОrкуАа вы узнали, что это Мортон? 
- Я не знал, - сказал Коннор. - По край-

ней мере, АО сегоАНяшнего утра. Но вчера вече­

ром стало ясно, что пленка ПОАчищена. 

Я поАумал о всех мытарствах, которые выпа­

ли на нашу с Терезой АОЛЮ. 
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-Вы хотите сказать, что только взглянули 

на пленку и все поняли? 

-Да. 

-Как? 

- Там была ОАНа вопиющая ошибка. Пом-
ните, ко г Аа вы встретили Эм и на приеме, у него 

на руке был шрам. 

- Да. По ВИАУ Аавний ожог. 

- На какой руке? -

-На какой?-.- Я нахмурился, стал вспоми-

нать: Эми в кактусовом сцике курит сигареты, 

бросает их. Поворачивается, АВижения нервные. 

Держит сигарету. Ожог был на ... 
- На левой руке, - сказал я. 

- Правильно. 

- Но на пленке тоже покаэан ожог. Он 

ясно ВИАен, когАа Эми прохоАит мимо зеркала. 

Рука его трогает на миг стену ... 
Я за.пнулся. 

На пленке стену трогала правая рука. 

- ГоспоАи! - сказал я. 

- Да. Они ошиблись. Вероятно, спутали, 

что отражение, а что нет. Но может быть, они 

очень спешили и просто забыли, на какой руке 

у него шрам. БЫвают такие ошибки. 
-Значит, вчера вы увUАели шрам не на той 

руке ... 
- Да, и сразу понял, что пленку ПОАЧисти­

ли. Я хотел поработать с кассетами утром, и 

послал у вас узнать, ГАе именно мы сможем по­

работать, а сам поехал АОмой поспать. 

- Но вы позволили нам арестовать Эми. 

Почему? Вы АОЛжны были знать, что он не 

убийца. 



- Ин о г ,4а не нцо мешать естественному 
хо,4у вещей. Ясно, что кто-то хочет, чтобы мы 

считали убийцей Э,4,4и. Пусть так и бу,4ет. 

- Но погиб невинный человек. 

- Я бы не назвал Эми невинным. Он влип в 
зто ,4ело по уши. 

- А сенатор Мортон? Как вы узнали, что 
зто Мортон? 

- Я не знал, пока он не пригласил нас се­

ГО,4НЯ. Он сам себя вьJАал. 

-Как? 

- Он был вкрцчив. Пришлось разгцьшать 
его с.лова. Сре,4и всей трепотни он триЖ,4ы спро­

сил, закончено ли наше рассле,4ование, и выяс­

нял, не связано ли убийство с 11ро,4ажей ,.Ми­

крокона". Как по,4умаешь, вопрос весьма стран­

ный. 

- Почему? Возможно, воnрос был про,4ик­

тован чисто ,4еловыми соображениями. 

- Нет. - Коннор покачал головой. - Если 

отбросить всю словесную чепуху, то сенатора 

интересовало сле,4ующее: закончено ли рассле­

АОВание? Связано ли оно с •• Микроконом"? А 
все потому, что сейчас он собирается изменить 
свою позицию в отношении про,4ажи фирмы. 

-Но ... 
- Но он не объяснил самого важного. Поче-

му он меняет позицию? 

- Он сказал нам почему. У него нет ПОА­
Аержки, всем все безразлично. 

Коннор протянул мне лист бумаги. Я взгля­

нул: зто была страничка из газеты. 

Я за рулем. Лучше скажите, в чем там 
,4С.Л(). 
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- Это шtтервью сенатора Мортона газете 
"Ба.шинrтон Пост". Он подтверЖАает свою пози­
цию. Продажа ,.Микрокона" подрывает интере­
сы национальной безопасности и конкурен~ 

способность американцев. Она играет на руку 
японцам. Вот его позиция утром в четверг. Вече­

ром в четверг он присутствует на приеме в Ка­
лифорнии. В пятницу утром его взглц изменил­
ся. С продажей он теперь согласен. Почему, ска­

жите? 

-Что же нам делать?- спросил я. 

Вот неприятная особенность жизни поли­

цейского. Большую часть времени ты чувству­

ешь себя прекрасно, но иногда понимаешь, что 

ты просто "фараон", находишься на самой низ­
кой ступеньке и колеблешься, если нужно взять­

ся за кого-то, обладающего властью. Как толь­

ко дело запахнет жареным, начинаешь бояться 

за свою шкуру. 

-Что нам делать?- повторил я. 

- Не все сразу, - сказал Коннор. - Это 

ваш ~ом? 

В~оль улицы выстроились телевизионные 
фургончики. Было несколько "с~анов" с НаАПИ­

сью на стекле: ,.Пресса". У ~вери в мой дом и на 
улице стояли репортеры. СреАи них я ув~ел 
Хорька, прис.лонившегося к автомобилю. Своей 
бывшей жены я не заметил. 

- Не останавливайтесь, кохай. До конца 
квартала и поворот направо. 

-Почему? 

- Я позволил себе позвонить в прокуратуру 

и ~оговорился, что вы встретитесь с женой в 

здешнем парке. 
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- Да? 

- Я по.цумал, что так бу.цет лучше .цлЯ всех. 
Я повернул за угол. ХзЮJтон-парк прилеrал 

к начальной школе. В этот час Аети играли в 
бейсбол. Я ме.цленно ехал, искал, г .це приnарко­

ватЬся. Миновал "се.цан« с .цвумя лю.цьми. Пасса­
жир курил сигарету, а за рулем СНАела женщи­

на. Это была Лорен. 

Я остановился. 

- Я ПОАОЖАУ з.цесь, - сказал Коннор. -
Желаю уАачи. 
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ГЛАВА46 

Она всег Аа любила неяркие тона. СеГОАНЯ 
на ней был бежевый костюм и кремовая блуз­
ка. Белокурые волосы зачесаны наэц, никаких 

украшений. ВыгляАеть ОАНОвременно Аеловой и 
сексуальной- ее особый талант. 

Мы молча шли по АОрожке с краю nарка, 

г ЛЯАЯ на Аетей. Ее спутник СИАел в машине. Из­
Аали мы ВИАели реnортеров, Столnившихея у м~ 

его АОма. 

Лорен nосмотрела на них и сказала: 

- ГосnоАи, Питер, я поверить не могу. Ты 

совсем не ПОАумал о моей ответственной 
работе. 

- К то им сказал? 
-Нея. 

-Кто-то сказал, что ты прие,4ешь в четыре 

часа. 

-Это не я. 

-Столько косметики на тебе случайно? 
- Я была утром в су.4е. 

- Прекрасно. 

- Ты сволочь, Питер. 

-Я сказал ,,прекрасно" и ничего больше._ 
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- Гнусный легавый. 

Она повернулась, и мы пошли назц. По­

дальше от репортеров. 

Она вздохнула. 

- Слушай. Давай попробуем говорить 
мирно. 

-Давай. 
- Я не знаю, как тебе удалось попасть в 

эту кашу, Питер. Извини, но тебе пр~ется от­

казаться от опекунства. Я не могу допустить, 

чтобы моя дочь росла в сомнительном окруже­

нии. Я должна думать о своей карьере. О своей 

rепутачии. 

Лорен всегда заботилась о внешнем. 

- Что ты имеешь в виду под "сомнительным 

окружением"? 
-Как что? Приставанне к детям- серьез­

ное обвинение, Питер. 

- Не было этого. 

-Ни для кого не секрет, Что тебя обвиняли 

в ~том. 

- Ты все знаешь. Ты была моей женой. 

Она упрямо сказала: 

- Нцо проверить Мишель. 

- Пожалуйста. Врачи ничего не обнаружат. 

- Это, в сущности, меня не интересует. 

Дело зашло слишком далеко, Питер. Я собира­
юсь взять опеку на себя, чтобы быть спокойной. 

- О, ради Бога. 

- Именно так, Питер. 
-Ты не знаешь, что такое воспитывать ре-

бенка. Это отнимет у тебя слишком много вре­

мени в ущерб твоей карьере. 

- У меня нет выбора, Питер. Ты не оставил 
его мне. -Голос ее ·зву'llал ·так, словно она ис-
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стрмалась. Образ мученицы всегда был одним 
из ее излюбленных средств добиться своего. 

- Лорен, ты знаешь, что обвинения были 
ложными. Ты начала все потому, что Вильгельм 

позвонил тебе. . 
- Он звонил не мне. Он звонил помощнику 

прокурора. Он звонил моему боссу. 
-Лорен! 

- Извини, Питер, но ты сам во всем вино-

ват. Я серьезно говорю. 

- Лорен, это очень опасно. 

Она зло эасмеялась. 

-Это ты мне говоришь? Не знаю я, что ли, 
как это опасно, Питер? Я могу погибнуть. 
-О чем ты? 

- О чем, по-твоему, сукин ты сьm? Я гово-
рю о Лас-Вегасе. 

Я мол чал. Я совсем не понимал хода ее мыс­

лей. 
-Послушай,- сказала она.- Сколько.раэ 

ты был в Лас-Вегасс? 

- &его один раз. 

-И в тот единственный раз ты много выиг-

рал? 
- Лорен, ты все об этом знаешь. 

- Да, знаю. А сколько времени прошло 
между поездкой в Лас-Вегас и обвинением в 

приставании к детям? Неделя? Две? 

Вот в чем дело. Ее тревожило, что кто-то 

может сопоставить эти два факта, найти между 
ними связь. И она окажется замешанной в пекра­

сивой истории. 

- Тебе следовало в прошлом году поехать 

туда еще раз. 

- Я был занят. 
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- Если ты помнишь, Питер, я говорила 

тебе: нцо ездить туАа КЗ,ЖАЫЙ год, чтобы пер­

вая: поездка не бросалась в глаза. 

-Я был занят. Воспитывал ребенка. 

- Так. - Она покачала головой. - А те-

верь мы влипли. 

- ·В чем дело? Они никогда не додумают-

ся ... 
Тут она взорвалась по-настоящему. 

- Не додумаются? Они уже д од умались. 

Они уже знают, Питер. Я уверена, они уже г~ 

nорили с Мартинесами, или Эрнандесами, или 

как их там ... 
- Но они не могут ... 
- Рци Бога! Как, по-твоему, получают ме-

сто связного? Как получил его ты, Питер? 

· Я нахмурился:, стал вспоминать. С тех пор 
прошло больше года. 

- Было объявление о вакансии. Вывесили 
снисок кандИАатов ... 

- Да. А нотом что? 

Я заколебался. В сущности, я не знал. Я п~ 

сто заявил, что нретендую на· место, и забыл 

обо всем. Я тогда был очень занят. Работа с 
прсссой - мекая работа. 

-Я тебе скажу, что произошло,- сказала 

Лорен. - Шеф Спецс.л ужбы управления прини­
мает решение о кандИАате, проконсультировав­

шись с азиатской общиной. 

- Ну, вероятно, зто так, но я не вижу ... 
- А ты знаешь, сколько времени община 

изучает список кандидатов? Три меся:qа, Питер. 

Хватает времени узнать о каждом все, от разме­

ра воротничка до финансового положения. И, 
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Iювсрь мне, они знают и об обвинении и о по­

езАке в Лас-Вегас. И могут все сопоставить. 

Я хотел возразить, но вспомнил слова Рона: 

"У них отлично поставлена информация". 

-И ты хочешь убе..4ить меня, что не знаешь, 
как это Аелается? Что не обращал внимания на 
то, что творится вокруг тебя? Брось, Питер! Ты 
понимал, что значит быть связным! Ты хо:гел Ае­

нег. Как все, кто сотруАничает с японцами. Ты 
знаешь, как все устраиваются. КаЖАыЙ получает 

свою АОЛЮ: ты, твой шеф, все управление. Япон­
цы никого не общят. А взамен они получают 

именно того связно1·о, которого выбрали. Они 
знают, что могут нёt.,Чавить на тебя. А теперь и 

на меня тоже. И все оттого, что ты в проlllЛом 
ГОАу, черт побери, не поехал в Лас-Вегас, не 

САелал поеэАки регулярными, как я тебе совето­

вала. 

-Значит, ты считаешь, что АОЛжна забрать 
у меня Мишель? 

Она вмохнула. 
- Сейчас это зависит не только от нас с 

тобой. 

Она посмотрела на часы, эатем на репорте­
ров. Я вщел, что ей не терпится покончить со 

мной, встретить прессу и произнести заготов­

ленную речь. Лорен обожала Араматические эф­

фекты. 

- Ты уверена, что БеАешь себя правильно? 

Через несколько часов Аело может принять не­
приятный оборот. Может быть, тебе захочется 

быть в стороне? 
-Нет. 

-Не уверен.- Я вьmул иэ кармана снимок 

и показал ей. 
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-Что это? 

- Кцр с кассеты охраны "Накамото". Сня-
то вчера вечером, во время убийства Черил 
Ости н. 

Она нахмурил ась, глядя на снимок. 

-Ты шутишь? 

-Нет. 

- Ты хочешь доложить о нем? 

- При.цется. 

-Ты хочешь арестовать сенатора Мортона? 

Ты с ума сошел! 

-Возможно. 

-Тебя эасцят, Питер. 
-Возможно. 

- Запрячут так далеко и глубоко, что ты 

света белого не уви.цишь. 

-Возможно. 

- Ты не можешь этого сделать. Сам nони-

маешь, что не можешь! В конце концов, это пов­
редит Мишель. 

Я nромол чал. Она мне начала нцоедать. Мы 

шли, шпильки ее туфель nостукивали no до­
рожке. 

Наконец она сказала: 
- Питер, если ты настаиваешь на этом безу­

мии, я ничего не могу сделать. Как друг я сове­

тую тебе отказаться. Но если ты будешь упор­

ствовать, я ни в чем не смогу помочь тебе. 

Я не отвечал, разглядывал ее. В беспощц­

ном свете солнца я ви.цел первые морщинки на 

ее лице. Темные корни волос, пятнышки nомады 
на зубах. Она сняла черные очки и встревожен­
но взглянула на меня, nотом повернулась, nо­

смотрела на репортеров. Пахлоnала очками по 

лмони. 



-&ли это случита, Питер; мне, кажета, 
л~е уехать и предоставить событиям ИАТИ 

своим чередом. 

- Правильно. 

- Ты понимаешь, Питер, мне по-прежнему 

не безразлично ... 
-Понимаю. 

-Но, по-моему, не сл~ует мешать вопрос 

о Мишель с ,4руrими Аелами. 

-Конечно. 

Она нцела. очки. 
- Мне теб.а жаль, Питер. По-настоящему 

жаль. КогАа,-то у тебя были хорошие перспекти­

вы по службе. Поговаривали о твоем скором вы­

АВижении. Но если ты <:,4ела.ешь это - ничто 

тебя не спасет. 

Я улыбнулся. 

-Пусть так. 

- У тебя есть что-нибуАь, кроме фото? 
- Не знаю, стоит ли говорить тебе об этом. 

- С ОАНОЙ фотографией у тебя ничего не 

выЙАет, Питер. Прокурор и не АОТронется АО 
нее. Фотоулики уже не принимаютси, их слиш· 

ком легко помелать. СуА знает это. Если у тебя 
есть только фото преступника - ты проиграл. 

- Посмотрим. 

- Питер, ты хочешь потерять все. Работу, 
карьеру, ребенка, все. Очнись! Не Аелай этого. 

Она пошла к машине. Я шел с ней, мы мол­

чали. Я ж,4а.Л, что она спросит о Мишель, но она 
не спрашивала. НеуАивительно. Ей было о чем 
Аумать, кроме Мишель. Мы ПОАОШЛИ к машине, 

и она обошла ее, чтобы сесть за руль. 

- Лорен ... 
Она посмотрела на меня. 
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- Давай в ближайшие сутки держать зто 
: -:: и себе. Пока никто не должен знать об этом. 

- Не волнуйся. Я ничего не слышала. В 
сущ..,..~и. я хотела бы никоrАа ничего не слы­

::•. ~:::-ь о тебе! 
Она села в машину и уехала. ГляДJI вслц, .а 

чувствовал, ках мое тело расслабляется, напр.а­

жение CIIaAaeт. Дело не только в том, что уАа­
лось намеченное - я хотя бы на врем.а отгово­

рил ее забрать Мишель. 

Но было и нечто большее - МеЖАУ нами все 
было кончено. 
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ГЛАВА47 

Мы с Коннором вошли в мой АОМ с черного 
ХОАа, избежав репортеров. Я рассказал ему, что 

ел училось. Он пожал плечами. 

- Вас это поразило? Вы не знали, как IЮАби-
рают связных? 

- Я, наверное, не обращал внимания. 

Он кивнул. 

- Так это и Аелается. Японцы умеют обес­

печивать то, что они называют "побуАительным 

мотивом". Вначале в управлении не были уве­

рены, нцо ли разрешать посторонним выска­

зывать свое мнение о том, кого избрать. Но 

японцы хотели, чтобы с ними просто консульти­

ровались. Они ПОАЧеркну ли, что их рекомеща­
ции не обязательны, но им елСАовало бы при­

нять какое-то участие в ПОАборе связных. 

-Ясно. 

- И чтобы покаэать свои Аобрые намере-
ния, они предлагают взнос в ФОНА помощи на­
шим ел ужащим. 

-Сколько? 

- Полмиллиона, наверное. И приглашают 

шефа в Токио на консультации по системе уго-
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ловной статистики. На три недели, плюс одна 
неделя отдыха на Гавайях. Все по первому клас­

су. И много рекламы, что шеф любит. 

Мы дошли до площадки второго м-ажа, под­

нялись на третий. 

- Так что, - сказал Коннор, - когда все 

это сделано, управлению довольно трудно иг­

норировать рекомендации азиатской общины. 
Слишком многим мы им обязаны. 

- Мне хочется уйти, - сказал я. 

- Это всегда можно сделать. Кстати, вам 
удалось осадить жену? 

- Бывшую жену. Она все сообразила бы­
стро, у Лорен - хороший нюх в политике. Но 

мне пришлось сказать ей, кто убийца. 
Он пожал плечами. 

- В ближайшие два часа она много не сде­
лает. 

- Но что насчет снимков? Она говорит, что 
суд их не примет. И Сэндерс сказал то же: эпо­

ха фотоулик кончилась. У нас есть другие 
улики? 

- Я над м-им работаю, - сказал Коннор. -
Думаю, что все будет в nорцке. 

- Кахим образом? 

Коннор nожал плечами. 

Мы подошли к черному ходу квартиры. Я 

отпер АВерь, мы вошли в кухню. Она была nу­
ста. Я nрошел по коридору в nрихожую. В квар­

тире было тихо. Дверь в гостиную была закры­
та, но ясно чувствовался заnах табака. 

Элсйн, няня Мишель, стояла в nрихожей, 

глядя на репортеров на улице. Она повернулась, 

услышав нас. Вид у нее был исnуганный. 

- С Мишель все в лорядке? - сnросил я. 
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-Да. 

-ГАе она? 
- Играет в гостиной. 

- Я ХОЧУ ее ВnАСТЬ. 

Лейтенант, сперва я АО.лжна вам ска-

эать ... 
Не бесnокойтесь, - сказал Коннор. -

Мы уже знаем. 

Он распахнул АВерь в гостиную. И тут я 
испытал величайшее потрясение в моей жизни. 
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ГЛАВА48 

Джон Мортон СИАел в телестуАии на стуле 

гримера. За воротом у него была заткнута бу­
мажная салфетка, и Аевушка nуАрила ему лоб. 
Стоя сбоку, его референт ВуАсон говорил: 

- Вот тезисы вашей речи. 
Он nротянул Мортону факс. 

- Основная мысль, - сказал ВуАсон, - то, 
что иностранные инвестиции усиливают Амери­
ку. Мы креnнем от вливания иностранного ка­

nитала. Америка АОлжна многому научиться у 
Яnонии. 

- А мы не учимся, - угрюмо сказал Мор­
тон. 

-Ну, об этом можно посnорить. Это жиз­

несnособное утверЖАение, и, как вИАите, МарА­

жи сформулировала его так, что получается 

не столько nеремена, сколько уточнение ваших 

прежних взгЛЯАОВ. Это легко nроХОАИТ, Джон. Я 

не Аумаю, что возникнут ка.кие-нибуАь сложно­
сти. 

-А ПОАнимут ли этот вопрос вообще? 

- Думаю, Аа. Я сказал реnортерам, что вы 
готовы говорить о своей новой nозиции no отно-
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шению к "Микрокону". Теперь вы одобряете 

САелку. 

- К то зцаст вопрос? 

- Вероятно, Фрэнк Пире из ,. Тайме". 
Мортон кивнул. 

-Лцно. 

- Да, еще об ориентации на бизнес. Пол у-

чится прекрасно. Можно говорить о свобоА· 

ном рынке, справеАЛивой торговле, отсутствии 

в этой САелке проблем, связанных с националь­

ной безопасностью и Аалее в том же Аухе. 

Гримерша завершила свою работу, и Мортон 
встал. 

-Сенатор, извините эа беспокойство, мож-

но автограф? 

-Конечно. 

- Это АЛЯ моего сьша. 

-Конечно. 

- Джон, -сказал ВуАсон, -у нас готов 

вчерне рекламный ролик, если хотите, можете 

nосмотреть. Возможно, у вас буАут замечания. Я 

все приготовил в сосСАней комнате. 

- Сколько у меня времени? 

- До эфира девять минут. 

- Прекрасно. 

Сенатор направился к двери и увидел нас. 

- Добрый вечер, джентльмены, я могу быть 
вам полезен? 

Только несколько слов, - сказал Кон-
нор. 

Я должен посмотреть ролик, - сказал 

Мортон.- После поговорим. Но у меня будет 

всего пара минут. 

-. Ну и хорошо, -· ·сказал Коннор. 
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Мы прошли эа Мортоном в другую комнату, 

находившуюся наnротив студии на нижнем эта­

же. За столиком с табличкой ,)-Iовости" три pe­
IJopтepa перед микрофонами листали свои за­

метки. Мортон сел перед телевизором, Вудсон 

вставил кассету. 

Мы увщели ролик, который снимали во вре­

мя нашей прошлой встречи с сенатором. Внизу 
экрана бежал счет времени, и сенатор Мортон 

с решительным ВИ,4ОМ шел через площадку .4ЛJ1 

гольфа. 

Основная его мысль заключалась в том, что 

Америка nотеряла конкурентоспособность и 
надо ее возродить. 

-Пришло время всем объединиться,- го­

ворил Мортон с экрана. - &ем - от nолити­

ков в Вашингтоне до ЛИАеров nромышленности 

и профсоюзов, от учителей и детей до всех нас. 

Мы должны оnлатить наши счета и сократить 

государственный долг. Мы должны увеличить 

национальные сбережения, улучшить дороги и 

образование. Нужна государственная программа 

сохранения энергоресурсов - для защиты окру­

жающей среды, для наших nотомков, для наше­
го будущего. 

Камера nриблизилась к лицу сенатора. 

- Кое-кто говорит, что мы встуnаем в но­

вую эру развития мирового хозяйства. Дескать, 
уже не важно, г де расположена фирма или г де 

нроизводится товар. Идеи национальной эконо­
мики для этих людей, ВИАите ли, несовременны. 

Этим людям я скажу: Япония так не думает, 

Германия так не думает. Эти nреусnевающие 

страны проводят сегодня сильную националь­

ную nолитику сбережения ресурсов, контроля 
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На.А импортом, поощрения эксnорта. Заботятся 

о своей промьШIЛенности, защищая ее от зару­

бежных конкурентов. Бизнесмены и правитель­

ство Аействуют вместе, оберегая своих гра_жАан 

и их право на ТРУА· Они живут лучше, чем в 
Америке. В отличие от нас, политика этих стран 

отражает реальность. Поэтому она Аействует, а 

наша- нет. Мир не ИАеален, и пока он таков, 

нужно смотреть nра.вАе в глаза. Нужно строить 

экономику на принцилах ЗАорового национализ­

ма. Нужно позаботиться об американцах. Никто 

Аругой о нас не позаботится. 

Хочу ясно сказать: причина наших беА -
не ИНАустриальные гиганты Япония и Германия. 

Эти страны всего лишь осознали новые реально­

сти - и нам нужно их осознать, тог Аа мы АD­

стигнем беспримерного процветания. Но если 

мы буАем по-прежнему пережевывать старые 

истины об открытом рынке, неминуема ката­

строфа. Выбор за нами. ПрисоеАиняйте<"'ь ко 

мне, и мы СОЭАЦим лучшее буАущее АЛЯ амери­

канцев. 

Экран потух. Мортон откинулся на стуле. 

- КогАа зто ПОЙАет? 
-Начнется через Ава месяца. Сначала в Чи-

каго, а в июле запустим по национальному теле­

ВИАению. 

- К тому времени "Микрокон" уже Аавно 

буАет ... 
-ОАа. 

- Хорошо. У меня: нет замечаний. 

ВуАсон взял кассету и ушел. Мортон повер­

нулся к нам. 

- Ну? О чем вы хотели поговорить со мной? 
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Коннор nоАОЖАал, nока Аверь эакрылась, nо­

том сказал: 

- Сенатор, расскажите нам о Черил Остин. 

Настуnила пауза. Мортон nосмотрел на нас, 

лицо его ничего не выражало. 

- Черил Остин? 
-Да. 

- Я не уверен, что знаю, кто ... 
- Не НаАО, сенатор. - Коннор nротянул 

Мортону часы. Дамские золотые часы фирмы 

"Ролек с". 

- Г А е вы это взяли? - Голос Мортона стал 

НИЗКИМ, ХОЛОАНЬIМ. 

В А&ерь nостучала женщина. 

-У вас шесть минут, сенатор. 

- Г А е вы это взяли? - nовторил он. 

- Вы не знаете? Вы Ааже не nосмотрели на 
заАнюю крышку. Там наАnись. 

- Г А е вы зто ВЭJIЛИ? 

- Сенатор, нам бы хотелось, >Побы вы рас-

сказали о ней. 

Коннор вынул из кармана прозрачный мешо­

чек и nоложил на стол nepeA Мортоном. 
Там были черные Аамские трусики. 

-Мне нечего сказать вам, Ажентльмены,­

сказал Мортон. - Совершенно нечего. 

Коннор АОСТал кассету и положил nepeA се­
натором. 

- Это кассета с ОАНОЙ из пяти камер, заnи­

савших nроисшествие на сорок шестом этаже. 

Ее ПОАnравляли, но на ней все-таки можно уви­

Аеть, кто был с Черил Остин. 
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- Ине нечего сказать. С кассетой можно 
САСЛать все что угоАно. Это не АОкаэательство. 
Обвинения безосновательны. 

- Извините, сенатор, - сказал Коннор. 

Мортон встал и начал хо,4ить по комнате. 

- Я хочу, ЧТобЫ ВЫ, АЖСНТЛЬМСНЫ, ПОНЯЛИ 

серьезность ваших обвинений. Эти кассеты мог­
ли быть ПОАменены. Они нахоАились в руках 
японской корпорации, которая стремилась ока­

зать на меня ,4авление. Что бы ни было на плен­

ке, никто этому не поверит, уверяю вас. Обще­
ственное мнение усмотрит з,4есь попытку очер­

нить о,4ного иэ немногих американцев, высту­

пающих против японской угрозы. Насколько я 
понимаю, вы - просто пешки в руках японцев. 

Вы не сознаете после,4ствий ваших Аействий, об­

виняете без АОкаэательств. У вас нет свщетелей 
того, что якобы произошло. В сущности, я ска­

зал бы Ааже ... 
- Сенатор, - Коннор говорил мягко, но 

настойчиво, - преЖАе чем вы скажете то, о 
чем, возможно, бу,4ете впосле,4ствии сожалеть, 

гляньте вниз, в сту,4ию. Там вы увщите кое-что. 
-Что это значит? 

- Просто посмотрите, сенатор. Пожалуй-

ста. 

РазАраженпо фыркнув, Мортон по,4ошел к 
окну и посмотрел вниз, на стуАию. Я тоже по­

смотрел. Увщел репортеров, вертящихся на сту­
льях в ожщании интервью. Увщел прилажива­
ющего микрофон техника. Увщел рабочего, вы­
тирающего сверкающую табличку ,.Новости". А 
в углу стоял, именно там, ГАе мы велели, ЭААИ 

Сакамура, руки в карманы, - и г ЛЯАел на нас. 
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ГЛАВА49 

Коннор, конечно, все знал заранее. Ког Аа он 
открыл АВерь в гостиную и увщел мою АОЧЬ на 

полу, играющую с ЭААИ Сакамурой, то и бро­
вью не повел. Просто сказал: 

- Хэлло, Эми! Мне было интересно, сколько 

ты буАешь АобиратьСJI СЮАа. 

- Я ЗАесь весь Аень, - ра.ЭАраженно сказал 
Эми, - а вас, ребята, нет и нет! Нам с Шелли 

Аали по сэнАвичу с кокосовым маслом. У вас 
милая Аевочка, лейтенант. Хорошенькая. 

- ЭААИ забавный, - сказала Мишель. -
ПравАа, он курит. 

- Вижу, - сказал я, чувствуя себя ужасно 

глупо. Я все еще не понимал, что происХОАИТ. 

Моя АОЧЬ IIОАОШЛа И nОАНЯЛа руки. 

- Возьми меня, nапа. 

Я nОАНЯЛ ее. 

- Очень милая Аевочка, - сказал ЭААИ. -
Мы САелали ветряную мельницу, вщите?- Он 
завертел крылья. - Работает. 

- Я Аумал, вы nогибли, - сказал я. 

-Я?- Он засмеялся.- Нет. Умер Танака. 
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И автомобиль мой nревратился в кашу. - Он 
nожал nлечами. - Не везет мне с "феррари". 

- Танаке тоже, - сказал Коннор. 

- Так это был Танака? - спросил я. 

- Паnа, можно nосмотреть ,,3ол ушку"? 

вмешалась Мишель. 

- Не сейчас. Почему в машине был Танаха? 

- Он nаникер, - сказал Эми. - Очень 
нервный. Может быть, чувствовал за собой ка­

·кую-то вину, а может, исnугался. Не знаю 

точно. 

- Ты и Танака взяли кассеты, - сказал 

Коннор. 

- Да, конечно. Исигура сказал Танаке: ,,во­

зьми их", и Танака взял. Но я знал Таиаху и 
пошел с ним. Танака отнес их в какую-то лабо­

раторию. 

Коннор кивнул: 

- А кто пошел в "Имnериал Армс"? 
- Исигура nослал лю,4ей очистить кварти-

РУ· Не знаю кого. 
- А ты отправился в ресторан. 

- Конечно: ПотОм на nрием у Ро,4а. 

- А что же с кассетами, Эми? 
- Я сказал: их взял Танака. Я не знаю, ·ГАе 

они. Танака nогиб. Он работал на Исигуру. На 

"Накамото". 
- Понимаю, - сказал Коннор. - Но он 

ведь взял не все кассеты, верно? 

Эдди лукаво улыбнулся. 

- Ты тоже взял несколько? 

- Только 0,4ну. Она случайно застряла у 
меня в кармане.. - Он улыбнулся. 

- Паnа, можно мне nосмотреть му ль т­

фильм? - снова nопросила Мишель. 
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- Конечно, - сказал .я и nоставил ее на 

пол.- Элейн тебе nоможетr 

Мишель ушла. Коннор продолжал гсворить 

с Эдди. Постеnенно выяснилось, что Танака 

ушел с кассетами, но nотом, ВИАимо. понял, что 

одной не хватает, и поехал к Эми домой, чтобы 

забрать ее. Прервал возню ЭААИ с девочками и 
нотребовал кассету . 

....._·После разговора с вами я понял. что меня 

110дставляют. Мы здорово nоругались. 

-И тут пришла nолиция во главе с Грэхе­

мом. 

Эдди кивнул. 
- Тапака-сан врезалСJI в бетон. Щный яnо-

нец! 
-Значит, ты заставил его сказать тебе все? 
- О да, капитан. Он рассказал мне все. 

- А ты сказал ему, где недостающая кас-

сета. 

- Конечно. Она была в моей машине. Я дал 

ему ключи. 

Значит, это Танака врезался в ограду. Это 

Танака сгорел заживо. ЭдАи объяснил, что сам 
он сnрятался в кустах за бассейном и ЖАал, 
пока все уйдут. 

- ХолоАНО там было! ~ сказал он. 

-Вы знали все это? - сnросил я Коннора. 

- ПоАоэревал. В рапорте о катастрофе 

было написано, что труn сильно обгорел, даже 

очки расплавились. 

- Ха! Я же не ношу очков. 

- Именно, - сказал Коннор. - Все равно, 
на СЛСАующий день я nоnросил Грэхема nрове­

рить. Он не нашел в АОме никаких очков. Зна­
чит, в машине был не Эдди. Я велел патрульным 
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посмотреть, чьи машины стоят близ дома Эдди. 
Там была желтая ,.тойота'', зарегистрированная 

на имя Танаки. 

- Здорово, - сказал Эдди. - Очень умно. 

- Где вы были все время? - спросил я 

Эми. 
- В доме Жасмин. Там было очень мило. 
- Кто это- Жасмин? 

- Прозвище рыженькой. Симпатичная де-

вушка. 

- Но почему вы пришли СЮАа? 
- Пришлось, - сказал Коннор. - У вас же 

его паспорт. 

- Верно, - отоэвалея Эми. - А у меня 
была ваша карточка. Вы мне сами ее дали. Там 
указан домашний адрес и телефон ... Лейтенант, 
мне нужен паспорт. Мне надо уезжать. И я при­

шел сюда и ждал. А тут неприятность - репор­
теры, камеры .... И я сидел тихо, играл с Шел­
ли. - Он заерзал, нервно повернулся. - Что 

скажете, лейтенант? Как насчет паспорта? Не­

тсутук.у. Никакого вреда для вас. Я все равно 

умер. 

- Еще нет, - сказал Коннор. 

- Брось, Джон. 

- Эми, сперва САелаешь ОАНО дело. 
- Что за дело? Капитан, мне нужно ехать. 

- Только ОАНО дело, Эми. 

Мортон глубоко вздохнул и отвернулся от 

окна. Я восхищался его самообладанием. Он ка­
зался совершенно спокойным. 

- Похоже, положение мое не из лучших. 

- Да, сенатор, - сказал Коннор. 

Он вздохнул. 



- Вы знаете. мо nроизошло с.лу,шi.\11о. И 

говорю правАУ· 

Коннор сочувственно кивнул. 

- Я не знаю, что меня в ней nривлекало, -
сказал Мортон. - Она, конечно. была красива. 
но ... не в этом .4ело. Встретил я ее совсем недав­
но, четыре-пять месяцев тому на..эа.д. Она пока­
залась мне милой. Славная техасская .4евушка. 
Но все nол училось горазА О серьезнее. Она как­

то умела залезть в Аушу. Я просто сошел с ума, 

я не мог не Аумать о ней. Не мог ... Она эвонила 
мне, узнавала как-то, г А е я. И вскоре я не мог ее 
отвцить. Не мог. У нее, казалось, всег.4а был 
билет на самолет в любой конец. Она была су­
масшеАшая, словно она... не знаю. Она была 

моим Аемоном. Все изменялось с ее прихоАом, 

наступало какое-то безумие. Я Аолжен был 

перестать ВИАеться с ней. Я постеnенно стал 

чувствовать, что ей платят за ее встречи со 
мной. Платит тот, кто знает все о ней и обо мне. 
Нужно было nрекратить это. Боб говорил мне ... 
черт возьми, все в офисе говорили! Но я не мог 

решиться. Наконец я с ней порвал. Кончено! Но 

ко г да я nришел на этот прием, она была там. -
Он покачал головой.- Вот так все и случилось. 

Какой ужас! 

В АВерь заглянула Аевушка. 

- Сенатор, осталось две минуты. Вас про­
сят сойти вниз, если вы готовы. 

- Я бы хотел закончить свои дела, - ска­
зал нам Мортон. 

- Конечно, - ответил Коннор. 

Самооблцание его было исключительным. 
Пол часа сенатор nровел с треМJI реnортерами; в 
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его nоDеАении не было и следа страха или оза­

боченности. Он улыбалСJr, шутил, помраэнивал 
их. Казалось, у него не было никаких nроблем. 

- Да. верно, что у англичан и голла.нщев 

более круnные, чем у Яnонии, вклсцы в Амери­
ке. Но нельзя игнорировать целенаправленные, 

враждебные торговые оnерщии, nра.хтикуемые 

Японией, - их бизнесмены и правительство ата­

куют некоторые сферы нашей экономики. Гол­

ЛаJJАИЯ и Англия так не nостуnают. Мы не усту­

nаем им основные nозиции в нашей nромыm­

ленности, а Яnонии отдаем многое. Вот ГАе раз­

ница - и nовод АЛЯ тревоги. И мы, разумеется, 
при желании можем куnить голлаJJАскую или 

английскую фирму. Но не яnонскую. 

Интервью nродолжалось, но никто не сnра­

шивал о ,.Микроконе". Сенатор сам коснулСJr 

этого факта: 

- Американцев не СЛеАует называть раси­
стами или громилами за критику Японии. У каж­

АОЙ страны есть конфликты с другими страна­

ми. Это неизбежно. Наши проблемы с Японией 
нужно обсуждать объективно, без навешива­

ния ярлыков. Я nротив nродажи ,.Микрокона", 
и меня называют расистом, что я категорически 

отвергаю. 

Под конец его сnросили о продаже. Мортон 

заколебался, потом nерегнулся через стол. 

- Как вы знаете, Джордж, я с самого нача­

ла был против. И сейчас я 4умаю так же. Пора 
американцам ПРеАПринять шаги для сохранения 

своих национальных богатств, материальных и 

интеллектуальных. Продавать ,.Микрокон" было 

бы глупо. Я nо-nрежнему возражаю против это­

го. Поэтому рсц сообщить, что ,.Акаи Керамике" 
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отказалась nокуnать "Микрокон". По-моему, 
это лучшее решение проблемы. Я аnлоАирую 
,,Акаи" за такое решение. ПроАажа не состоит­
ся. Я ОЧеНЬ АОВОЛеН. 

-Что? Они отказываются?- а1росил я. 
- Теперь, наверное, Аа, - сказал Коннор. 

Интервью близилось к концу. Мортон разве­
селился. 

- Поскольку меня считают ненавистником 

Японии, позвольте мне выразить свое восхище­

ние ею. Мне, нанример, нравится способность 

яnонцев nроявлять стоицизм в самых серьезных 

А ел ах. 

Вы, вероятно, знаете, что монахам Дзен по­

лагается переА смертью наnисать стих. Это их 
трциционная форма искусства, самые знамени­

тые стихи цитируются веками. Можно вообра­

зить чувства монаха, ког Аа он узнавал, что бли­

зится смерть, и все ЖАУТ от него стихотворения. 

В течение целых месяцев он Аумал только об 
этом. Но любимое мое стихотворение наnисано 

монахом, которому нцоело об этом Аумать. Вот 
оно: 

Рожденью срок 
И C.lllepти срок. 

Стихи - только шy.lll, 
Какой в них прок? 

Все реnортеры расхохотались. 

- Так что не nринимайте японский бизнес 

чересчур серьезно. Этому тоже можно nоучить­
ся у японцев. 

И интервью закончилось. Мортон пожал ре­

портерам руки и спустился с ПОАиума. В стуАию 

вошел Исигура, весь красный. Он втягивал воз-

14 Заказ 4155 417 



.цух скабзь · зубЬI'-~ ·ifitnИ~Iid 'Яhопек·ая ,:манера 
выра~ать_ 11его,цован~е. , , 

. · ,, .:21 А~ ИсИгура-са1Н - веШ<Гс~- Мор-
тон. - Вижу, . вы ~лышали после.цнЮЮ нО. 
вость. - И он ХлоПнул· еГо По сnИне. Довольно 
сильно. 

Исигура был в ЯрОсти. 
-· Сенатор, я крайне разочарован. Вы посту­

пили нечестно. 

- Знаешь что? - сказал Мортон. - Пошел 
ты ... 

- У нас Аоговоренность, -.прошипел Иси­
гура. 

- Была! Но вы ее нарушили, верно? - Сена· 

тор поАошел к нам. - Вы, вероятно, ЖАете от 
меня заявления? Дайте снять зту косметику, и 

мы помем. 
- · Хорошо, - сказал Коннор. 
Мортон направился в гримерную. 

- Головы полетят! - прошипел Исигура. 

- Первая - ваша, - ответил Коннор. - Со 

омова на1еай. 

Сенатор rlоАнимался по лестнице на второй 
этаж. ВуАсон ПОАошел к нему и что-то прошеп­
тал. Тот похлопал его по плечу и пошел наверх. 

Исигура мрачно произнес: 

- Конна хазуйя на1еатта но ни. 

Конщ>р пожал плечами. 

- Боюсь, вы не намете у меня сочувствиj~. 

Вы наруiЩIЛи ~коны нашей страны, и у вас бу­
АУТ большие неприятности. Эрай1еото ни наруйо, 
И сигура-с ан. 

- Посмотрим, капитан. 

Исигура повернулся и гневно посмотрел на 

Э.цАи. Тот махнул рукой. И засмеялся. 
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- У меня нет проблем, дру.ж к. А вот тебе 
ОНИ еще ПреАСТОJIТ. 

Грузный парень с сеткой на волосах Iюдо-
шел к нам. 

-Кто эдесь лейтенант Смит? 
Я ответил. ,... 
- Вам звонит кахu-то мисс Асахума. Мо-

жете говорить ОТСЮАа, - он указал на телефон. 

Я ПОАОШел, сел И ВЗJIЛ трубку. · 
- Лейтенант Смит слушает. 

- Привет, это Тереза. - Мне нравилось, 

когАа она называла себJ1 по имени.- Слушайте, 

Jl еще раз смотрела, самый конец. Кажется, мы 
ошиблись. 

-Да? В чем же? 

- Я не сказал ей, что Мортон уже сознался. 
Сенатор ушел наверх, а ВуАсон, его помощник, 
расхаживал у ПОАножья лестницы с убитым ли­

чом В3аА И ВПере.А. 

Тут Коннор крикнул: "Ах, черт!" - и бро­

сился через стуАию к лестнице. Я стоял пора­

женный, уронив трубку. Пробегая мимо Вудсо­

на, Коннор бросил ему: "Сукин сын!"- и, пры­
гая через Аве ступеньки, взбежал наверх. Я по­

бежал сразу за ним. 

Когда мы АОСтигли второго этажа, Коннор 

крикнул: 

-Сенатор! 

И тут же послышался треск. Негромкий -
как буАТО упал стул. 

Но я понял, что это выстрел из револьвера. 
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ГЛАВА 50 

Солнце сцилось. Тени скал пцали на кон­
центрические круги разглаженного граблями пе­

ска. Коннор был г де-то в здании, смотрел те­

левизор. До меня доносились отрывки передачи 

новостей. Конечно, в храме Дзен есть телевизор. 
Я начал привыкать к подобным противоречиям. 

Но я не хотел смотреть телевизор. Я доста­
точно видел за последний час, чтобы знать, как 

они все это разыграют. Сенатор Мортон в по­

следнее время очень нервничал. В семейной жиз­

ни были заботы - сына-подростка арестовали 

за езду в нетрезвом виде (после дорожного про­

исшествия, в котором другой юноша серьезно 

пострцал ). Говорили, что дочь Мортона сдела­
ла аборт. Миссис Мортон была для репортеров 

недоступна, хотя они осаждали ее дом в Ар­

линrтоне. 

Сотрудники сенатора согласились, что в 
последнее время Мортон испытывал сильное не­

рвное напряжение, он разрывалея между семьей 

и предвыборной кампанией. Сенатор был сам не 

свой. У него был зцумчивый и отрешенный вид. 
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"Видимо, он был обеспокоен чем-то личным", -
сказал один из его референтов. 

Вопросов о политической позиции сенатора 

не задавалось, но один из его коллег, сенатор 

Даулинг, сказал, что Мортон .,стал в последнее 

время фанатично ненавидеть Янонию" - воз­

можно, на нервной почве. ,,Джон, видимо, счи­

тал, что с Японией нельзя договориться. Но мы 

все, конечно, понимаем, что должны присносо­

биться друг к другу - наши народы теперь 

слишком тесно связаны. К несчастью, никто не 

знал, в каком он напряжении. Джон был скры­

тен". 

Я сидел, глядя, как камни в саду становятся 

золотыми, потом красными. Буцийский монах­

американец Билл Хзррис подошел и спросил, не 

хочу ли я чаю или кока-колы. Я отказался, и он 

ушел. Оглянувшись на храм, я увидел внутри 
мерцающий гол убой огонек. Коннора не было 
видно. 

Я снова посмотрел на камни в саду. 

Первый выстрел не убил Мортона. Когда мы 

распахнули дверь ванной, он шатался, на шее 

была кровь. Коннор крикнул: .,Не надо!" - и в 
тот же момент Мортон сунул дуло в рот и вы­

стрелил снова. Этот выстрел был смертельным. 
Револьвер выпал у него из рук, заскользил по 

кафельному пол у и оказался у моих ног. Я обер­

нулся и увидел в дверях гримершу. Закрыв рука·· 

ми лицо, она вопила во все горло. Когда пришли 

врачи, ей дали успокоительное. 

Мы с Коннором оставались на месте, пока 

из управления не прислали Боба Каплана и 

Тони Марша. Вести следствие поручили им, и 

мы могли уйти. Я сказал Бобу, что, когда ему 
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будет нужно, мы дцим показания. Я заметил, 

что Исигуры уже не было, так же как и Эми. 

Это обеспокоило Коннора. 

-Чертов Эми! Где он? 

- К чему он вам? - спросил я. 

- Он может влипнуть в неприятную исто-

рию. 

-Какую? 

- Вы не заметили, как он держался с Исигу-

рой? Слишком развязно. Ему нцлежит быть на­

пуганным, а он не боится. 

Я пожал плечами. 

- Вы сами говорили, Эдди - сумасшедший. 

К то знает, почему он ведет себя так, а не ина­

че. - Я устал от дела, устал от бесконечных 

,,японских штучек" Коннора. Я сказал, что Эми, 

наверное, уже на пути в Японию. Или в Мехико, 

куда, по его словам, хотел уехать. 

- Нцеюсь, вы правы, - сказал Коннор. 

Он повел меня к ЗЗАнему выходу, сказал, 
что хочет уйти до прибытия репортеров. Мы 

сели в машину, и он направил меня к храму 

Дзен. С тех пор мы там и сидим. Я позвонил 

Лорен, но ее не было в офисе. Позвонил Терезе 
в лабораторию, но линия была занята. Позвонил 

домой. Элейн сказала, что Мишель в порядке и 

репортеры все ушли. Она спросила, нужно ли 

ей остаться и накормить Мишель. Я сказал ,,.~ta" 

и предупредил, что могу вернуться поздно. 

И потом почти час я смотрел телевизор. 

Пока мне это окончательно не нцоело. 

Было почти темно. Песок стал красно-се­

рым. Стало прохлцно, тело затекло от долгого 

сидения. Я услышал звонок. Наверное, из отде-
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ла; , а ~ожет_ быть. .:Тереза., Я встал и вошел .. в 
здание. . 

На экране сенатор Стивен Роу .. выражал со­
болезн0Вания обездоленной семье и rоворил, 

как в последнее время nеретрудился сенатор 

Мортон. Он указал, что ,,Акаи" не сняла свое 

предложение. Переговоры о проАаже, насколько 

Роу известно, продолжаются, и теперь серьез­
ных противников сделки не буАет. 

- Ничего себе, - сказал Коннор. 

- ПроАажа состоится? - спросил я. 

- Видимо, ее и не отменяли. - Коннор 

явно встревожился. 

- Вы не ОАобряете проАажи? 
- Я беспокоюсь об Эми. Он вел себя Аерз-

ко. Bot1poc в том, что теперь сделает Исигура. 
- Ну и что он может САелать? 

Я устал. Девушка мертва, Мортон мертв, 

САелка состоится. 

Коннор покачал головой. 

-Помните, что поставлено на карту. Став­

ки огромные. Исигуру не тревожит убийство, 

Ааже стратегическая покупка фирмы высокой 

технологии. Исигуру тревожит ренутация "На­
камото" в Америке. Комнани.я занимает сейчас 

солиАное положение и хочет еще большего. 

Эми может навредить этой репутации. 
-Как? 

-Не знаю. 

Снова разАалея звонок. 
Я ПОАНЯЛ трубку. Это был Фрэнк Эллис, Ае­

журивший в этот вечер в полицейском управле­

щtи. 

- Эй, Пит! Вызывают связного Снецел уж­

бы. Сержант Матловекий сейчас там, ГАС разби-
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лась машина, - просит IJOM<>'IIt pa:tof)p.a·•·•" • , 
яг.онцами. 

- В чем дело? - СПJХ>СИЛ я. 
-Он говорит, что пять японцев хот.11т осмо 

треть разбитую машину. 

Я нахмурился. 

-Какую? 

- Этот "феррари''. за которым мы вчера гна-
лись. Машина :цорово треснулась, Аа еще сгоре­

ла. Тело вырезали еще утром сварочным аппара­

том, но японцы настаивают на осмотре машины. 

Матловекий не знает, можно ли подпускать к 

ней кого-нибудь, не повлияет ли это на ход 
СЛе.Аствия. И он никак не может понять япон­

цев. Так ты пойдешь? 
я в:цохнул. 

- Разве сегодня моя очереАь? Я дежурил 

вчера! 

- Ты же вроде номенялся с Алленом. 

Я смутно припомнил, что поменялся неделю 

назад с Джимом Алленом, чтобы он смог отвез­

ти мальчика на хоккейный матч, но сейчас это, 

казалось, было в далеком прошлом. 

-Ладно; Я поеду. 

Я вернулся сказать Коннору, что ухожу. Он 

выел ушал меня и внезапно вскочил. 

- Конечно! Конечно! О чем я думал! 

Черт!- Он стукнул кулаком по ладони.- Пое­
хали, кохай! 

- К той машине? 
- К машине? Нет! 

-А куда? 

-О, черт, какой я и-диот!- Он уже бежал 

к автомобилю. 

Я поспешил за ним. 
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Ког ,zta я по,ztъехал к ,ztoмy Эми Сакамуры, 
Коннор выскочил из машины и бросился по сту­

пеням. Я побежал за ним. Небо было почти че~ 
ным. Коннор бежал, перепрыгивая через ,ztвe сту­

пеньки. 

- Я виноват, - твер,ztил он. - Мне нцо 

было пре,ztвИ,ztеть, понять, что это значит. 

- Что? - Я слегка зцыхался, взбежав по 

лестнице. 

Коннор распахнул ,ztверь. Мы вошли. В го­

стиной ничего не изменилось с тех пор, как я 

там был с Грэхемом. 

Коннор быстро перехо,ztил из комнаты в ком­

нату. В спальне лежал раскрытый чемо,ztан, на 

постели лежали вещи, ожИ,ztая упаковки. 

- ИАиот! - сказал Коннор. - Ему не сле­

,ztовало возвращаться сюда! 

Снаружи горели огни бассейна, бросая дро­

жащий зеленый отсвет в комнату. Коннор вы­

шел. 

Обнаженный труп лежал ничком в воде, 

плавая посреди бассейна, - темный силуэт в 

сверкающем зеленом прямоугольнике. Коннор 

взял шест и толкнул Эдди к краю. Мы вытащи­
ли его на бетонный парапет. 

Тело было синее и холодное, уже начинало 

коченеть. Ран не было видно. 

- Насчет этого они осторожны, - сказал 

Кон нор. 

-Насчет чего? 

- Стараются, чтобы ничего не было замет-
но. Но я уверен, что мы най,ztем сле,ztы. _..._ ·· Он 
вынул фонарик и осветил рот Эдди, осмотрел 

соски и гениталии. - Вот. ВИАите красные точ­

ки? На мошонке и на ляжке. 
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- Зажим ,,крокодил"? 

- Да. Для пытки током. Черт! Почему он 

ничего не сказал мне, ко г да мы ехали от вас на 

встречу с сенатором? Мне он мог бы сказать 

всю правду. 

-О чем? 

Коннор не ответил. Он задумался, потом 

вздохнул: 

- Понимаете, в конце концов выясняется, 

что мы для японцев просто zайин, иностранцы. 

Даже в отчаянном положении он не обратился к 

нам за помощью. Хотя он все равно не сказал 

бы правду, потому что ... 
Коннор замолчал, посмотрел на тело и сно­

ва спустил его В воду. Оно ПОПЛЫЛО. 

- Бумажной работой пусть займутся дру­

гие, - сказал он, вставая. - Нам находить труп 

не обязательно. - Он смотрел, как Эми несет 
к центру бассейна. Голова его слегка покачива­

лась. На поверхности показались пятки. 

- Он мне нравился, - сказал Коннор. -
Он помогал мне. Я даже встречался с его родны­
ми в Японии. Правда, не с отцом. - Труп мед­

ленно покачиnалея в воде.- НоЭми был хоро­
шим парнем, и теперь я хочу знать ... 

Я сбился с толку. Я не понимал, о чем он 

говорит, но думал, что лучше промолчать. Кон­

нор казался взбешенным. 

- ИАемте. - сказал он под конец. - Нуж­

но д~йствовать быстро. Шансов у нас очень 

мало, и мы снова отстаем от событий. Но я хочу 
АОСтать этого сукина сына, даже если это будет 

последним делом в моей жизни. 

- Какого сукина сына? 

- Исиrуру. 
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ГЛАВА 51 

Мы опять ехали к моему дому. 

- Отдохните сегодня вечером, - сказал 
Коннор. 

- Я пой.Ау с вами, - сказал я. 
-Нет. Я сделаю зто один, кохай. Лучше, 

чтобы вы ни о чем не знали. 

- О чем? - спросил я. 
Он не хотел говорить, но наконец сказал: 

- Танака вечером пошел к Эми из-за кас­

сеты. Вероятно, он знал, что у Эми есть ориги­

нал. 

-Возможно. 

- И Танака хотел пол учить его. Вот почему 
они поссорились. Ко г да прибыли вы и Грэхем и 

поднялся шум, Эми сказал Танаке, что кассета 
в автомобиле. Танака пошел туда, увидел поли­

цейского, испугался и решил бежать. 

-Пожалуй, так. 

- Я всегда считал, что кассета сгорела при 

пожаре. 

- А разве нет? 

-Видимо, нет. Иначе Эми не решился бы 
так нагло держаться с Исигурой. Кассета оста-
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лась у него и была c1·u ко:••·•I)С'М ll11 1111, ~··н 1111.1 

но, не понимал, как бeCIIOЩCLACII Ио11'.УI'"· 

- Они пытали его из-за кассеты 7 
- Да. Но он не сказал ничего. 

- Откуда вы знаете? 

- Иначе не было бы пяти японцев, желаю-

щих СреАИ ночи осмотреть машину. 

-Значит, они все еще ищут кассету? 

-Да. Или доказательство того, что она сго-

рела. Они могут даже не знать, в чем важность 

этой кассеты. 

- Что вы собираетесь )tелать? - спросил я. 

- Найти кассету. Это очень важно. Люди 

умирают из-за нее. Если мы наЙАем оригинал, 

то я посажу Иенгуру в )tерьмо по уши. Г де ему 

и слСАует быть. 

Подъехали к моему дому. Как и сказала 

Элейн, репортеры ушли. На улице было тихо и 
темно. 

-Я все же хочу пqехать с вами,-·- сказал я. 
Коннор покачал головой. 

- Я в бессрочном отпуске. Вы- нет. По­

думайте о своей пенсии. И незачем вам точно 

знать, что я буАу )tелать сегодня. 

- Могу догматься. Вы хотите проследить 

вчерашний путь Эдди. Он ушел из дому, остано­

вился у рь~енькой, может быть, был еще где­
нибудь ... 

-Слушайте, не будем терять время, кохай. 
У ~>tеня есть кое-какие люди, на ко~орых я могу 

рассчитывать. И хватит об этом. Если я буду 

нужен, звоните мне в машину. Но только если я 

нужен. Потому что я буду очень занят. 

-Но ... 



-Бросьте, кохай. ВыхоАите. Оr.4охните ве­
черок АОма с ребенком. Вы хорошо поработали, 

но ваша миссия окончена. 

В конце концов я вылез. 

- До свщания, - сказал Коннор, ирониче­
ски поклонился и уехал. 

- Папа! Папа! - Она побежала ко мне, про­
тянув руки. - Возьми меня, папа! 

Я IIОАНЯЛ ее. 

- Привет, Шелли. 

• - Папа, можно посмотреть .,Спящую краса­
вицу"? 

- Не знаю. Ты ужинала? 

- Она съела Аве сосиски и мороженое, 
откликмулась Элейн, которая ныла на кухне п<>­

СУАУ· 
- Госпо.4и! - сказал я. - Я Аунал, мы пере­

стали корнить ее всякой ерущой. 
- Другой еАЫ она не хочет, - сказала 

Элейн. Она была разАражена - целый .4ень во­
зиться с АВухлетней! 

- Папа, можно посмотреть ,,Спящую краса­

вицу"? 

- ПоАОЖАИ, Шелли. Я говорю с Элейн. 

- Я пыталась .4ать ей суп, но она и не А<>-
тронулась. Хотела сосиски. 

- Папа, можно посмотреть АИснеевские 

мультики? 

-Мишель! 
- И я решила, что лучше пусть съест хоть 

что-нибуАь. Она, АОЛжно быть, разнервнича­
лась. Знаете, эти репортеры... она просто пере­

возбуАилась. 

- Папа! Можно ,,Спящую красавицу"? -
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Она вертелась в моих руках, хлопала меня по 
плечу, чтобы привлечь внимание. 

-Да, Шелли. 

-Сейчас, папа? 

-Ладно. 

Я спустил ее с рук. Она побежала в гости­

ную и включила телевизор, нажав кнопку АН­

станционного переключателя. 

-Она, по-моему, слишком много смотрит 

телевизор, - сказал я. 

- Все они такие, - ответила Элейн, пожав 
плечами. 

-Папа! 
Я пошел в гостиную, вставил кассету, бы­

стро перемотал и затем пустил. 

- Не это, - сказала она, нетерпеливо Аер­

нув меня за руку. 

Я перевернул кассету на Аругую сторону. 

Мишель СНАела на стуле и сосала палец. Вынув 
его изо рта, она похлопала по сосе,4нему стулу. 

- СюАа, папа. 

Она хотела, чтобы я сел ря,4ом. 

Я вз,4охнул, 9гля,4ел комнату: свалка, Аа и 

только. На полу лежали ее кара.J1,4аши и книжки 

с картинками. И большая ветряная мельница. 

-Дай мне прибраться,- сказал я.- И я 

сразу же СЯАУ с тобой. 
Она снова сунула палец в рот и повернулась 

к экрану, полностью поглощенная зрелищем. 

Я собрал каранАаши и сунул в картонную 

коробку. Сложил книжки и положил на полку. 

Тут я внезапно почувствовал, что устал, и на 

секунАу присел на пол ря,4ом с Мишель. На 

экране феи- красная, зеленая, синяя- влета­

ли в тронную зал у АВорца. 
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- Это фея Хорошей погоды, - сказала Ми­

шель, указьшая на синюю. 

- Сделать вам сэндвич, лейтенант? - спро­
сила из кухни Элейн. 

- Это было бы здорово. 

Мне хотелось просто сидеть здесь, рядом с 

дочерью, забыть обо всем хоть на время. Я был 

благодарен Коннору за то, что он отпустил 

меня. Я сидел и тупо смотрел на экран. 

Элейн принесла сэндвич с салями, салатом и 

горчицей. Я был голоден. Элейн пог лядела на 
телевизор, покачала головой и вернулась на кух­

ню. Я ел сэндвич, и Мишель настояла на том, 

чтобы куснуть. Она любит салями. Меня трево­
жит, что там в консервированную колбасу кла­

дут всякие добавки, но это, наверное, не хуже 

сосисок. 

Съев сзн)tвич, я почувствовал себя немного 
лучше и встал, чтобы закончить уборку. Взял 

мельницу и начал разбирать, кладя детали в кар­

тонную круглую коробку. Мишель сказала пла­

чущим голосо~: "Нет! Нет!" Я думал, что она не 
хочет, чтобы я разбирал мельницу, но оказалось 

совсем другое. Она закрывала лицо руками - . 
не хотела видеть злую фею. Я перемотал этот 

кусок, и Мишель усnокоилась. 

Разобрав мельницу, я все сложил в коробку, 

надел на нее металлическую крьппку и nоставил 

на книжную полку. Там она лежала всегда. Я 

любил держать игрушки внизу, чтобы Мишель 
сама могла их достать. Коробка скатилась с пол­

ки на ковер. Я поднял ее. На полке· что-то: лежа­

ло - маленький серый прямоугольник. Я сразу 

нонял, что зто: восьмимиллиметровая видеокас­

сета с японскими иероглифами на ярлыке. 
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ГЛАВА 52 

Лейтенант, вам что-нибуАь еще нуж­

но? - сказала Элейн. Она уже нцела nальто, 
собираясь уйти. 

- ПоАОЖАите, -. - сказал я. 

Я пошел к телефону, вызвал наш коммута­

тор и поnросил сQеАинить мe!VI с Коннором. Я 
нетерnеливо Ж,Аал. Элейн смотрела на меня. 

- Еще минуту, Элейн, - сказал я. 

На экране nринц пел АУЭТ со Спящей краса­
вицей, а птицы чирикали. Мишель сосала палец. 

- Извините, он не отвечает,- сказала Ае­

журнаи телефонистка. 

- Лцно, - сказал я. - У вас есть телефон 

капитана Коннора, по которому с ним можно 
связаться? 

- В расписании Аежурства ero нет. 
- Я знаю. Но он не оставил телефона? 

- У меня его нет, лейтенант. 
- Мне нужно найти его. 

- ПоАОЖАите минуту. 
Я выругался. Элейн стояла в кори,4оре, ЖАа­

ла, ко г Аа сможет уйти. 

Телефонистка вернулась. 
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- Лейтенант? Капитан Эллис говорит, что 
капитан Коннор уехал. 

-Уехал? 

- Он был эдесь только что, но сейчас его 

нет. 

-Вы хотите сказать, он был в управлении? 

- Да. Но сейчас его нет. Телефона он не 
оставил. Извините. 

Я повесил трубку. Какого черта делал Кон-

нор в управлении? 

Элейн все еще стояла в корИАоре. 
- Лейтенант? 
- Минуту, Элейн. 
- Лейтенант, у меня ... 
- Я сказал: ПОДОЖАИТе. 

Я не знал, что делать. Внезаnно меня охва­

тил страх. Из-за кассеты они убили Эми и, не 
зцумьша.ясь, убьют любого. Я посмотрел на 

дочь, которая с пальцем во рту смотрела телеви­

зор. 

-Где ваша машина?- спросил я Элейн. 

- В гараже. 

-Хорошо. Слушайте, я хочу, чтобы вы взя-

ли Мишель и поехали ... 
Зазвонил телефон. Я схватил трубку, нце-

ясь, что это Коннор. 

-Алло! 

- Моси-моси. Коннор-сан десу-ха? 

- Его здесь нет. - ЕАва сказав это, я про-

клял себя, но слишком поцно: дело уже прини­

мало плохой оборот. 

- Очень хорошо, лейтенант, - сказал го­

лос с сильным акцентом. - У вас есть то, что 
нам нужно, верно? 

- Не понимаю, о чем вы говорите. 
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-Отлично понимаете, лейтенант. 

Я услышал легкий свист в трубке. Звонили 

по телефону из автомобиля. Они могут быть г ,4е 
уГО,4НО, ,4аже прямо пере,4 ,40МОМ. 

Черт! 
- Кто говорит? - спросил я, но усльиuал 

лишь короткие гу,4ки. 

-Что это, лейтенант?- спросила Элейн. 

Я бросился к окну и увИАел три автомqбиля 

на улице внизу. Из них выхо,4или пять чело­

век - темные в ночи силуэты. 
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ГЛАВА 53 

Я попытался взять себя в руки. 

- Элейн, я хочу, чтобы вы взяли Мишель и 
пошли в мою спальню. Залезайте ПОА кровать и 

DеАИте себя очень тихо, что бы ни ел училось. 

Понятно? 

- Нет, папа! 

- Давайте, Элейн! 

-Нет, папа! Я хочу смотреть "CIIJiщyю кра-
савицу"! 

- Потом посмотришь. 

Я вынул пистолет и проверил обойму. 

Элейн широко раскрыла г лаза и взяла Мишель 

на руки. 

- ПоЙАем, Аетка. 

Мишель вертелась в ее руках, протестуя. 

-Нет, пала! 

-Мишель! 

Она замолчала, испуганная моим криком. 

Элейн отнесла ее в спальню. Я заряАил вторую 
обойму, сунул в карман куртки, потушил свет в 

елальне и в комнате Мишель. Посмотрел на ее 

кроватку, на локрывало с нашитыми слониками. 

Потом лотушил свет на кухне. 
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Я вернулся наЭЗА в комнату. Телевизор про­

АОЛжал работать. Злая колАунья объясняла во­
рону, как найти Спящую красавицу. "Ты моя 
послеАНЯЯ нмеЖАа, не ПОАDеАИ меня", - гово­

рила она ему. 

Ворон улетел. 

Я пригнулся и АВинулся к Аверям. Зазвонил 
телефон. Я ПОАПОЛЗ назм, чтобы взять трубку. 

-Алло! 

- Кохай! - Это был голос Коннора. 

Я снова услышал свист в трубке. 

-ГАе вы?- спросил я. 

- Кассета у вас? 

-Да, у меня. ГАе вы? 

- У аэропорта. 

- Приезжайте скорее! И вызовите нодкре-

пление. 

Я услышал звуки на площмке, за моей АВе-
рью. Тихие шаги. 

Я повесил трубку. Пот лил с меня грмом. 

ГоспоАи! 

Если Коннор у аэропорта, ему АО меня ехать 

Авмцать минут, может быть, больше. 

ПриАется управляться самому. 

Я ГЛЯАел на АВерь, прислушивался. Но сна­

ружи было тихо. 

Из спальни я слышал голос Аочери: "Я хочу 
"Спящую красавицу"! Я хочу к папе!" Элсйн 
что-то шептала ей. Мишель хныкала. 

Потом стало совсем тихо. 
Те~ефонопять зазвонил. ·· . 

· ·~ 'Лейтенант, - сказал голос с Сильным ак­
центом. - Не нужно IIОАкрепления. 

Они проел ушивали мой телефон! 
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- Мы ничего вам не сделаем, лейтенант. 
Нам нужно только одно. Не будете ли вы так 

добры отдать нам кассету? 
- Она у меня, - сказал я. 

-Мы знаем. 

- Можете пол учить ее. 

- Хорошо. Так будет лучше и для вас. 
Я знал, что надеяться не на кого. У меня 

была только одна мысль - увести их отсюда. 

Подальше от моей дочери. 

- Но не здесь, - сказал я. 

Тут постучали в парадную дверь, резко и 

настойчиво. 

Черт! 
Я чувствовал, что события накаляются, идут 

слишком быстро. Я скорчился на полу, стащил 

телефон со стола, пытаясь быть ниже окон. 

Стук повторился. 

Я сказал в трубку: 
-Вы получите пленку. Но сперва отзовите 

ваших людей. 

- Повторите, пожалуйста. 

Черт! Он ни хрена не понимает! 

-Уведите своих парией. Пусть они встанут 
на улиqе так, чтобы я их видел. 

- Лейтенант, нам нужна кассета. 

- Я знаю. Вы ее пол учите. 

Говоря, я не спускал глаз с дверей. 

Ручка повора чивалась. К то-то пытался от­

крыть дверь, медленно, тихо. Потом ручку отпу­

стили, а под дверь суну ли что-то белое. 

Визитная карточка. 

Я пополз вперед и поднял карточку. На ней 

было напечатано: ,Джонатан Коннор, капитан. 

Уr1равление полиции Лос-Анд~елеса". 
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И я услышал из-за двери шепот. 

-Кохай! 

Я знал, что ~ ловушка. Коннор говорил. 
что он у аэроnорта, значит ... 

-Могу я чем-нибудь помочь, кохай? 

Эти слова я от него услышал в самом начале 

дела. Я отороnел. 

- Да откройте вашу чертову дверь. кохай. 
Это был Коннор. Я дотяну лея до замка и 

открыл. Он nроскользнул в комнату. пригнув­
шись. С собой у него было что-то серое - бро­
нежилет. 

- Я думал. вы ... 
Он замотал головой. прошеnтал: 
- Я знал. что они должны быть здесь. Обя­

зательно. Я ждал в машине в nереулке за АОмом. 

Сколько их? 

- Пятеро. Может быть. больше. 

Он кивнул. 
Голос с акцентом по телефону сказал: 

-Лейтенант? Вы ЗАесь? Лейтенант! 

Я держал трубку так. что Коннор мог все 
слышать. 

-Я здесь. 

С экрана колАунья громко хихикнула. 

-Лейтенант. я слышу. с вами кто-то есть. 

- Это Спящая красавица. - ответил я. 
- Сипящая карасавица? - уАивился го-

лос. - Что это? 

- Телевизор. - сказал я. - Мультфильм. 
На Аругом конце линии послышался шепот. 

Зашумел автомобиль. Это мне наnомнило. что 

ЛЮАИ на улице стоят у всех на виду. С обеих 

сторон жилые АОма, множество окон. В любой 

момент кто-нибуАь может выглянуть, могут по-
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1Щиться !~хожие., Им ~мо АейстЩ>~~ть б~стро. 
. Мш~ет быть. они у,.се Aeilc~вyкrr! _. ;1, • . , , _, 

. КQЩIQрпот.янул ,)1~ зад~уртку, сделал знак 
раздеться. Я снимал куртку. говоря по теле­

фону. 

- Лцно. Чего вы от меня хотите? 

- Принесите нам кассету. 

Я посмотрел на Коннора. Тот кивнул. 

- Хорошо, - сказал я. - Но сперва убери­

те своих людей. 

- Не понимаю. 

Коннор сжал кулаки. Лицо его исказила 

гримаса. Он прикрыл трубку рукой и прошеп­
тал мне на ухо японскую фразу. 

- Слушайте внимательно! - сказал я. 

Е7еу 1Ши! 

На другом конче послышалось ворчание. 

-Хай. ЛюАи уЙ,4ут. А вы выходите. лейте­

нант. 

- Лцно. Я ИАУ· 
Я повесил трубку. 

- Через тридцать секущt. - прошептал 

Коннор и исчез за дверью. 

Я проАолжал застегивать рубашку поверх 

бронежилета. Он топорщился, и в нем было 

жарко. Я сразу вспотел. 

Я выждал трИАцать секунд. гл.ядя на бег се­

кундной стрелки. Потом ~ышел. 

1 ' : 
Свет в . параАНом не горел. Я споткну~с;к р 

чъе-:-то тело, вскочил и сумел разглядеть тонкое 

азиатское лицо. Почти мальчик. очень юный. Он 

был.без со~нани.я. тяжело ,дышал. 
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Я медленно спустился по ступеням. На пло­

щцке второго этажа никого не было. Я проАОЛ­

жал спускаться. За ОАНОЙ из Аверей сльПIIался 
смех- шла переАача по телевизору. Голос ска­

зал: "Так ПОБеАайте нам, ГАе было ваше первое 
СВИАание? .. 

Я оказался на первом этаже. Парцна.я АВерь 
АОма была стеклянной. Я увиАел сквозь нее 
только автомобили и изгороАь, Аа еще неболь­

шой кусочек лужайки переА А Омом. ЛюАи были 
г А е-то слева. 

Я ЖАал. Набрал возАуха, серАце колотилось. 
ВыхоАить не хотелось, но я Аумал только о том, 

как бы их увести от моей Аочери. Избавить 
мою ... 

Я вышел в ночь. 

ВоэАух ОХЛаАИЛ мое потное лицо и шею. Я 

САелал АВа шага впереА. Теперь я их ВИАел. Они 
стояли в Аесяти метрах, возле машины. Я насчи­

тал четверых. 0Аин махнул мне рукой, ПОАЭЫ­

ва.я. Я заколебался. 

ГАе остальные? 

Я ВИАел только тех, кто у машины. Они сно­

ва помахали. Я направился к ним, и внезапно. 

тяжелый уАар в спину опрокинул меня ничком 

на влажную траву. 

Я не сразу понял, что ел учил ось. 

В меня выстрелили сзци. 

И ВАруг началась пальба из автоматов. 
&пышки выстрелов осветили улицу, ка.к мол­
нии. Звуки отАавались эхом в АОмах по обе сто­
роны улицы. Дребезжали стекла. Вокруг меня 

кричали. Стрельба усилилась. Я слышал гул мо­
торов, мимо меня мчались машины. Почти не­

Ме,24Ленно завыли полицейские сирены, взвизгну-
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ли тормоза, блеснули фары. Я оставался на ме­

сте, не пытаясь встать. Казалось, что я проле­

жал так целый час. Потом сообразил, что все 

вокруг кричат по-английски. 

Наконец кто-то поАошел, склонился нцо 

мной и сказал: 

- Не АВигайтесь, лейтенант. Я хочу осмо­
треть вас. 

Я узнал голос Коннора. Он АОТронулся АО 
моей спины. Потом сказал: 

-Вы можете повернуться, лейтенант? 

Я повернулся. 

Стоя в резком свете фар, Коннор посмотрел 

на меня. 

-Пули не проникли сквозь жилет. Но за­

втра у вас буАет ЭАОрово болеть спина. 
Он помог мне встать. 

Я оглянулся, чтобы посмотреть на стреляв­

шего в меня. Но там никого не было, только 

у парцяой АВери сверкало несколько желтых 
гильз на зеленой траве. 
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ДЕНЬ ТРЕТИЙ 





ГЛАВА 54 

Заголовок был такой: ,.Баща вьетнамцев 

бесчинствует в Вест-СаЩе". 

В статье говорилось, что Питер Смит, офи­
цер Спецслужбы управления полиции Лос-Ащ­
желеса, rю~tвергся напмению бащы, известной 

по именем "Смерть Сукам". В лейтенанта стре­
ляли АВЮКАЫ, npeЖ,lte чем прибыло по~tкрепле­
ние и рассеяло юнцов. Живым никого не взяли, 

но в перестрелке убили ~tвоих. 

Я читал газеты в ванне, грея болевшую спи­

ну. Справа и слева были большие безобразные 

кровоrю~tтеки. Дышать было больно. 
Я отправил Мишель к моей матери в Сан­

Диего, пока ~tело не улмится. Элейнее отвезла 
ПОЗ,ltНО вечером. 

Я нро~tолжал читать. 

Согласно статье, "Смерть Сукам" - это та 
же бан~tа, что не,2tелю наэаА напала на ~tвухлет­

него негритенка Ро~tни Ховар~tа и застрелила 
его, ког ~ta он ез~tил на своем трехколесном вело­

сипе,ltе во ~tворике nepeA А Омом. Это, по ел ухам, 
был своеобразный рит.уал, связанный со всту­

плением в бан~tу, и жестокость его вызвала 
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страх и сомнения, в силах ли полиция сnравить­

ся с бандами в Южной Калифорнии. 

Снова реnортеры толпились у моего дома, 
но я с ними не разговаривал. Телефон звонил 

ПОСТОЯННО, НО Я ВКЛЮЧИЛ автоответчик. Я СИ,4ел 

в ванне и пытался решить, что делать. Ближе к 

полудню я nозвонил Кену Шубику в "Тайме". 

-Я все думал, когда ты объявишься,- ска­

зал он. - Ты должен быть доволен. 

-Чем? 

- Тем, что уцелел. Эти ребята - самые 

настоящие головорезы. 

-Ты имеешь в ВИАУ вчерашних вьетнамцев? 
Говорили-то они по-японски. 

-Правда? 

- Правда, Кен. 

- Мы неnравильно наnисали? 

- В сущности, да. 

-Тогда все ясно. 

-Что ясно? 

- Это была версия Хорька. А Хорек теперь 

сидит в говне! Говорят даже, что его уволят. 

Толком ничего не знаю, но что-то произошло. 

Кому-то из боссов редакции здорово накрутили 
хвост из-за яnонцев. Во всяком ел учае мы на­

чинаем серию статей о деятельности яnонских 

корпораций в Америке. 

-Неужели? 

- Но в сегодняшнем номере об этом ничего 

нет. ,,Деловые новости" смотрел? 

-Нет, а что? 

- ,,Дарли-Хиггинс" объявляет о продаже 

"Микрокона" фирме ,,Акаи". Это на четвертой 
странице. Сообщение занимает две строчки. 
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- И всего-то? 

- Больше, кажется, не стоит. Просто еще 

ОАна американская фирма стала. японской. Я 
Проверил. С DОСеМЬАеСЯТ СЦЬМОГО ГОА3. ЯПОIЩЬI 

скупили сто восеМЬАесят американских компа­

ний по произвоАству оборуАова.ни.я высокой тех­

нологии и электротехники. Та.к что это не но­
вость. 

-Но газета. начинает ра.сслцование? 

- Вот именно! Ра.сслцова.ть не просто. Это 
мало интересует читателей. Платежный баланс 

в торговых отношениях с Японией па.,43.ет. Ко­

нечно, на. первый взг ЛЯА это Аа.Же хорошо, nото­
му что они сейчас ввозят к нам не так много 

ма.шин. Но они Аелают их ЗАесь. И они ра.ссре­
АОТочили произвоАство, переDеАя его в страны 

.,малых Ара.конов"*. Теперь Аефицит образуется 

в торговле с ними, а не с Японией. Они также 
увеличили закупки у нас апельсинов и леса, что­

бы ВЫГЛЯАеТЬ АОСТОЙНО. В общем, рассматрива­

ЮТ нас ка.к ра.звивающуюся страну. Импортиру­

ют сырье, а. товары не берут. Говорят, что наши 

товары им не IЮАХОАЯТ. 

-Может, так оно и есть, Кен. 

-Не трепись.- Он ВЗАОХнул.- Но чита-

телям все это неинтересно, вот в чем Аело. Даже 

узнав о налогах ... 
Я оторопел. 

-О налогах? 

- Мы Аелаем серию статей о налогах. Наше 

правительство наконец заметило, что японцы 

Аелают ЗАесь большой бизнес, но не очень-то 
исправно платят налоги. Некоторые фирмы их 

•южная Корея, Тайвань, ТаилаJJА, Сингапур, Малайзия. 
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совсем не платят, просто смех и грех. Занижают 
показатели прибылей, завышаЮт стоимость Ае­

талей, которые ввозят на свои завоАы из Япо­

нии. Это возмутительно. Но правительство, ко­

нечно, АО сих пор ме,4лит наказать японцев. А 

японцы тратят в Вашингтоне полмиллиарАа в 

ГОА, чтобы все помалкивали. 

-Но вы все же хотите писать о налогах? 

- Да. И мы напишем про ,.Накамото". По . 

моим СБеАениям, ,.Накамото" собирается нане­

сти уАар по конкурентам, установив тверАые 

цены. ТверАые цены- это вечная уловка япон­

ских комnаний. Я составил список тех, кто су­

АИЛСЯ из-за этого. В девяносто первом ГОАУ -
,.Нинтещо", в этом ГОАУ - ,.Мицубиси", в во­

семьАесят Аевятом - ,,Ilанасоник", в восемьАе­

сят се,4ьмом- "Минольта". И ты понимаешь­
это только вершина айсберга. 

- ТогАа хорошо, что вы это начали. 
Он кашлянул. 

- Ты хочешь выступить у нас насчет вьет-

намцев, говорящих по-японски? 

-Нет. 

- Мы тебя ПОААержим. 

- По-моему, это ничего хорошего не 

Ааст, - сказал я. 

Я позавтракал с Коннором в баре суси в 
Калвер-сити. Ког Аа мы ПОАъезжали, кто-то ве­

шал табличку ,.Закрыто", увиАеЛ Коннора и 
перевернул на "Открыто". 

- Меня ЗАесь знают, - сказал Коннор. 

-Хотите сказать, любят? 

- Я бы не стал так говорить. 

- Вы им нужны из Аеловых соображений? 
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-Нет, Хироси, вероятно, пре,цпочел бы сей­
час закрыть зсiвеАение. Неприбыльно обслужи­
вать только АВУХ zайин. Но я частый гость. Он 
ценит мое отношение. Это не связано ни с лю­

бовью, ни с бизнесом. 

Мы вьШiли из машины. 

- Американцы многого не понимают, -
сказал он. - Японская система взаимоотноше­

ний совершенно иная. 

-Ну, я Аумаю, мы кое-что начинаем пони­

мать. - Я рассказал то, что сльШiал от Кена о 

тверАЫХ ценах. Коннор ВЭАохнул. 

- Сказать, что японцы нечестны - просто 
еруИАа. Они играют по Аругим правилам. Аме­
риканцы их не понимают. 

- ЧуАесно,- сказал я.- Но тверАые цены 

незаконны. 

- В Америке - Аа. Но в Японии это нор­
мально. Помните, кохай - межАу нами про­

пасть. У японцев все Аелается путем тайных 

сговоров. СканАал с акциями "Номуры" показал 
это. Американцы рассуЖАают насчет сговоров, а 
ве,ць это всего лишь разновщность Аеловых от­

ношений. 
Мы вошли в бар. Было много поклонов и 

приветствий. Коннор говорил по-японски. 

- Мы не будем заказывать? 
-Нет. Это почти оскорбление. Хироси сам 

решит, что нам нравится. 

И мы сидели, а Хироси принес блюда. Я смо­
трел, как он резал рыбу. 

Зазвонил телефон. С Аальнего конца бара 
кто-то сказал: 

- Коююр-сан, онна но хито za . маrтеру то 
urreжacuтa йо. 
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- До.мо, - сказал Коннор. кивая, и повер­
нулся ко мне. - Мы, вщимо, не буАем есть. 

Нам НаАО щти. У вас кассета с собой? 
-Да. 

-Хорошо. 

- КуАа мы И,Аем? 
- К вашей ПОАруге, мисс Асакума. 
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ГЛАВА 55 

Машина nо~nрыгивала на ухабах шоссе Сан­
та-Моника, наnравЛJt'ясь в центр горо~а. Небо 

было серым - близился ~ОЖАЬ· Сnина у меня 
болела. Коннор г ля~ел в окно, что-то наnевая. 

Из-за всех событий я позабыл о звонке Терезы. 

Она говорила, что nросматривала конец nленки 
и что-то заnо~озрила. 

- Вы говорили с ней? 

-С Терезой? Очень коротко. Я ~ал ей о~ин 
совет. 

- Вчера она сказала, что с nленкой мы оши­
блись. 

- Да? Мне она об этом не говорила. 
Я чувствовал, что это не так, но болела сnи­

на и настаивать не хотелось. Иног~а мне каза­
лось, что Коннор сам стал яnонцем. Он очень 
скрытен. 

- Вы никог ~а не рассказывали мне, nочему 

не остались в Яnонии. 

-А, это!- Он вз~охнул.- У меня была 
работа в о~ной корnорации, советником no ох­
ране. Но ничего не получилось. 

-Почему? 
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- С работой было все в порядке. Просто 
nрекрасно. 

-Так в чем дело? 
Он покачал головой. 

··-У большинства живущих в Японии ино­

странцев возникает смешанное чувство. Японцы 

во многом чудесный народ: работящие, умные, с 
юмором. Они по-настоящему честны. Но они 
также самые отчаянные расисты, причем на­

столько, что считают расистами всех прочих. 

Они буквально напичканы предрассудками и 
считают, что все такие. После того как я про­

жил какое-то время в Японии, мне просто осто­

чертело смотреть на то, что происходит вокруг. 

И мне через некоторое время надоело жить 
в Японии. Осточертело видеть, как женщины ве­
чером переходят на другую сторону, завидев 

меня. Замечать, что в метро рядом со мной са­

дятся в последнюю очередь. Сльuuать, как стю­
ардесса, не зная, что я понимаю их язык, спра­

шивает пассажиров, не возражают ли они, если 

их посадят рядом с гайин. Надоело быть опека­

емым, быть человеком второго сорта. Надоели 

шуточки за моей спиной, надоело их ненавязчи­

вое сочувствие. Я просто ... устал. И сдался. 
- Это звучит так, будто вы в действитель­

ности их не любите. 

- Нет. Я люблю их. Очень. Но я не японец, 

и они ник о г да не дадут мне забыть это. У меня в 

Америке много друзей-японцев, и им тоже тя· 
жело. Это палка о двух концах. Они здесь тоже 
чувствуют себя изгоями. Рядом с ними тоже не 
садятся. Но мои друзья просят меня шu<ог да не 

забывать, что они в первую очередь люди, а по­

том японцы. К несчастью, это не всегда верно. 
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- Вы хотите сказать, что они преж,ztе всего 

японцы? 

Он пожал плечами. 

-Прежде всего - они члены одной боль­
шой семьи. 

Дальше мы ехали в молчании. 
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ГЛАВА 56 

Мы нахо.цились в комнатке на третьем этаже 

общежития .цля иностранных сту.центов. Тереза 

Асакума объяснила, что это не ее комната, она 
прина.цлежит по.цруге, которая учится семестр в 

Италии. Тереза nоставила на стол маленький ви­

.цеомагнитофон и телевизор. 

-Я nо.цумала, что лучше с.целать это не в 

лаборатории, - сказала она, перематывая плен­

ку. - Но я хотела nоказать вам конец заnиси, 

сразу после ухо.ца сенатора. 

Она эаме.цлила хо.ц, и я уви.цел сорок шестой 

этаж "Башни Накамото". Он был пуст. Тело Че­

рил ОстИII лежало на темном столе. 

Ничего не происхо.цило. 

- Что мы смотрим? 

- По.цоЖАите. 

На экране по-прежнему ничего не .цвига­

лось. 

И тут я ясно уви.цел, что нога .цевушки .цер­

нулась. 

-Это что? 

- Су.цорога? 
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- Я не уверен. 

Теперь зцвигалась рука на темном Аереве. 

Пальцы сжимались и разжимались. 

-Она жива! 

Тереза кивнула. 

- Похоже на то. Теперь посмотрите на 

часы. 

Стенные часы: показывали 8.36. Стрелки не 
АВигались. Пленка шла еще Аве минуты. 

Коннор ВЭАОХнул. 

- Часы стоят. 

- Нет, - сказала Тереза. - Я смотрела 
крупным планом. Пиксели прыгали ВэаА-ВПереА. 

- Что зто значит? 

- Мы называем зто "рок-н-ролл". Обычный 
способ ретуши. Обычно остановки записи замет­

ны на глаз, потому что мелкие Аетали изображе­

ния внезапно замирают. При непрерывной запи­

си можно обнаружить хоть какое-то АВижение, 

просто ел учайное. Поэтому, чтобы скрыть оста­

новку записи, кажАые три секущы нужно пока­

чивать изображение. 

-Вы считаете, ленту остановили в 8.36? 
- Да. И Аевушка, ВНАимо, была в зто время 

жива. Не знаю наверняка, но возможно. 

Коннор кивнул. 

- Вот почему нам так важен был оригинал. 

-Какой оригинал?- спросила Тереза. 

Я вынул ленту, которую нашел у себя в 

квартире. 

- Поставьте ее, - сказал Коннор. 

Мы снова увмели сорок шестой этаж. Съем­
ка велась с боковой камеры, с хорошим ыцом 
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на конференц-эа.л. Это был оригинал: мы увще­
ли сцену убийства и уходящего Мортона. Де­
вушка осталась лежать на столе. 

Пленка крутилась. Мы смотрели на тело Ае-

вушки. 

- Вы вщите стенные часы? 

- ПоА этим углом их не вщно. 

-Сколько, по-вашему, прошло времени? 

Тереза покачала головой. 

-Не могу сказать точно. Несколько минут. 

Потом Аевушка зашевелилась. Дернулась ее 
рука, затем голова. Она. была, несомненно, жива.. 

Тут через стекло конференц-эала мы увиАе­
ли человека. Он появился справа, вошел в эа.л, 

оглянулся, чтобы УАОСТОВериться, ЧТО ОН ОАИН. 

Это был Исигура.. Очень уверенно он IЮАошел к 
столу, положил руки на горло Аевушки и эа.Ау­

шил ее. 

- ГоспоАи! 
Это, ка.эа.лось, АЛИЛось Аолго. Девушка со­

противлялась АО конца.. И после того, как она 
перестала шевелиться, он АОЛГо не отпускал ее. 

- Он не хочет никаких случайностей. 

- Да., - сказал Коннор. - Он их не Аопу-
стит! 

Наконец Исигура отошел от трупа, попра­
вил манжеты, отряхнул пщжак. 

- Ла.АНо, - сказал Коннор. - Можно оста­

новить кассету. Я ВИАел Аостаточно. 

Мы снова были на улице. Солнечный свет 
слабо пробивалея сквозь туман. Мимо проноси­

лись машины, ПОАСка.кива.я на выбоинах. Дома 

казались ветхими, поблекшими. 

Мы сели в автомобиль. 
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-Что теперь?- спросил я. 
Коннор протянул мне телефонную трубку. 

- Позвоните в управление и скажите, что у 
вас есть кассета, nоказьrвающая сцену убийства, 
и что убийча - Исиrура. Скажите, что мы цем 

в ,.Накамото" арестовать его. 

И я позвонил. Сказал Аежурному о нашем 
плане и куАа мы цем. Он спросил, не нужно ли 
ПОАкрепление. Коннор замотал головой, и я ска­

зал, что мы обоЙАемся. 
Я nовесил трубку. 

- Теперь что? 

- ЕАем в ,.Накамото". 
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ГЛАВА 57 

Я столько раз вщел сорок шестой зтаж на 
ВИАеО, что было странно очутиться там самому. 

Несмотря на субботу, обстановка в офисе была 

оживленной и Аеловой, секретари и цминистра­
торы суетились. И этаж выг Л.ЯАел днем иначе -
со всех сторон через большие окна струился 

свет, сосеАние небоскребы казались ближе. 

Подняв голову, я увИАел, что со стен убраны 
камеры охраны. Зал, ГАе умерла Черил Остин, 
переделали. Черная мебель исчезла. Рабочие 

устанавливали стол светлого дерева и новые бе­

жевые кресла. Зал выгл.яАел совсем иначе. 
На другой стороне атриума, в большом кон­

ференq-зале, шло совещание. Солнечный свет 
пцал на сорок человек, СИАящих по обе сторо­

ны АЛииного стола, покрытого зеленым сукном. 

С одной стороны .японqы, с Аругой - американ­
qы. Перед КажАЫМ лежала аккуратная пачка до­

кументов. Среди американцев .я заметил юриста 
Боба Ричмонда. 

Стоя за моей спиной, Коннор вздохнул. 
-Что это? 
- Субботнее совещание, кохай. 
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- Именно то совещание, о котором говорил 
Эми? 

Коннор кивнул: 

- Совещание, ставящее точку на продаже 

"Микрокона". 
Возле лифтов сидела привратница. Секущу 

она г лядела на нас, потом вежливо сказала: 

- Могу я помочь вам, джентльмены? 

- Спасибо, - сказал Коннор. - Но мы 

ждем кое-кого. 

Я нахмурился, увидев Исигуру, сидящего в 

центре на японской стороне. Он курил. Сосед 
справа, нахлонясь, шенну л ему что-то. Исигура 
кивнул и улыбнулся. 

Я посмотрел на Коннора. 

- Потерпите, - сказал он. 

Прошло несколько минут, и через атриум в 

конференц-зал носпешно вошел молодой ЯIJО­

нец-референт. Он медленно, стараясь никому 
не мешать, обошел стол, пока не оказался за 

спиной важного седого человека, сидящего в 

конце. Он поклонился и что-то шепну л старику 
на ухо. 

- Это Ивабучи, - сказал Коннор. 
-Кто? 

- Г лава "Накамото" в Америке. Живет в 
Нью-Йорке. 

Ивабучи кивнул юноше и встал из-за сто­

ла. Юноша отодвину л его стул. Ивабучи про­
шел мимо остальных японцев, легонько трону л 

за плечо одного из них, дошел до конца стола, 

открыл стеклянные двери и вышел на балкон. 

Секущу спустя второй японец встал. 
- Морияма, - сказал Кон нор. - Г лава от­

деления в Лос-Ащжелесе. 
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Морияма тоже вьuпел на балкон. Оба стояли 
на солнце и курили. Юноша присоединился к 

ним, продолжал говорить. Старшие внимательно 
слушали, затем отвернулись. Юноша не уходил. 

Морияма повернулся к нему и что-то ска­

зал. Тот быстро поклонился и вернулся в зал. 

Подошел к стулу третьего японца, темноволосо­

го, с усами, и что-то шепнул ему. 

- Шираи, - сказал Коннор. - Коммерче­

ский директор. 

Шираи встал, но не пошел на балкон. Вме­

сто этого он открыл дверь, вышел в атриум и 

исчез в Аальней стороне этажа. 
В конференц-зале юноша подошел к четвер­

тому японцу. Этого я знал - Иосща, глава 

,.Акаи Керамике". Иосида тоже выскользнул в 

атриум. 

-Что происходит?- сr1росил я. 

- Они самоустраняются, - сказал Кон-
нор. - Не хотят присутствовать при том, что 

произойдет. 

Я посмотрел на балкон и увиАел. что оба 

японца спокойно щут к дверм в дальнем конце 
балкона. 

- Чего мы ждем? 

- Терпение, кохай. 

Юноша ушел. Совещание продолжалось. Но 
в атриуме Иосма nодозвал юношу и что-то 
шепнул. Юноша вернулся в конференц-зал. 

- Гм, - сказал Коннор. 
На сей раз юноша подошел к американской 

стороне стола и что-то шепнул Ричмонду. Я не 
видел лица Ричмонда, он сидел спиной к нам, 

но он вздрогнул, изогнулся и что-то nрошептал 

юноше. Тот кивнул и ушел. 
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Ричмонд остался сидеть, покачивая голо­
вой. Он склонился над своими заметками, затем 

nеребросил листок Исигуре. 

- Это сигнал нам, - сказал Коннор, повер­

нулся к nривратнице, показал свой значок, и мы 

быстро пошли через атриум к конференц-залу. 

Молодой американец в полосатом костюме 
стоял перед столом и говорил: 

- Теперь, если вы обратите внимание на 

,4оnолнение к документу, общий отчет о вкла­

,4ах ... 
Коннор вошел первым. Я за ним. 

Исигура посмотрел на нас, не выражая удив-
ления. 

- Добрый ,4ень, ,4жентльмены. 

Лицо его было как маска. 

РичмонА вежливо сказал: 

-Джентльмены, вы можете ПОАОЖАать, мы 

сейчас обсуж,4аем несколько сложное ... 
Коннор перебил его: 

- Господин Исигура, вы арестованы за 

убийство Черил Лини Остин. 

Он нрочел права обвиняемого, а Исигура 
пристально гля,4ел на него. Все прочие молчали, 

никто не шевелился. 

Исигура не встал. 

- Это абсур,4. 

Ричмощ мягко сказаЛ: 

- Я надеюсь, вы, ребята, знаете, что де­
лаете. 

- Я знаю свои права, ,4жентльмены, - ска­

зал Исигура. 

Госпо,4ин Исигура, бу,4ьте ,4обры 

встать, - сказал Коннор. 
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Исиrура не шевелился. Перед ним кл убился 

дымок сигареты. Настуnило долгое молчание. 

Тогда Коннор сказал: 
- Покажите им запись. 

У стены конференц-эала стояло вцеообо­
рудование. Я нашел плейер, похожий на тот, ко­

торым nользовался, и вложил кассету. Но на 

большом центральном экране ничего на nояви­

лось. Я nробовал различные кноnки - изобра­

жения не было. 

Из дальнего угла ко мне nосnешила японка­
секретарь, которая вела nротокол. Кланяясь с 

извинениями, она нашла нужные кноnки, еще 

раз nоклонилась и вернулась на место. 

- Сnасибо, - сказал я. 

На экране nоявилось изображение. Выло 

вцно хорошо, несмотря на яркое солнце. Шел 
как раз тот момент, который мы вцели в комна­

те Терезы, -когда Исигура. nриблизился к де­

вушке и nрижал к столу соnротивляющееся 

тело. 

- Что зто? - сnросил Ричмощ. 
- Это подстроено, - сказал Исигура. 

Фальшивка. 
-Это пленка, снятая камерой охраны ,.На­

камото .. на сорок шестом этаже вечером в чет­
верг,- сказал Коннор. 

- Это фальшивка, - nовторил Исигура. 
Но никто его не ел ушал, все смотрели на 

экран. Ричмонд разинул рот. 
-О Госnоди! 

На экране девушка умирала бесконечно дол­

го. Исиrура глядел на Коннора со злостью. 

- Это ловкая nомелка. Все сфабриковано. 
Это не доказательство. 
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-Господи!- повторил Ричмощ, ГЛЯАJI на 
экран. 

-Это неэаконно. СуА не nримет такой ули­
ки. Это nросто ... 

Исигура эапнулСJI. В nервый раз он посмо­

трел на другой конец стола и увИАел, что стул 

Ивабучи nуст. Он nосмотрел в другую сторону, 
обвел взглядом комнату ... 

Стул Мориямы был nуст. 

Стул Шираи был nуст. 

Стул ИосИАы был пуст. 

Лицо Исигуры исказилось. Он в изумлении 
nосмотрел на Коннора. Потом кивнул, ИЗАаА 

горловой звук и встu. &е г ля,4ели на экран. Он 

IJОАошел к Коннору. 

- Я не собираюсь смотреть это, капитан. 

Когда закончите свою провокацию, найдете 

меня на бuконе. - Он зажег сигарету, сощу­

рился.- Тогда поговорим. Mmcuzaй'Шl"Y· 
Он открыл дверь и вышел на балкон. Дверь 

осталась открытой. 

Я хотел пойти за ним, но Коннор поймu 

мой взгля,4 и покачал головой. Я остuся на ме­

сте. 

Я ВИАел, как Исигура остановился у перил. 
Он курил, nовернув лицо к солнцу. Потом огля­
нулся на нас и с сожuением покачаА головой. 

Прислонился к перилам и nоставил на них ногу. 

В конференц-ЗаАе продолжа.лСJI nокаэ кас­
сеты. Американка, одна из юристов, встuа, за­

щелкнула портфель и вьппла. Больше никто не 

А Вину лея. 

Наконец пленка кончилась. 

Я вынул кассету из апnарата. 
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Молчание проАолжалось. Ветерок перебирал 

бумаги на АА,инном столе. 

Я посмотрел на балкон. 

Он был пуст. 

Ког Аа мы А обежали АО перил, мы услышали 

слабый звук сирен внизу. 

Внизу воЗАух был пыльным, и нас оглушил 

стук отбойных молотков. ,.Накамото" ВОЗАНига­

ла пристройку, и работа шла полным ХОАОМ. 

ВАоль обочины тянулась цепь больших цементо­

возов. Я пробился сквозь толпу японцев в синих 

костюмах и заглянул в яму. 

Исигура упал на мокрый бетон. Труп ле­

жал на боку, нц еще мягким бетоном ВИА­

нелись только голова и рука. Сквозь растопы­

ренные пальцы на серую поверхность струилась 

кровь. Рабочие в синих касках пытались выу­

АИТЬ тело бамбуковыми палками и веревками, но 

без особого успеха. Наконец рабочий в высоких 

сапогах спустился, чтобы вытащить труп. Но 

это оказалось труАнее, чем он Аумал. Пришлось 

звать на nомощь. 

Наши ЛЮАИ ФреА Перри и Боб Вулф были 
уже ЗАесь. Вулф увмел меня и взобрался на 

холм. Он вытащил записную книжку и крикнул 

сквозь грохот молотков: 

- Ты знаешь что-нибуАь об этом, Пит? 

- Да, - сказал я. 

-Имя знаешь? 

- Ка.са.гуро Исигура. 

Вулф прищурился: 

- По буквам скажи. 

Я попытался произнести по буквам, крича 
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сквозь шум строительства, лотом достал из кар­

мана его карточку и протянул ее Вулфу. 

- Это его визитка? 
-Да. 

- Как ты ее пол учил? 

- Длинная история. Но он обвиняется в 
убийстве. 

Вулф кивнул. 
-. - Дай вытащить тело, и мы nоговорим. 
-· Хорошо. 
В конце концов они вытащили труп nодъем­

ным краном. Тело Исигуры, тяжелое от бетона, 

повисло в воздухе и пронеслось над моей голо­

вой. 

Кусочки раствора уnали на меня и рассьmа­
лись по табличке, лежавшей у моих ног. Это 

была табличка строительной компании • .Накамо­
то", и яркие буквы на ней заявляли: •• Строим для 
будущего". А внизу: ,.Пожалуйста, извините за 

беспокойство". 
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ГЛАВА 58 

Прошел еще час, пока все улеглось. Шеф 
требовал от нас рапорт к вечеру, так что нужно 

было заняться писаниной. 
Лишь в четыре часа мы перешли через улицу 

к кафе, ря,4ом с лавкой Антонио. Мы больше не 

могли оставаться в офисе. 

-Почему Исигура убил ,4евушку?- спро­

сил я. 

Коннор вз,4охну л. 

- Это неясно. Но я могу кое-что преАполо­

жить. Эми работал в фирме своего отца. Поми­
мо прочего, он снабжал наезжающих боссов Ае­

вушками. Он занимался этим го,4ами. Это было 

легко: он был общителен, знал нужных ,4еву­

шек; СреАИ его клиентов были конгрессмены, 

так он завоевывал ,4ружбу с ними. Но на Черил 

у него были особые ВИАЫ, потому что в нее влю­

бился сенатор Мортон, глава Финансового Ко­
митета. Мортон оказался ,4остаточно умен, что­

бы порвать с нею, но ЭААИ посылал Черил само­
летом в любое место, г ,4е нахо,4ился сенатор. 

Связь про,4олжалась. ЭААИ тоже иравилась Че­
рил, в тот четверг он спал с ней. И именно Эми 
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устроил ей лриглашение в "Накамото", зная, что 
Мортон будет там. Эдди нонуждал Мортона по­

мешать продаже "Микрокона" и был озабочен 
субботним совещанием. 

Но Эдди, очевидно, рассчитывал, что Черил 
и Мортон просто увидятся. Вряд ли он думал о 

сорок шестом этаже и, конечно, не ожидал, что 

они пойдут ту да. Мысль пойти наверх, веро­
ятно, подсказал сенатору на приеме кто-то из 

"Накамото". Компания оставила этаж доступ­
ным для гостей по простой причине - там есть 
спальни, которыми высшие чиновники иногда 

пользуются. Г де-то сзади. 
- Оrкуда вы знаете? 
Коннор улыбнулся. 

- Ханада-сан упомянул, что однажды поль­
зовался такой спальней. Представляю, что там 

за роскошь. 

Значит, у вас все-таки есть осведоми-
тел и? 

Не много. "Накамото", очевидно, просто 
обеспечивает своим клиентам отдых. Камеры на­

верху могли быть установлены с целью шанта­

жа, но мне говорили, что в спальнях их нет. А 

то, что они были в конференц-зале, подтверж­
дает, что Филлипе был прав- камеры установ­

лены, чтобы следить за ел ужащими. Безусловно, 

никто не ожидал, что там будут заниматься сек­

сом. 

Как бы то ни было, ко г да Эдди увидел, что 

Черил и Мортон пошли туда, он должен был 
страшно встревожиться. И пошел за ними. Он 
видел, как Мортон придушил девушку,- яду­

маю, ел учайно. И Эдди помог своему другу 
Мортону, лозвал его, вывел оттуда и вернулся с 

ним на прием. 
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- А что насчет кассет? 
-Помните, мы говорилИ о взятках? Эми в 

числе прочих подкупил охранника - Танаку, -
возможно, снабжал его наркотиками. Во всяком 

ел учае, года два тесно общался с ним. И коr да 
Исигура велел Танаке взять кассеты, тот сказал 

об зтом ЭАди. 
-И Эми спустился и взял кассеты? 
- Да. Вместе с Танакой. 
- Но Филлипе сказал, что Эми был один. 
- Филлипе солгал, потому что знал Танаку. 

Позтому он и не поднял шума - Танака сказал, 

что все в порядке. Но коr да Филлипе рассказы­
вал об зтом нам, он умолчал о Танаке. 
-А потом? 

- Исигура послал своих людей обыскать 
квартиру Черил. Танака куда-то отнес кассеты, 
видимо, чтобы сделать копии. А Эдди поехал на 

прием. 

го е. 

-Но ЭААИ уАержал ОАНУ кассету? 
-Да. 
- А на приеме он рассказал нам совсем Ару-

Коннор кивнул. 

-Он солгал. 
- Даже вам, своему другу? 

Коннор пожал плечами. 

- Он думал, что выкрутится. 

-А что Исиrура? Почему он убил Аевушку? 
- Чтобы иметь возможность шантажиро-

вать Мортона. И зто сработало- он заставил 
Мортона изменить позицию в деле "Микроко­

на". Мортон некоторое время был готов АОIIу­

стить продажу. 

- И из-'-за зтого Исиrура убил ее? Из-за 
какой-то сделки? 
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-Нет, я Аумаю, ЗАесь вовсе не было такого 

расчета. Исигура болезненно воспринимал свое 

положение. Ему нужно было АОкаэать началь­

ству свою ценность. Слишком много было по­

ставлено на карту. Так много, что он повел себя 

не но-японски, и в момент крайнего наnряже­

ния убил Аевушку. Как он выразился, .,никчем­

ную женщину". 

- ГосrюАи! 

- Но я Аумаю, Аело не только в этом. Его 

шокировало отношение Мортона к японцам, его 

презрение, все эти шуточки насчет того, что 

нцо сбросить бомбу, и все такое. И трахаться 
на столе в офисе! Это ... неуважительно, верно? 
Все это взбесило Исигуру. 

- А кто позвонил в полицию? 

- Эми. 
-Зачем? 

- Чтобы поАЛожить ,.Накамото" свинью. 
ЭААИ благополучно вернул Мортона на прием и 
затем позвонил. Вероятно, откуАа-то из ,.Нака­

мото". Он ТОГАа еще не знал о камерах охраны. 
Потом Танака сказал ему, и Эми встревожился, 

что Исигура может его IЮАСтавить. И позвонил 
снова. 

- И попросил своего Аруга Коннора? 
-Да. 

- Значит, Койчи Ниси - это Эми? 

Коннор кивнул. 

-Шутка. КойчиНиси-имя героя извест­
ного японского фильма о коррупции. 

Коннор АОПИЛ кофе И ОТОАВИНУЛСЯ ОТ 
стойки. 

-А Исигура? Почему японцы отступились 

от него? 
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- Исигура постуnил безответственно. стал 
ненцежным. Вечером в четверг он действовал 

слишком независимо. Они этого не любят . .,На­
камото" скоро вернула бы его в Яnонию. Ему 

суждено было провести остатки жизни *aдom­

tta, CИAJI у окна. Тот. кого решением корnорации 
удалили из клана, обречен сидеть дома и ПJI­

литься в окно. В каком-то смысле nожизненное 

заключение. 

-Значит, когда вы nозвонили в уnравление 
из автомобИЛJr и рассказали о своих nланах ... 
вас кто-то слышал? 

-Трудно сказать.- Коннор nожал плеча­
ми. - Но Эми мне нравился. Я ему был обязан. 
Я не хотел. чтобы Исигура. вернулся домой. 

А в офисе меня ждала старая женщина. оде­
тая в черное. Она nредставилась - бабушка Че­
рил Остин. Родители Черил nогибли в автомо­
бильной катастрофе. когда ей было четыре года, 

и бабушка воспитала девочку. Она благодарила 

меня за помощь в расследовании. Рассказывала 

о Черил - какая это была хорошая девочка, как 

она росла в Техасе. 
- Конечно, она была хорошенькая и нрави­

лась мальчикам. Они вокруг нее всегда верте­

лись, палкой не разгонишь. - Она nомол ча­

ла. - Я. конечно, всегда думала, что с головой 
у нее не все в nорядке. Но ей иравилось быть 

среди мальчиков, и чтобы они из-за нее дрались. 
Помню, ей было семь или восемь; эти ребята 

дрались в nыли, а она смотрела и хлоnала в 

лцоши. Ко г да она стала подростком, ей зто 

стало нравиться еще больше. Видеть это было 

не очень приятно. Да, что-то у нее было с голо-
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вой. Она могла быть злой. И эта песни, кото­
рую она всег Аа .:НLВОАила, Анем и ночью ... ,,Я без 
ума", что ли? 

-Джерри Ли Льюиса? 

- Я, конечно, знаю почему. Это любимаи 
песш ее отца. Когда она была крошкой, он во­

зил ее в гороА в своем лимузине, обнимаи ее, а 

рцио орало зту жуткую штуку. На ней было ее 
лучшее платье. Она была хорошенькаи Аевочка. 

Вылитаи мать. 

Женщина заплакала. Я Аал ей салфетку, по­

старалси утешить. Вскоре она захотела узнать, 

как все это ел училось. Как Черил умерла. 

Я не знал, что ей сказать. 

КогАа я покинул ЗАание на Паркер-центр и 
пошел к фонтанам, меня остановил японец. Ему 

было nримерно сорок, темноволосый, с усами. 

Он церемонно nриветстаовал меня и Аал свою 
карточку. Но я узнал его, это был госПОАИН Ши­

раи, коммерческий Аиректор ,,Накамото". 

- Я хотел лично увиАеть вас, Сумису-сан, 
чтобы выразить, как глубоко сожалеет моя ком­

nания о Iюве,4ении госпо,4ина Исигуры. Его nо­
стуnки были НСАопустимы и Аействовал он без 

нашего ВСАОМа. "Накамото" - почтенная компа­
ния, и мы не нарушаем законов. Хочу вас уве­

рить, что его · оступки не характерны АЛЯ 

нашей компании, не отражают наших взг ЛЯАОВ 

на бизнес. В вашей стране rосnо,4ин Исигура по 
работе общался со многими банкирами и мак­

лерами. Честно .-оворя, он, по-моему, слишком 

,4олго был в А111с:рике и приобрел эдесь много 

Аурных привычек. 

Так это и быЛо - извинение и оскорбление 
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ОАноврсмснно. Я не знал, что ответить. Наконец 

сказал: 

- ГосiЮАИН Шираи, в свое время от вас по­

ступило пре.ztложение финансировать покупку 

маленького АОмика ... 
-Да? 

- Да. Может быть, вы не слышали об этом? 

- По правАе говоря, сльnnал что-то. 

- Интересно, что вы намерены САелать в 

этом отношении теперь? 
Наступило АОЛгое мол чан и е, нарушаемое 

только журчанием фонтанов. 

Шираи прищурился, пытаясь решить, как 

лучше ответить. Наконец он сказал: 

- Сумису-сан, сейчас это предложение по­

теряло всякий смысл. Оно, разумеется, берется 

наэаА. 

- Спасибо, госпоАин Шираи, - сказал я. 

Мы с Коннором молча. ехали ко мне. Я ехал 

по шоссе Санта-Моника. Рабочие красили АD­

рожные знаки. Справа рисовались небоскребы 

вокруг ВествуАа. Пейзаж казался скуАным и 

блеклым. 

- Так что все это было? - сказал я нако­

нец. - Просто спор меж,цу ,,Накамото" и АРУ­
гой компанией о "Микроконе"? Или что? 

Коннор пожал плечами. 

- ЗАесь многое сплелось. Таковы уж. япон­

цы. Для них СегОАНЯ Америка - всего лишь 
страна, гАе они конкурируют меж,цу собой. Все 
это горько, но верно. А мы в их глазах не столь 

ужи важны. 

Мы ПОАъехали к моей улице. НекогАа меня 
рмовала усаженная Аеревьями улочка с Аетской 
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nлощадкой в конце квартала. Теперь я радости 

не ощущал. ВоЭАух был скверный, улица каза­
лась грязной, запущенной. 

Я остановился. Коннор вышел, пожал мне 

руку. 

- Не расстраивайтесь. 

- Я не могу иначе. 

-Не стоит. Это очень серьезно, но все мо-

жет измениться. Менялось прежде, может изме­

ниться вновь. 

- Нмеюсь. 

- Что вы собираетесь делать? 
-Не знаю. Хочется ку,lJа-то пойти. Но не-

куда. 

Он кивнул. 

- Вы уйдете из управления? 

- Вероятно. И уж конечно, из Спец ел ужбы. 

Там .. . слишком много грязи. 
Он снова. кивнул. 

- Поберегите себя, кохай. Спасибо за по­

мошь . 
......... И вам, семп~й. 
Я устал. Еле взобрался по ступенькам и во­

шел в квартиру. Без Мишель было тихо. Я взял 

банку кока-колы из холодильника и пошел в 

гостиную, но когда сел в кресло, у меня снова 

заболела спина. Я встал и включил телевизор, 

но смотреть не мог. Я подумал о словах Конно­

ра - как все в Америке сосредоточились на ме­

лочах. Так и с Японией - если постепенно про­

даешь страну японцам:, они в конце концов пол­

ностью завлмеют ею, нравится тебе это или 

нет. А тот, кто влЦеет добром, делает с ним 

все, что хочет. Вот как получается. 
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Я пошел в снальню и переоделся. На столи­
ке у постели увидел фотографии, снятые на дне 
рождения моей дочери, которые я сортировал, 
ко г да все началось. Снимки не давали представ­

ления о теперешней Мишель, не отражали боль­
ше реальность. Я привык считать, что в основ­

ном мир в порядке. Теnерь я так не думал. 
Я вошел в комнату Мишель, nосмотрел на 

кроватку, на одеяльце с вышитыми слониками. 

Подумал о том, как она спит, раскинувшись на 

сnине, руки под голову. Подумал, как она верит, 

что я обустрою для нее мир. ПоАумал о мире, в 

котором она будет жить. И, начиная стелить ее 
постель, чувствовал в душе беснокойство. 

Выдержка иэ протокола от 15 марта. 
Вопрос: - Ладно, Пит, кажется, этого АОСТа· 

точно. Если вы не хотите ничего добавить ... 
Ответ:- Нет. Я кончил. 
В: - Как я понимаю, вы ушли иэ Спец­

службы? 
0: - Правильно. 
В: - И написали шефу Олсону о том, что 

программу связи с азиатской общиной нужно 

изменить, а отношения с Японо-американским 
фонАОМ Аружбы - разорвать. 

0:-Да. 
В:- Почему? 

0: - Если управлению нужны специально 
tЮАГотовлеiшые офицеры, эа обучение платить 

должны мы. Я просто А умаю, что так лучше. 
В:- Лучше? 

0: - Да. Пора взять в свои руки контроль 
над страной. Пора начать самим СОАержать себя. 

В: - Вы nолучили ответ от шефа? 

0: - Нет еще. Я ЖАУ· 
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Ес.ли вы не хотите, чтобы 
Япония что-то купи.ла­

не продавайте. 

АКИО МОРИТА 

ПОСЛЕСЛОВИЕАВТОРА 

,,Люди отрицают реальность. Они борются с 
реальными чувствами, нарожденными реаль­

ными обстоятельствами. Строят вымышленные 

миры из "следует", ,,должно быть", "могло бы 
быть". Реальные перемены начинаются с призна­

ния и принятия действительности. Тогда воз­

можны реальные действия". 

Так говорит Дэвид Рейнольдс, американский 
сторонник теории психотераnии японца Мори­

ты. Он говорит о поведении личности, но его 

слова нрименимы и к экономическому поведе­

нию наций. 

Рано или поздно США осознают, что Япо­
ния стала ведущей промышленной нацией в 

мире. У японцев самая большая продолжитель­
ность жизни, самая высокая занятость, самая 

высокая грамотность, самый маленький разрыв 
между богатыми и бедными. Они вынуекают 

продукцию наивысшего качества, лучше пита­

ются. Факт, что страна величиною со штат Мон­

тана, г де население вдвое меньше, чем в США, 
скоро догонит нас в экономике. 

Но они не нреуснели бы, действуя в нашем 

стиле. Япония - не западная нромышленная 
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страна, она организована совершенно иначе. 

Японцы изобрели новый вид торговли - торгов­

лю, nоАобную войне, направленную на уничто­
жение конкурентов. Этого Америка не в состо­
янии nонять уже несколько Аес.ятилетий. Мы 

nроАолжаем настаивать, чтобы Япония Аейство­

вала в нашем стиле. А они все чаще отвечают: 

.,Почему мы .цолжны мен.ятьс.я? У нас А ела ИАУТ 
лучше, чем у вас". Так оно и есть. 

Каков .цолжен быть ответ Америки? Нелепо 
винить Яnонию за успехи или внушать, что им 

слеАует заме.цлить хо.ць своего развития. Япон­

цы считают такую реакцию .цетским лепетом, и 

они nравы. Бу.цет более логичным АЛЯ США оч­
нуться от .цолгого сна, nонять, что такое Япо­

ния, и Аействовать реалистично. 

Разумеется, зто nриве.цет к огромным пере­

менам в США, но более слабый партнер неиз­

бежно .цолжен присnосабливатьс.я к требовани­

ям игры. А слабой стороной в любом эконо­
мическом споре с Яnонией сейчас несомненно 

.являются США. 
В nрошлом веке, ко г Аа цмирал Перри от­

крыл .цвери в Японию, она была фео.цальной 

страной. Японцы nоняли, что нужно меняться и 

САелали это. Начиная с шестИАесятых го.цов .це­
в.ятнццатого века они ввезли тысячи запцных 

сnециалистов, чтобы те посоветовали, как мо­

.цернизировать .японскую 1юлитику и экономи­

ку. Все общество rю.цверглось революциионным 

изменениям. Нечто nоАобное nроизошло после 

второй мировой войны. 

Но в обоих ел уча.ях .яnонцы r л.я.цели ПравАе 
в г лаза. Они не говорили: .,Пусть американцы 
nокуnают нашу землю и наши умы - может 
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быть. они научат нас работать лучше". Вовсе 

нет. Японцы nригласили тысячи иностранных 

эксnертов, а потом отослали их обратно. Нам 

следует постуnать так же. Японцы не снасители 

наши. Они - наши конкуренты. 

Нельзя забывать об этом. 
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